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leri jiblaZe

SoTa CarTolanis mecnieruli memkvidreobidan. 
kolxeTis mTianeTi

brinjao-adrerkinis xanaSi

gamoCenilma qarTvelma arqeologma SoTa CarTolanma 
mecnieruli moRvaweobis didi nawili miuZRvna kolxeTis 
mTianeTis Seswavlis saqmes. misi xelmZRvanelobiT svaneTis 
arqeologiurma eqspediciam XX saukunis 80-iani wlebidan 
sistemuri arqeologiuri dazvervebiTa da stacionaruli 
gaTxrebiT samecniero mimoqcevaSi Semoitana araerTi sxva-
dasxva kategoriis Zegli.1

winaswar aRvniSnavT, rom SeuZlebelia am mcire forma-
tis statiaSi SoTa CarTolanis mecnieruli memkvidreobis 
amomwuravi Sefaseba. cnobili mecnieris kvlevis speqtri 
imdenad farTo da mravalmxrivia, rom Znelia gamovyoT 
romelime sakiTxi da upiratesoba mivaniWoT kvlevis Tval-
sazrisiT.

winamdebare statiaSi yuradRebas gavamaxvilebT svane-
Tis brinjao-adrerkinis xanis Zeglebis, zogierTi ar-
tefaqtis mecnierul Rirebulobaze, romelTac qarTul 
arqeologiur mecnierebaSi, axali aRmoCenebis fonze, dRe-
sac ar daukargavs Tavisi aqtualoba. cnobili mkvlevaris 
mecnieruli debulebebi da miRebuli Sedegebi araerTxel 
aisaxa mis mier gamoqveynebul monografiebsa da samecniero 
statiebSi,romelTa CamoTvla Sors wagviyvanda.davasax-
elebT zogierT maTgans [CarTolani 1966:37-38; CarTolani 
1968:300-316; CarTolani 1971:49-61; CarTolani 1971-a:297-346; 

1 svaneTis mxaris sistemuri dazverviTi xasiaTis arqeologiuri kvleva-
Zieba iwyeba mxolod  XX s-is 60-iani wlebidan. am saqmeSi didi roli 
Seasrula raWis arqeologiurma eqspediciam, romelmac  1961 wels g. 
gobejiSvilis TaosnobiT da S. CarTolanis monawileobiT arqeologiuri 
dazvervebi Caatara mestiis raionSi. 1964 wels ki Seudga svaneTis 1936 
wels daarsebul istoriul-eTnografiul muzeumSi daculi arqeologi-
uri koleqciebis Seswavlas. amis Semdeg kidev ufro gaizarda interesi 
svaneTis arqeologiuri Zeglebis Seswavlis mimarT [CarTolani 1977: 
10-11]. md. nenskras xeobaSi TiTqmis amave periodSi iwyeba arqeologiuri 
samuSaoebi laliralis samarovnis SeswavliT. am sakiTxze dawvrilebiT 
ixileT [CarTolani 1977; kviciani, jiblaZe 2015:9-14].
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CarTolani 1972 : 71-72; CarTolani 1976; 1977; Чартолани 1989; 
CarTolani 1996; Tschartolani 2001; CarTolani, cindeliani 
2010-a].

svaneTis regionSi uxvadaa aRmoCenili liTonis arte-
faqtebi, romelTa Soris gamovyofdiT spilenZ-brinjaos yu-
amilian-yuadaqanebul culebs, brtyel culebs, Subispirebs, 
sakulto-saritualo daniSnulebis nivTebs,sxvadasxva saxe-
obis kolxur brinjaos culebs da a.S. SoTa CarTolanma 
pirvelma mogvca maTi sistematizacia, tipologiuri daxa-
siaTeba, qronologiuri klasifikacia, mouZebna Sesabamisi 
paralelebi, daadgina maTi gavrcelebis arealebi da a.S. 
amdenad igi rCeba svaneTis mxareSi pirveli gzismkvlevi am 
sakiTxebis kvleva-Ziebis saqmeSi.

svaneTis teritoriaze aRmoCenili uZvelesi spilenZis 
farTotaniani yuadaqanebuli culebiT (ifaris Temi _ sof.
wvirmi, Wuberis xeoba), yunwiani da uyunwo SubispirebiT 
(ifaris Temi, Jaxunderi), saCxeruli tipis yuamiliani da 
yuadaqanebuli culebiTa da maTi uaxlesi paralelebiT 
mecnierulad daasabuTa, rom am mxareSi Zv.w. III aTaswle-
ulidan moyolebuli mudmivad cxovrobda mosaxleoba 
[Чартолани 1989: 245; CarTolani 1996:272]. 

mecnierma zemoT moxseniebuli artefaqtebiT daadgina, 
rom svaneTis mxares sxvadasxva periodSi sakmaod mWidro 
kontaqtebi gaaCnda kolxeTis barTan, zemo imereTis pla-
tosTan, afxazeTis mxaresTan, Crdilo kavkasiasTan da a.S. 
igi aseve garkveuli kontaqtebis arsebobaze miuTiTebda 
Sida qarTlis mxaresTan, romlis erT-erTi damadasture-
beli faqtori unda yofiliyo aq mikvleuli centralur 
amierkavkasiuri brinjaos culebi. am tipis culebi kolxeTis 
mTiswineTSi svaneTis garda raWa-leCxumSic (tbeTi, axal-
sofeli, cageras ganZi) gvxvdeba, romelTagan ramdenadme 
gansxvavebulia hibriduli culebi Raridan da qvemo ra-
Widan (am ukanasknelis warmomavlobis zusti punqti ucno-
bia). SesaZloa Soreul warsulSi swored svaneTidan raWis 
qedze gamavali sakomunikacio bilikebiT xorcieldeboda 
kontaqtebi zemo imereTis mxaresTan. 

dasavleT saqarTvelos maRalmTian zolSi mdebareobas, 
SedarebiT mkacr bunebriv klimatur pirobebs, Znelad mis-
adgom adgilebSi cxovrebas TiTqosda unda ganepirobebina 
mTiani svaneTis erTgvari gamijvna da karCaketiloba gare 
samyarodan. miuxedavad aRniSnuli mizezisa, es regioni 
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gare samyarosTan kontaqtebis TvalsazrisiT aqtiurad 
Cans CarTuli. svaneTi brinjaosa da klasikur xanaSi, aseve 
ufro mogviani periodebSi, gare samyaros ukavSirdeboda 
sakomunikacio gzebiT, romelsac mniSvnelovani adgili 
ekava kavkasionis uZvelesi magistralebis sistemaSi [Car-
Tolani 1996:20-35; kviciani 2000:53-63].

cnobil mecniers didi damsaxureba miuZRvis svaneTis 
regionze gamavali gare samyarosTan damakavSirebeli sa-
komunkacio gzebis (bilikebis) dadgena-gamokvlevebisa da 
mecnieruli Seswavlis saqmeSi. igi aRniSnavda,rom svaneTi 
brinjao-adrerkinasa da klasikur xanaSi, aseve ufro mog-
viano periodSi garesamyaros ukavSirdeboda sakomunikacio 
gzebiT, romelsac mniSvnelovani adgili ekava centraluri 
kavkasionis uZvelesi magistralebis sistemaSi. misi azriT, 
didi da mcire kavkasionis mTebSi uReltexilebze gamavali, 
aseve xevispira, gverdiTi, bilikebis raodenoba 50-s aRe-
mateba [CaTolani 1996:20-35]. S. CarTolanis aRniSvniT, dRe-
isaTvis arsebuli arqeologiuri Zeglebis, kartografiuli 
masalebis, werilobiTi da zepiri gadmocemebis Sejerebis 
Sedegad dasturdeba, rom sauReltexilo gzebi TiTqmis 
yovelTvis Tanxvdeba Zvel mimarTulebebs.es bilikebi 
uZveles periodSi gamoyenebaSi unda yofiliyo svaneTisa 
da mezobeli regionebis mosaxleobebs Soris kontaqtebis 
dasamyareblad.

SoTa CarTolans sxva mkvlevarebTan erTad (T. beraZe, 
s. rexviaSvili, s. makalaTia, d. musxeliSvili, da sxv.) aseve 
didi damsaxureba miuZRvis mTis raWis (Tanamedrove onis 
municipalitetis teritoria) Crdilo kavkasiasTan damakav-
Sirebeli sakomunikacio gzebis Seswavlis saqmeSi.

preistoriul xanaSi mTis raWa gare samyarodan kul-
turulad ar iyo mowyvetili. piriqiT, am mxares sakmaod 
aqtiuri kontaqtebi gaaCnda brinjaos xanaSi sxvadasxva 
regionTan. es mWidro kavSirurTierTobebi gansakuTrebiT 
mTis raWasa da digorias Soris kargad aisaxa protoyo-
banur xanaSi materialuri kulturebis msgavsebaSi, rasac 
xels uwyobda maTi teritoriuli siaxlove da damakavSire-
beli sakomunikacio gzebi. 

zemo raWa (rionis saTave da md. WanWaxis Sua weli) Crdi-
lo kavkasias (digors, dvaleTs, balyareTs) ZiriTadad sau-
Reltexilo gzebiT ukavSirdeboda [musxeliSvili 2004:107; 
jiblaZe da sxv. 2017]. kavkasiis qedze aseTi gamavali xuTi 
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gadasasvleli iyo. es regioni fasis mTisa (gezes, gezivce-
kis, simaRle 3435 m) da maCxafaris (Savricekis anu Sdulis) 
uReltexilebiT _ balyareTs (3465 m Cerekis, ardonis 
xeobebi) ukavSirdeboda; Rebis _ mamisonis (anu WanWaxis, 
simaRle 2819 m) uReltexiliT _ ardonis xeobaSi (dvaleTi)
gadadiodi. Rebidan md. CeSuras xeobis ayolebiT kirtiSos 
mTis (Rebivcekis, simaRle 3465 m ) uReltexiliT ki uruxis 
xeobaSi xvdebodi. meore gza Wioridan md nowaras xeobas 
miuyveboda da Wioris mTis, anu gurzivcekis (karagomis, 
simaRle 3225 m) uReltexilis gavliT karagomis xeobaSi 
eSveboda [beraZe 1975:143]. md. nowaras xeobiT biliki mamiso-
nis uReltexilis (anu WanWaxis, simaRle 2829 m) gavliT 
dvaleTSic midioda. 

gansakuTrebiT gamosayofia cnobili mkvlevaris didi 
damsaxureba centraluri kavkasionis samxreT kalTebze 
ganlagebuli uZvelesi samTamadno warmoebis Zeglebis Ses-
wavlis saqmeSi. man Rirseulad gaagrZela Tavisi maswavleb-
lis da ufrosi kolegis germane gobejiSvilis dawyebuli 
saqme samTo metalurgiis SeswavlaSi. SoTa CarTolanma 
pirvelma Caatara arqeologiuri dazvervebi afxazeTis 
mTianeTSi, dawyebuli Sxabziidan (md. bzifis saTaveebi), 
vidre tvibraSenamde (baSkacara) arsebul monakveTSi (md. 
kodoris marjvena Senakadi). aq gamoavlina adreuli pe-
riodis Ria da SedarebiT mogviano xanis daxuruli tipis 
spilenZis Zveli madnis gamonamuSevrebi [CarTolani 1971:49-
61; Муджири 2008].

aRsaniSnavia, rom md. bzifisa da kodoris saTaveebSi 
SoTa CarTolanis mikvleul samTamadno warmoebis Zegle-
bze, 1975-1987 ww. muSaoba gaagrZela yofili sabWoTa kav-
Siris mecnierebaTa akademiis arqeologiis institutisa da 
afxazeTis samecniero kvleviTi institutis gaerTianebul-
ma arqeologiurma eqspediciebma (xelmZRvaneli v. bJania). 

gansakuTrebiT saintereso gamodga zemo svaneTSi _ 
md. mestia Walas marcxena napirze Seswavlili zaargaSis 
daxuruli tipis Zveli samTo-gamonamuSevrebi. aRmoCenili 
iqna spilenZis madnis gamosaRebi 15 maRaro, romelTagan 
gansakuTrebiT sayuradRebo gamodga zaargaSis #1 da #2 
maRaro gamonamuSevrebi. am obieqtebze dafiqsirda samTo 
warmoebis ZeglebisaTvis damaxasiaTebeli mowyobilobebi 
da iaraRebi: miwisqveSa gvirabebi, erdoebi, maRaro gam-
onamuSevrebis kedlebis gasamagrebeli xis Zelebi, saven-
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tilacio xvrelebi, darbazebi, qvis uroebi, CaquCebi da 
a.S. maRaro gamonamuSevrebis iatakze aRmoCnda xis Zelebi, 
xis gobis fragmentebi, naxSirebi da sxv. rogorc Cans, 
spilenZis madnis pirveladi gamdidreba-gadarCeva xdeboda 
gvirabis Sesasvlelis win sagangebod gamarTul moedanze 
[Tschartolani 2001:120- 129; inaniSvili da sxv. 2010].

svaneTis arqeologiurma eqspediciam SoTa CarTolanis 
TaosnobiT lafuras mTaze, zRvis donidan 2000 metris 
simaRleze, geologebTan erTad miakvlia spilenZis mad-
nis Zvel gamonamuSevrs. samwuxarod, lafuras gamonamu-
Sevrebis Sesasvleli Camoingra da arqeologiuri samuSa-
oebis gagrZeleba SemdgomSi ver moxerxda.

svaneTis teritoriaze aRmoCenili es Zeglebi amJRavnebs 
samTamadno warmoebaSi gamoyenebul teqnika-teqnologiuri 
SesaZleblobis aTvisebis sxvadasxva etaps, dawyebuli 
Ria karierebis martivi formebidan, miwisqveSa rTuli 
sqemis gvirabebis CaTvliT. Zeglebze mopovebuli arqe-
ologiuri masalis, radiokarbonuli meTodiT daTari-
Rebuli nimuSebis SedegebiT da maRaro-gamonamuSevrebis 
konstruqciul-teqnologiuri sqemebis mixedviT, svaneTis 
samTo kompleqsi daTariRebulia Zv.w. II aTaswleulis da-
sawyisidan Zv.w. I aTaswleulis Suaxanebis CaTvliT.

S. CarTolanma Tavis naSromebSi didi yuradReba dauT-
mo svaneTidan momdinare sakulto-saritualo nivTebis 
(yuamiliani Standarti, sakidebi, cxvarCita, brinjaos 
zoomorfuli plastikis nimuSebi) gamokvlevis sakiTxebs. 
arqeologiuri artefaqtebTan erTad am kuTxis eTno-
grafiuli masalebis SesaniSnavma codnam da misma gamoyene-
bam kvleviT saqmianobaSi, cnobil mecniers SesaZlebloba 
misca gaekeTebina saTanadno daskvnebi.am monacemebs dResac 
iyeneben rogorc arqeologiuri mecnierebis, aseve sxva 
dargis specialistebi.

cxadia, gverds ver auvliT S. CarTolanis damsaxurebas 
samarovnebis Seswavlis saqmeSi. cnobilma mecnierma gamo-
ikvlia axalmSeneblobis teritoriaze aRmoCenili brin-
jaos, adrerkinisa da klasikuri xanis Zeglebi: rogoricaa 
bogreSis samarxi, qarTvanisa da larilalis samarovnebi. 
sainteresoa, rom am ukanasknelze, kolxeTis dablobis sa-
marovnebis msgavsad dadasturda sakremacio moednebi, nax-
evrad kremacia, micvalebulTa meoradi dakrZalvis wesiT.

 aRsaniSnavia, rom svaneTSi dRemde ar aris aRmoCenili 
adre da Suabrinjaos xanis namosaxlarebi. savaraudod 
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isini aq arsebobda, rasac unda adasturebdes moxseniebuli 
periodebis mravalricxovani liTonis inventari, romelTa 
Camomsxmeli unda yofiliyo amave epoqis namosaxlarebze 
mcxovrebi svanurenovani mosaxleoba. 

Cveni codna svaneTis gvianbrinjao-adrerkinis xanis 
namosaxlarebis arsebobaze Zalze SezRudulia. Segrovili 
masalebis mixedviT am periodis Zeglebi sof. ifarSi _ „las-
ila-larolar~, „lasila-sgimuld~, bogreSi, sof. kalaSi 
„skareSis gora~, mestiaSi _ „zuruldi! dafiqsirebulia 
mxolod arqeologiuri dazvervebiTa (zedapirulad Sekre-
bili masalebis mixedviT) da mcire masStabis gaTxrebiT.

aRniSnuli periodis Zeglebi, Tu ar CavTliT klasikuri 
xanis xaiSis, ecerisa da uSgulis namosaxlarebs, stacio-
naruli arqeologiuri gaTxrebiT Seswavlili ar yofila. 
SemTxveviT aRmoCenili brinjaos inventari, maT Soris 
sxvadasxva saxeobis kolxuri culebi, namglebi, Toxebi, 
satexebi, babiles brinjaos koleqcia, qarTvanisa da lari-
laris samarovnebis urTierTmimarTeba kolxeTis dablobis 
am kategoriis ZeglebTan adasturebs, rom svaneTis re-
gioni mZlavrad iyo CarTuli Zveli kolxuri kulturis 
gavrcelebis arealSi. 

SoTa CarTolani arqeologiuri monapovrebis, eTno-
grafiuli, istoriuli, lingvisturi, folkloruli ma-
salebis ganxilvis safuZvelze midis im daskvnamde, rom 
svaneTis teritoriaze arsebuli uZvelesi kulturuli 
memkvidreobis Semqmneli mosaxleoba ukve Zv.w. III aTas-
wleulidan mudmivad cxovrobda dRevandel teritoriaze 
[CarTolani 1996:272; Чартолани 1989:245]. amiT man uaryo 
adre gamoTqmuli mosazrebebi svanurenovani mosaxleobis 
pirveli nakadebis kolxeTis mTianeTSi SedarebiT mogviano 
periodSi gamoCenis Sesaxeb. 

am sakiTxze gamoTqmulia mosazreba, rom kolxeTis 
dablobze megrul-zanurma qarTvelurma eTnikurma na-
kadma Seaviwrova protokolxuri kulturis matarebeli 
svanurenovani mosaxleoba da daikava dRevandeli zRvis 
sanapiro zoli da md. rion-enguris auzi, ris Semdeg 
barSi mcxovrebi winarekolxuri kulturis matarebeli 
svanurenovani mosaxleoba inacvlebs mTaSi, nawili ki rCeba 
dablob zolSi da erwymis kolxur (megrul-zanur) nakads 
[baramiZe 1998:20]. 

prof. T. miqelaZe Tavis naSromebSi svani tomebis 
gansaxleba-gavrcelebis sakiTxebs Seexo. igi literaturu-



11SoTa CarTolanis mecnieruli memkvidreobidan

li, ligvinstur-toponomikuri da arqeologiuri masalebis 
ganxilvis safuZvelze midis im daskvnamde, rom uZvelesi 
qarTveluri eTnikuri nakadi _ svanurenovani mosaxleoba 
adridanve cxovrobda md. rionis, cxeniswylisa da enguris 
auzebSi, magram TviT isini protoxeTuri samyarodan unda 
yofiliyvnen mosulni. T. miqelaZes dasavleT saqarTvelos 
teritoriaze svani tomebis mosvlis mizezad miaCnia saerTo 
qarTveluri masidan maTi enobrivi mowyveta, romelic 
ZiriTadad emTxveva svanTa aq mosvlis TariRs [miqelaZe 
1974:19-20].2

fiqroben, rom Zv.w. III aTaswleulis miwurulisaTvis 
svaneTis regions erT-erT mniSvnelovani roli unda Se-
esrulebina kolxeTis baris, kerZod md. enguris qvemo 
welSi mdebare brinjaos sawaroo saxelosnoebis liTonis 
nedleuliT momaragebis saqmeSi [CarTolani m. 2012: 68-82].

dasasruls aRvniSnavT, rom SoTa CarTolanis mecni-
eruli memkvidreoba, romelic gadmocemulia araerT naS-
romSi, warmoadgens samagido wignebs, romelsac gverds ver 
auvlis kolxeTis brinjao-adrerkinis xanis kulturebis 
problemur sakiTxebze momuSave vercerTi specialisti.
aseve mezobeli regionebis, gansakuTrebiT Crdilo kavka-
siisa da yobanuri brinjao-adrerkinis xanis kulturebze 
momuSave arqeologebi.

2 uZvelesi qarTveluri eTnikuri nakadis svanurenovani mosaxleobis 
geografiuli sacxovrisis Sesaxeb, enobrivi  monacemebis safuZvelze da  
berZnul-bizantiuri wyaroebis mixedviT, saintereso cnobebs gvawvdis 
araerTi avtori, romelTa CamoTvla Sors wagviyvanda. es sakiTxebi de-
talurad ganxilulia [CarTolani 1996:253-273].
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Leri Jibladze

Scientific legacy of Shota Chartolani.
Colchis Highland in Bronze-Early Iron Ages

Summary

The famous Georgian archaeologist Shota Chartolani led groups of 
archaeological expeditions in Svaneti for decades. They not only carried 
out exploration of many archaeological sites, but also carried out permanent 
excavations of many of them, which were later successfully filtered into 
the scientific literature.

Sh. Chartolani systematized, typologically characterized and chrono-
logically classified copper and bronze artifacts previously discovered 
in Svaneti. He also established the areas of their distribution and, after 
a careful study of all bronze objects, suggested that the Svaneti region 
was closely connected with neighboring regions. Sh. Chartolani carefully 
examined all the roads and paths connecting Svaneti with the rest of the 
regions of Georgia. Thanks to the merits of Sh. Chartolani, ancient ore 
centers located on the southern slopes of the Central Caucasus Range were 
explored. He was the first to conduct archaeological research in highland 
Abkhazia and identify a number of copper mines that had been closed in 
ancient times. The scientist explored an old ancient closed quarry in Zemo 
(Upper) Svaneti, discovered on the left bank of the Mestiachala River. He 
tried to study individual cult and ritual artifacts, excavated monuments of 
the Bronze-Iron Age and the classical period - the burial of Bogreshi, the 
burial grounds of Kartvani and Larilari.

The settlements of Svaneti of the Bronze and Iron Ages, with the ex-
ception of the sites of Khaishi, Etseri and Ushguli of the classical period, 
have never previously been subjected to constant research. Their location 
was simply recorded as a result of archaeological surveys and ground re-
search. Random finds of bronze artifacts originating from Svaneti clearly 
indicate that this region was part of the zone of distribution of Colchian 
culture. Sh. Chartolani suggested that the population that was the creator 
of this ancient cultural heritage, occupied the territory of Svaneti already 
in the 3rd millennium BC.



13SoTa CarTolanis mecnieruli memkvidreobidan

literatura

baramiZe m. 1998: aRmosavleT SavizRvispireTi Zv.w. II-I aTas-
wleulis pirvel naxevarSi (ZiriTadi problemebi).
sadoqtoro avtoreferati, Tbilisi 

beraZe T. 1975: raWa feodalur xanaSi (istoriul-geo-
grafiuli mimoxilva), saqarTvelos istoriuli 
geografiis krebuli, #5, Tbilisi, gv. 132-152

inaniSvili g; maisuraZe b; gobejiSvili g. 2010: saqarTvelos 
uZvelesi samTamadno da metalurgiuli warmoeba 
(Zv. w. III-I aTaswleulebSi), Tbilisi

inaniSvili  g; jiblaZe l. 2019: kolxeTis brinjaos warmo-
ebis istoriisaTvis Tbilisi

kviciani z. 2000: saqarTvelo-CrdiloeT kavkasiis sakomunika-
cio sistemebi (samimosvlo gzebi). kulturis isto-
riisa da Teoriis sakiTxebi, VIII, Tbilisi, gv. 53-63

kviciani z; jiblaZe l. 2015: uaxlesi aRmoCenebi svaneTSi, 
Tbilisi

miqelaZe T. 1974: Ziebani kolxeTisa da samxreT-aRmosavleT 
SavizRvispireTis uZvelesi mosaxleobis istori-
idan. Tbilisi

musxeliSvili d. 2004: saqarTvelo IV-VIII s-ebSi, Tbilisi

CarTolani S. 1966: svaneTis arqeologiuri eqspediciis 
1965 wlis savele muSaobis Sedegebi. XV samecniero 
sesia miZRvnili 1965 wlis savele arqeologiuri 
kvleva-Ziebis Sedegebisadmi, Tbilisi gv. 37-38

CarTolani S. 1968: larilaris samarovani. saqarTvelos 
kavkasiisa da maxlobeli aRmosavleTis istoriis 
sakiTxebi, Tbilisi, gv. 300-316

CarTolani S. 1971: spilenZis Zveli gamonamuSevrebi md. 
bzifisa da kodoris xeobaSi. arqeologiuri kvle-
va-Zieba saqarTveloSi 1969 wels Tbilisi, gv. 49-61

CarTolani S. 1971-a: spilenZis uZvelesi iaraRebi svaneTi-
dan, saistorio krebuli, t. I, Tbilisi, gv. 297-346

CarTolani S. 1972: svaneTis arqeologiuri dazverva 1971 
wels, Tblisi, gv. 71-72

CarTolani S. 1976: masalebi Zveli svaneTis arqeologi-
isaTvis, Tbilisi



14 leri jiblaZe

CarTolani S. 1977: svaneTis brinjaos xanis arqeologiuri 
Zeglebi, Tbilisi

CarTolani S. 1996: Zveli svaneTi, Tbilisi

CarTolani S. 2010: Sromebi, Tbilisi

CarTolani S; cindeliani m. 2010-a: kodoris xeobis  dalis 
mxaris arqeologiuri Zeglebi, Tbilisi

CarTolani m. 1992: dasavleT saqarTvelos maRalmTianeTSi 
svanTa Tavdapirveli dasaxlebis sakiTxisaTvis, 
macne #2, istoriis, eTnografiisa da xelovnebis 
istoriis seria, Tbilisi, gv. 68-82

jiblaZe l; davlianiZe r; gobejiSvili g. 2017: brilis e. w. 
Suabrinjaos xanisa  da digoriis protoyobanuri 
periodis masalebis urTierTmimarTebis sakiTxi-
saTvis, Tbilisi

Муджири Т. 2008: Горнорудное производство древней Грузии, Тби-
лиси

Чартолани Ш. 1989: К истории нагорья Западной Грузии доклассовой 
эпохи, Тбилиси

Tschartolani Schota 2001: Alter Bergbau in Swanetien, Georgien schätze 
aus dem land des Goldenen vlies, Boxum, Seiten 120- 129



15xeTuri dakrZalvis wesi...amirani XXXVIII. 2024

nino CareqiSvili

dakrZalvis xeTuri wesi da
paralelebi samxreT kavkasiasTan

dakrZalvis xeTuri rituali 13 an 14 dRe grZeldeboda, 
romelic yoveldRe sxvadasxva ceremoniebs moicavda. 
samefo dakrZalvis rituali dRes cnobilia rogorc šalliš 
waštaiš rituali. gamoTqma šalliš waštaiš niSnavs „did codvas/
ubedurebas~, mefis an dedoflis sikvdilis evfemizms, 
romelic gamoyenebulia sawyis striqonebSi: „rodesac xa-
TusaSi didi ubedureba xdeba, an mefe an dedofali RmerTi 
xdeba~. teqstSi SeiZleba gamoiyos ori ZiriTadi nawili: 
pirveli moicavs sxeulis kremacias; da meore _ sxvadasxva 
tipis mikro ritualebs, romlebic fokusirebulia gar-
dacvlilis qandakebaze. Sesrulebis adgili unda yofiliyo 
xeTebis dedaqalaqTan an rogorc wesi, mis maxloblad, ma-
gram zusti adgilmdebareoba ar aris naxsenebi, miuxedavad 
imisa, rom teqsti aRniSnavs kremaciis adgils, „maradiul 
adgils~ da aseve „qvis saxls~1, anu samarxs, akldamas. 
Teo van den houtma gamoyo ritualSi ori ganzomileba, 
pirveli _ mefis fizikuri sxeuli, misi „bunebrivi sxeuli~ 
da meore _ institucionaluri sxeuli, „politikuri or-
gano~, romelic warmodgenilia qandakebiT.2 aseve SemorCa 
dakrZalvis ritualTan dakavSirebuli sxva teqstebic da 
teqstebis mcire fragmentebic.3

teqstebidan kargad Cans, rom micvalebulis kremacia 
xdeboda (kremaciis Semdeg ki cecxlis Casaqrobad gamoiy-
eneboda: ludi, Rvino da valxi4 {saritualo sasmeli}),5 an 

1 Rutherford, 2007:223-224
2 van den Hout, 1994
3 mag.: CTH 450.II.1, CTH 450.II.2, CTH 450.II.3, CTH 450.III.5.A. KUB 39.15, CTH 
450.III.9. KUB 39.17, CTH 450.III.15. KUB 39.31, CTH 451, CTH 459. KUB 60.87, CTH 
667.1.G. IBoT 2.130, CTH 488.
4 savaraudod es unda iyos TafluWi: walḫi-/ walaḫḫi- (n.), walḫiyant- (c.) (= KAŠ.LÀL).
5 sainteresoa am mxriv qarTuli wesi: rodesac sasaflaosken miasvenebdnen 
micvalebuls, romeli saxlis winac gaatarebdnen, im ojaxis wevri gamo-
itanda nacars, dayrida Zirs da wyals asxamda. es unda iyos sakremacio ko-
conis Caqrobis SemorCenili imitacia [axuaSvili, 2007].
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inhumacia. inhumaciis dros micvalebuls aTavsebdnen did 
qvevrSi/piTosSi, moxril mdgomareobaSi, TaviT samxreT-
aRmosavleTisaken. haasi Tvlis, rom am formiT dakrZalva 
Cveulebrivi iyo Raribi mosaxleobisTvis.6 sainteresoa is 
faqtic, rom zog SemTxvevaSi gardacvlilebs krZalavdnen 
saxlis iatakis qveS. es unda miuTiTebdes gardacvlilis 
ojaxis im rwmenaze, rom im qveynad gadasuli adamiani kv-
lav monawileobs maTi cocxali naTesavebis yoveldRiur 
cxovrebaSi. es iyo ojaxis erTad yofnis ideis simboluri 
gamoxatuleba. xeTebs egviptis msgavsad pompezuri samefo 
akldamebi da samarxebi ar hqoniaT. jerjerobiT msgavsi 
ram, romelic SeiZleba identificirebuli iyos, rogorc 
samefo samarxi, aRmoCenili ar aris.7 dasaxlebuli punqt-
ebis uSualo siaxloves uzarmazari nekropolebi jer ar 
aris aRmoCenili, an aTaswleulebis ganmavlobaSi momxdarma 
eroziam samarxebis yvela kvali mTlianad waSala. xeTur 
dakrZalvis ritualSi Cans, rom micvalebulis kremacia xde-
boda akldamis gareT. kremaciis Semdeg qalebi agrovebdnen 
micvalebulis Zvlebs da awyobdnen zeTiT savse vercxlis 
TasSi. Semdeg iRebdnen am Zvlebs, axvevdnen sudaraSi da sx-
vadasxvagvar skamebze awyobdnen: Tu mamakacis iyo _ taxtze, 
Tu qalis iyo _ patara uzurgo skamze. Semdeg kremaciis 
adgilidan micvalebulis Zvlebi gadahqondaT akldamaSi, 
sadac iyo saZinebeli oTaxi sawoliT, romelzedac daas-
venebdnen Zvlebs. TrialeTisa da zurtakeTis yorRnebSic 
adamianis Zvlebi ar aRmoCenila. b. kuftinma ivarauda, rom 
xdeboda micvalebulis kremacia. TrialeTis zogierT yor-
RanSi dadasturebuli iyo adamianis kbilebis fragmentebi. 
b. kuftinis azriT, micvalebuls kremacia utardeboda yor-
Rnis gareT, samarxSi ki moTavsebuli iyo misi damwvari neS-
ti, micvalebulis ferfli ido pirdapir sarecelze, iseve 
rogorc es aRwerili iyo xeTur dakrZalvis ritualSi. yor-
Rnebis gawyobil kameraSi micvalebuli uremze (bedenis #4, 
#5, #10 da wnoris #1 da #2 yorRnebi), an xis sarecelzea 
(TrialeTis LXXXVI, bedenis #5 yorRnebi) dasvenebuli.8 
S. dedabriSvilma gamoTqva mosazreba, TiTqos wnoris #2 

6 Haas, 1994:233.
7 Bryce, 2002:179.
8 Куфтин, 1941:100; gobejiSvili, 1981:32,34,39,47,93,99; Дедабришвили, 1979:22,40; 
narimaniSvili, 2015:97.
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yorRnis yrilqveS, dasakrZalavi kameris gverdiT agebul 
wriul nagebobaSi iyo dasvenebuli micvalebuli ZiriTadad 
dasakrZalavSi Casvenebamde.9 SesaZloa es wriuli nageboba 
gavaigivoT im „saZinebel oTaxTan~, sadac xeTebi krema-
ciis Semdeg micvalebulis Zvlebis daasvenebdnen xolme. 
yovelive amis gaTvaliswinebiT, veTanxmebiT b. kuftinis 
mosazrebas imis Sesaxeb, rom samxreT kavkasiaSi aRmoCenili 
yorRnebi SeiZleba xeTur „qvis saxls~ Seesabamebodes.10 
xeTuri „qvis saxli~ da saqarTvelos teritoriaze arse-
buli gorasamarxebi, kerZod qvayriliani yorRnebi (mag.: 
sabidaxCas XXVIII-XXXI, tabawyuris XLI-XLIII, XLIV, zur-
takeTis TiTqmis yvela yorRani, verin naveris eqvsive 
yorRani)11 Tavisi daniSnulebiT msgavsi unda yofiliyo.12 
magaliTad, bedenis kulturis yorRnebSi dasakrZalavebi 
oTxkuTxa formis Zelur an qvis nagebobas, akldamas war-
moadgens. qviT nagebi miwiszeda dasakrZalavebi TrialeTis 
kulturaSi ufro mravladaa gamovlenili da mraval-
ferovnebiTac gamoirCeva. qviT amoyvanili kedlebi aqvs 
mesxeTSi gaTxril yorRnebs, romlebic qvis didi filebiTaa 
gadaxuruli. aseTive konstruqciisaa lori berdis eqvsi 
samarxic.13 savaraudod aseTi SeiZleba yofiliyo Sum.: 
É.NA4 _ akldama, samarxi,14 romelsac xeTebi rogorc „qvis 
saxli~, xSirad iyeneben teqstebSi (mag.: dakrZalvis ritu-
alebSi) igive mniSvnelobiT. arsebobs mosazreba, rom „qvis 
saxli~ iaziliqaias patara oTxkuTxa nagebobebia, aseve 
SeiZleba yofiliyo boRazqois I taZris ezoebSi.15 amave 
dros sayuradReboa Tavad xeTuri sityvebi: Éḫešta/i _ xeT.: 
micvalebulis salocavi/taZari (qvesknelis RvTaebebis 
taZari),16 mavzoleumi,17 akldama. Éḫaštiyaš _ (neSti, Zvali) 
saZvale.18 aqve yuradReba unda mivaqcioT xeTur dakrZal-

9 Дедабришвили, 1979:24.
10 Куфтин, 1941:81-83.
11 narimaniSvili, 2015:39.
12 beriaSvili, 1982:49.
13 narimaniSvili, 2015:40-41.
14 tatiSvili, 2013:39.
15 Brentje, 1999:69
16 Tischler, 2008:54.
17 Puhvel, 1991:319. (Vol. 3: Ḫ).
18 tatiSvili, 2017:18.
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vis ritualSi naxseneb „karavs~. e. gogaZe inhumaciiuri da 
kremaciuli wesiT dakrZalvis ritualis ganxilvis dros 
samxreT kavkasiis wriul qvis nagebobebsac exeba.19 is am ti-
pis nagebobebsa da xeTur teqstebSi dakrZalvis ritualTan 
aRweril „karavs~, „qvis saxls~ Soris msgavsebas xedavs.20 
wriul nagebobebs SeiZleba hqondeT saerTo „qvis saxl-
Tan~, Tumca „karavTan~ ver davakavSirebT. verc Tavad „qvis 
saxlsa~ da „karavs~ ver gavaigivebT, vinaidan, „qvis saxli~ 
es unda yofiliyo winaswar gamarTuli qvis nageboba _ akl-
dama, xolo karavi iyo ritualisTvis sagangebod gaSlili. 
magaliTad, rodesac micvalebulis qandakeba dasajdomi 
etlidan gadmoaqvT, is karavSi SeaqvT da vercxlis taxtze 
svamen. Tuki gardacvlili qalia, mas patara uzurgo oqros 
skamze svamen da imarTeba trapezi. karavSi micvalebulis 
qandakebis amgvarad dabrZaneba ritualSi araerTxel 
figurirebs, Tanac sxvadasxva dRes (8-9, 10-11, 12-13 dRes). 
rodesac rituali mTavrdeba, karavi (rogorc Cans Slian) 
SeaqvT karibWis SigniT. vfiqrobT, karavi savaraudod akl-
damasa da msxverplSesawir adgils (sadac wvavdnen Sesawirs 
da aseve mihqondaT da yridnen sxvadasxva saxis Sesawiris 
ferfls/nacars, akldamidan moSorebiT gaSlil adgilze, 
mindorSi unda yofiliyo) Soris idgmeboda. savaraudod, 
karavi amqveyniuri cxovrebis, droebiTi sadgomis simbol-
uri gamoxatuleba unda iyos da radganac micvalebulis 
qandakebas sagangebod taxtze/skamze svamen SesaZloa sa-
saxlis/taxtis imitaciac ki iyos.

TrialeTis yorRnebisken miemarTeboda saritualo-sap-
rocesio gzebi, romelic msgavsia egviptur piramidebTan 
arsebuli „aRmavali gzebisa~, saprocesio gzebs vxvdebiT 
aseve ursa da babilonSic. d. narimaniSvili Tvlis, rom 
saritualo gzas sknelebs Soris dakavSirebis sakraluri 
funqcia ekisreboda. saritualo gza micvalebulis caSi, 
mzisaken virtualuri msvlelobisaTvisac iyo gaTval-
iswinebuli.21 saritualo gzebi xeTur samlocveloebTan 

19 d. narimaniSvili Tvlis, rom samxreT kavkasiisTvis damaxasiaTebeli qvis 
wriuli (wnori, lori berdi, abulis „ciklopur“ simagresTan gamarTuli 
dasaxleba) nagebobebi ganasaxierebda arqetipul Senobas _ winaprebis 
saxls (narimaniSvili, 2015:45).
20 gogaZe, 1972:93.
21 narimaniSvili, 2015:236.
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da dasakrZalavebTanacaa dadasturebuli.22 wminda gza 
miemarTeboda taZrisaken boRazqoiSi.23 mokirwyluli gzebi 
TrialeTis yorRanTa organuli nawilia da rogorc Cans 
is dakrZalvis ritualTanaa dakavSirebuli24 da saproce-
sio msvlelobisaTvis igeboda,25 raTa micvalebuli an misi 
ferfli etliT SeeyvanaT „dasakrZalav darbazSi~.26 aseTi 
saritualo gzebi unda vigulisxmoT dakrZalvis xeTur 
ritualSic, sadac figurirebs etli, micvalebulis gamo-
saxuleba/qandakeba, akldama, karavi. dakrZalvis ritualSi 
etlis monawileoba rogorc xeTur ise kavkasieli xalxebis 
rwmena-warmodgenebSi, kerZod yorRnul kulturaSi mniS-
vnelovani iyo, vinaidan etli (uremi) miwieri cxovrebis 
simboluri gamoxatulebaa. rasac qarTuli folkloruli 
masalac adasturebs: „cas uremi avitane, amovida gorebiTa, 
aq cxovrebiT gamiZexiT, saiqios _ cxonebiTa~.27 etls/urems 
adamiani gadahyavda sxva samyaroSi, cxonebul saiqioSi.28 

xeTebisTvis sworad Sesrulebul dakrZalvis wess udi-
desi mniSvneloba hqonda, radgan es iyo saSualeba, rom 
gardacvlilis suls miwisqveSa samyarosTvis mieRwia. 
suli unda dawynarebuliyo, winaaRmdeg SemTxvevaSi igi 
iwyebda saxifaTod xetials cocxalTa samyaroSi.29 am mxriv 
saintereso momentia erT xeTur teqstSi.30 rogorc Cans, 
sasaxlem didi Sesawiri Seswira gardacvlili adamianebis 
boroti gavlenis Tavidan acilebis mizniT, romlebmac 
ar miiRes saTanado wes-Cveulebebi: „maT misces 140 Sekeli 
ver-cxli da 144 cxvari daCagruli mkvdari xalxisTvis~.31 

gardacvlilis sxeulis SenarCunebaze xeTebi ar zru-
navdnen, gansxvavebiT egviptelebisagan, romlebic did mniS-
vnelobas aniWebdnen sxeulis SenarCunebas, mumificirebas. 
amitom egviptelTaTvis kremacia xeTebisgan gansxvavebiT 

22 Маккуин, 1983: 132-136.
23 Neve, 1993: 17-18.
24 Narimanishvili und and., 2018:212.
25 narimaniSvili, 2009:65.
26 jafariZe, 1969:68; narimaniSvili, 2009:65.
27 Юнг, 2003: 205-206.
28 narimaniSvili, 2015:104.
29 Archi, 2008:182-183.
30 CTH 583.
31 KUB 15.5 IV 37-39; Archi, 2008:183.
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warmoudgeneli ram iyo. xeTebisTvis ki kremacia iyo gza 
RvTaebaTa Soris moxvedrisa,32 saflavi ki am samyarosa da 
im samyaros Soris erTgvari gardamavali etapi. micvale-
bulis suli sruliad damoukidebeli iyo sxeulisagan. 
dakrZalvis ritualebi micvalebuls saTanadod amzadebda 
da exmareboda im qveynad gadasvlasa da damkvidrebaSi. am 
mxriv sagulisxmoa ganzrax gatexili saflavis sagnebi. es 
Cveuleba, albaT simbolurad gamoxatavs micvalebulis am 
qveyniuri cxovrebis dasasruls da amave dros im qveyniuri 
cxovrebis, rogorc axlis dasawyiss. gardacvalebiT ada-
miani ar amTavrebs cxovrebas, is imqveynad xelaxla iSveba. 
xeTur miTologiaSi, rogorc sxva Zveli civilizaciebis 
xalxTa miTologiaSi, amiT naCvenebia sikvdil-sicocxlis 
wrebrunva.

dakrZalvis, ganwmendis Tu sxv. ritualebSi gansa-
kuTrebuli mniSvneloba hqonda msxverplSewirvas. magali-
Tad, qvesknelis RvTaebebisadmi cxovelis saxiT Sesawiri 
sasurveli iyo, rom axalSobili yofiliyo. mag.: batkani, 
Tikani, rogorc ubiwoebis da udanaSaulobis simbolo, 
mxolod aseTi msxverpli iyo RmerTebisTvis misaRebi. Ses-
awiri aseve sxvadasxva saxis SeiZleba yofiliyo, magaliTad: 
sasmeli/siTxe: Rvino (sxvadasxva saxiT), ludi (sxvadasxva 
saxiT), zeTi (sxvadasxvagvari), Tafli, TafluWi, rZe; 
cxoveli/cxoveluri: batkani, cxvari, verZi, Tikani, vaci, 
Txa, xari, /saqonlis RviZli, saqonlis sxvadasxva nawilebi;33 
sxvadasxva frinvelebi, patara Citebi; sxvadasxva burRu-
leuli/marcvleuli: puri (sxvadasxvagvari),34 qeri, emeri, 
cercvi, alao, qinZi, kvliavi (Zira), qiSmiSi da a.S.; mcena-
reuli wvniani, fafeuli (mag.: qeris, Svriis); rZis nawarmi: 
yveli, karaqi; xili, qiSmiSi; vercxlis moneta35 da a.S. 

32 beriaSvili, 1982:50.
33 sufTa msxverplSesawir nawilebad iTvleboda aseve, guli, Tavi, mkerdi, 
neknebi, fexebi: KBo 13.101 Vs. 18; KUB 10.88 Rs. IV 8‘-10‘; KUB 27.1 Vs. I 15-16; 
KBo 23.42 ( = ChS I12 Nr. 16) Vs. II 8-13; Kbo 24.57 + (= CHS 1/2 Nr. 17) Vs. II 3-16; KBo 
29.213; KUB 32.123 + (= StBoT 30, 1985, 304-311) Rs. III 48-51.
34 puris uamravi saxeoba arsebobda, acxobdnen sxvadasxva formis purebs, 
an purebze gamosaxuli iyo sxvadasxva figurebi, mag.: mze, mTvare, 
varskvlavebi.
35 vercxlis, spilenZis monetebis msxverplSewirvas Zvel qarTul 
ritualebSic vxvdebiT. mag,: mSeneblobisas saZirkvlis oTx kuTxeSi 
atandnen [xazaraZe, 2002:255], TvaliT sneulebis Sesawirad [abakelia, 1997:95].



21xeTuri dakrZalvis wesi...

xeTur samyaroSi micvalebulebTan erTad samarxebSi 
aRmoCenilia msxvilfexa rqosani pirutyvis, cxvris, viris, 
cxenebis naSTebic. es niSnavda imas, rom momaval cxovre-
baSi isini mefisTvis saWironi iyvnen, samefo mdeloebi 
uzrunvelyofili unda yofiliyo pirutyviT.36 xeTur 
dakrZalvis ritualSi naxsenebia xarebi, cxvrebi, cxenebi, 
jorebi.37 samxreT kavkasiaSi gaTxril samarxebSic aR-
moCenilia micvalebulisTvis Catanebuli msxvilfexa da 
wvrilfexa saqonlis naSTebi, cxvris an Txis mTliani Con-
Cxebi.38 kerZod, yorRnuli samarxebis umetesobaSi kargadaa 
warmodgenili Sesawiri. Tixis da liTonis WurWlebis erT 
nawilSi sakvebi produqtebis naSTebi (ZiriTadad Zvlebi) 
dafiqsirda. V yorRanSi cxovelis Zvlebi ido Savpriala 
did oryura WurWelSi. rogorc Cans, micvalebuls atandnen 
ukve momzadebul sakvebs. trapezis naSTebi samsxverplo 
cxovelebis didi naWrebis an cxovelis srulad Cataneba-
Sic gamoixateba, kerZod dasturdeba cxovelis (ZiriTa-
dad xari, cxeni, cxvari) Sewirva. es kargad Cans xeTur 
dakrZalvis ritualSic, mag.: grZneuli qali gardacvlilis 
ferfls iRebs, romelic miaqvs da yris iq, sadac cxenis 
da xaris Tavebi dawves. „micvalebuls aZleven sasmelsa 
da saWmels~, swiraven xarsa da cxvars.39 j. melaartis 
azriT, xari Zvel anatoliaSi sicocxlisa da mamakacuri 
nayofierebis simbolo iyo.40 samxreT kavkasiis menhirebzec 
gamosaxulia samsxverplo xari, romelic nayofierebisa da 
aRorZinebis mamakacur RvTaebas ganasaxierebs. samxreT 
kavkasiis uZveles mosaxleobaSi Camoyalibebuli xaris 
kultis sakraluri Zalis rwmena adgilobriv mosaxleobaSi 
dRemdea SemorCenili.41

xeTur dakrZalvis ritualSic, naxsenebia Sewiruli, 
cxovelis nawilebi, (mag.: cxenis Tavi, xaris Tavi, saw-
misi {tyavi}), micvalebulis kremaciis Semdeg grZeldeba 
rituali, sadac sulis sadidebels svamen da imarTeba 
samgloviaro trapezi. samxreT kavkasiaSi gaTxril yor-

36 Bryce, 2002: 178.
37 CTH 450.1.1.1: 8-9 dRe, §9” (42). §15’’’ (75).
38 SanSaSvili, 2020:246.
39 Brentje,1999: 64-67.
40 Mellaart, 1963:52.
41 narimaniSvili, 2015:76.
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RnebSic aRmoCenilia Sewiruli saqonlis, xaris Tavebi da 
kidurebi, tyavi. cxovelTa mTeli da danawilebuli Zvlebi, 
ki miuTiTebs, rom rituali micvalebulis dakrZalvis 
Semdegac grZeldeba. rogorc Cans, saflavTan micvalebu-
lis sulis mosaxseniebeli rituali imarTeboda, romelic 
saaRape ceremonials da samgloviaro sufris mowyobas 
iTvaliswinebda.42

b. kuftinis azriT, xaris tyavi warmoadgenda micva-
lebulis saiqiosken Soreuli mogzaurobis gamcileblis 
imitacias, mas Semdeg, rac xarebs klaven da maTi xorci dak-
rZalvis trapezs xmardeba.43 xorcis nawils micvalebulsac 
atandnen. asevea dakrZalvis xeTur ritualSic, naxsenebia 
sawmisi, romelic akldamaSi SeaqvT, klaven xarebs, romelic 
mzareulebs miaqvT. micvalebuls aZleven saWmels. 

dakrZalvis xeTur ritualSi Sewirul cxovelebs Soris 
rogorc aRvniSneT, naxsenebia cxenic (cxenis Tavi). saqarT-
velos sxvadasxva kuTxeebSi cxens mniSvnelovani adgili 
eWira micvalebulis kultis amsaxvel wes-CveulebebSi. 
„micvalebulisaTvis cxenis Sewirvis/dakurTxebis wesi 
saqarTvelos sxvadasxva kuTxeSi iyo gavrcelebuli. „da-
kurTxebul~ cxens „sulis cxeni~ ewodeboda. micvalebuls 
saiqioSi mis saxelze dakurTxebuli cxeni emsaxureboda~.44 

xeTur ritualebSi (dakrZalvis, micvalebulis sul-
Tan dakavSirebuli da sxv.), vxdebiT cxvris, Txis msxver-
plSewirvas. cxvari erTi im cxovelTagania, romelTa gamo-
saxulebasac adamiani ZvelTaganve miawerda avi sulebisagan 
dacvis unars. SeiZleba imitom, rom cxvari, Cveulebriv 
samsxverplo cxovels, zvaraks warmoadgenda.45 savaraudod, 
garkveuli arqauli sazogadoebis miTologiur azrovne-
baSi cxvari (verZi), Txa _ warmoadgenda mediatoris rols 
Suasknelsa da qvesknels Soris. saqarTveloSi aRmoCe-
nil yorRanSi (samarxi #13) vxdebiT cxvarze dakrZalvis 
rituals, romelic micvalebulis saiqioSi megzurobasTan 
unda iyos dakavSirebuli, cxvars gadahyavs zRapris gmiri 
erTi sknelidan meoreSi.46 cxvarze dakrZalvis rituali 

42 narimaniSvili, 2015:241.
43 Куфтин, 1941: 83.
44 giorgaZe, 1987: 11,13.
45 burduli, 2000:117-123.
46 SanSaSvili, narimaniSvili, 1989:56-60.
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dakavSirebuli iyo warmodgenebTan micvalebulis sulis 
mogzaurobaze saiqioSi, sadac cxvari iyo gamcilebeli, 
megzuri, saiqios da saaqaos damakavSirebeli.47 qvesknelSi 
Casuli qarTuli miTologiuri gmiri _ iaxsari mxolod 
nawiliani _ oTxrqiani da oTxyuriani cxvris Sewirvis Sem-
deg ubrundeba dedamiwas.48 Txac figurirebs micvalebulis 
kultTan dakavSirebul ritualebSi, aseve samkurnalo 
ritualebSi.49

xeTebTan zogjer vxdebiT msxverplSesawir cxovelTa 
Soris iseTebsac (Rori, ZaRli, lekvi, gveli, viri, kur-
dReli, da sxv.),50 romliTac ar ikvebebodnen, magram ro-
gorc Sesawiri dasaSvebi iyo. ZiriTadad aseTi msxverpli 
qvesknelis RvTaebebs ukavSirdeba.51 SesaZloa swored aqe-
dan gamomdinare isini uwmindur cxovelebad iTvlebodnen, 
vinaidan xeTebi ZaRlsa da Rors gansakuTrebulad uwmin-
dur cxovelebad Tvlidnen.52 taZarTan, wminda adgilebTan, 
siwmindeebTan, RvTaebebisTvis gankuTvnil SesawirTan maTi 
miaxloeba ar SeiZleboda. mag.: Roris xorcis Wamis Semdeg 
adamiani uwmindurad iTvleboda, ar SeiZleboda taZarSi 
Sesuliyo. „Ramis qalRmerTis qurumis valquis ritualSi~ 
naTqvamia: „Tu adamiani sizmarSi urura-mcenares, an Roris 
xorcs SeWams, an Tu RvTaebrivi gangebulebiT Roris xorcs 
Seexeba...~; „Tu adamiani sizmarSi urura-mcenares (an) Roris 
xorcs SeWams, ... an ki RvTaebrivi gangebulebiT Roris tyavs 
Seexeba.~53 aq kargad Cans, rom RorTan, Roris tyavTan Sexeba 
da Roris xorcis Wama sizmarSic ki, uwmindurs xdida adami-
ans da Semdeg aucilebeli iyo Sesabamisi msxverplSewirvis 
ritualis Catareba. yuradsaRebia am SemTxvevaSi is, rom 
babilonur rwmena warmodgenebSi lamaSTu _ mdedri avsuli, 

47 narimaniSvili, 2015:110.
48 canava, 1992:11.
49 abakelia, 1997:37.
50 nerkin naveris #1 daoSakanis #30 mdidrul samarxebSi dadasturda 
xarebis, cxvrebis, cxenebis, ZaRlebis, Rorebis, irmebis, mglebis, 
kurdRlebis, kus, Tevzebis da frinvelebis mTeli ConCxebi da ConCxebis 
fragmentebi (Симонян, 1984: 126; Калантарян и др., 2004: 69; narimaniSvili, 
2015:242).
51 Haas, 1994:647.
52 Haas, 2003:407; Cognetti, 2021:177-179.
53 CTH 496.1, §1 (3-4), §7’ (35, 37)
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sikvdilianobis gamomwvevi, romelic amodis qvesknelidan, 
avrcelebs mosaxleobaSi sneulebebs da itacebs bavSvebs, 
xSirad gamosaxulia muxlmodrekili an virze mdgari, an 
viris yurebiT, romelsac gvelebi uWiravs da Rors da 
ZaRls ZuZus awovebs. qarTuli rwmena-warmodgenebiTac, 
ZaRli da Rori54 uwmindur arsebebad iTvlebian, da dResac 
uaryofiT konteqstSi yovelTvis erTad moixseniebian, mag-
ram xeTebis msgavsad yovelTvis uaryofiTi datvirTva ar 
aqvT. uZveles rwmena-warmodgenebis mixedviT gveli keris, 
fuZis, ojaxis mfarvelia. gveli ganaxldeba, xelaxla ibade-
ba da amitom ukvdavia. Tavisi TvisebebiT is nayofierebis, 
sibrZnis, winaswarmetyvelebis da ukvdavebis momcemia. is 
miwis qveS binadrobs, winaparTa sulebs ganasaxierebs da 
amitom yvela saidumlo icis. radgan is gardacvlilTa 
sulebs ganasaxierebs, amitom winaprebis cxovels warmoad-
gens,55 anu winaprebis kultTanac aris dakavSirebuli (gar-
dacvlilebi miwisqveS midian, raTa xelaxla aRorZindnen). 
mas SeuZlia momavlis winaswarmetyveleba da saerTodac si-
brZnis wyaroa.56 qarTul rwmena-warmodgenebiT sakraluri 
gveli qtoniuri arsebaa, Sesabamisad igi dakavSirebulia 
micvalebulTa samyarosTan. amave dros igi dakavSirebulia 
grZneulobisa da sibrZnis ideasTan. gvels samkurnalo 
Tvisebebic miewereboda da xSirad gvxdeba samkurnalo 
formulebSi: gvelis perangi wamlad iTvleboda, gvelis 
„rqas~ wamlad iyenebdnen muclis tkivilis dros.57 xeTeb-
Tanac qvewarmavlebi (gansakuTrebiT gveli), mRrRnelebi 

54 saqarTvelos zogierT kuTxeSi garkveuli tradiciebi dResac SemorCe-
nilia. sainteresoa megruli rituali „odudia samgario~ (goWiT saloci), 
romelsac ojaxis ufrosi Tavis sasimrTelod ixdida. am dRes acxobdnen 
oTx yvelian kvers, klavdnen goWsa da mamals. xonCaze yvelafers daal-
agebdnen, miamagrebdnen anTebul sanTlebs. ojaxis ufrosi mamakaci Tavis 
ufros vaJiSvilTan erTad xonCas „odudia samgarios lagvanTan~ miitanda. 
oriveni daiCoqebdnen. ufrosi xonCas marjvniv samjer moabrundebdada 
dailoceboda, rom RmerTs misTvis sijansaRe mieca da daefara yovel-
gvari senisa da cudi SemTxvevebisgan. Semdeg axdida qvevrs Tavs, Sig 
sazedaSe Rvinos Caasxamda, sanTelsa da sakmels Tavze Semoivlebdnen da 
nakverCxalze dawvavdnen. erT kvers, mamlis Tavsa da goWis gul-RviZls 
iqve SesWamdnen, Semdeg xonCianad brundebodnen saxlSi, iSleboda sufra 
da ojaxis ufross dalocavdnen [abakelia, 1997: 92].
55 Элиаде, 2000: 314-316.
56 narimaniSvili, 2015:204-205.
57 abakelia, 1991; abakelia, 1997:11-17.
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dakavSirebulni arian qvesknelTan, aqedan gamomdinare 
maT unda gadaitanon paTogenebi qvesknelSi.58 amitom isini 
xSirad arian magiur-Terapiul, samkurnalo SelocvebSi 
naxsenebi, gansakuTrebiT ki gveli.59

xeTur tradiciaSi aseve arsebobda Roris msxverpl-
Sewirvis tradicia (miuxedavad imisa, rom is rig SemTx-
vevebSi uwmindur cxoveladaa miCneuli). aseve sainteresoa, 
rom dakrZalvis ritualSi merve-mecxre dRes sruldeboda 
rituali e.w. „Rors wyali gadaaqvs~, sadac Rori mTavar 
rols asrulebda.60 qarTul tradiciaSi Sobis wina saRamosa 
da Sobas didi mniSvneloba hqonda, rogorc axali wlis da-
sawyiss da datvirTuli iyo mravali magiuri ritualebiT. 
romelic mimarTuli iyo avis sulebis dasaZlevad, janmrT-
elobis gansamtkiceblad, keTldReobisTvis, nayofierebi-
sTvis da a.S.61 am ritualebSi mTavari adgili Sesawiris 
saxiT ekava Rors. VII yorRanSi, samarxi ormos sxvadasxva 
adgilebSi aRmoCnda wvrilfexa da msxvilfexa saqonlis 
xorciani nawilebis grovebi, agreTve Roris yba. VIII yor-
RanSic dafiqsirebulia xaris, cxvris garda Roris Zvle-
bic.62 qarTuli rwmena-warmodgenebis mixedviT dReobaTa 
kalendarSi „mirsobis/nirsobis~ dReoba. zogierT sofelSi 
mirsoba dRes imarTeboda xatoba _ „jege~ an „jege-misar-
ioni~, romelsac swiravdnen Rors da avedrebdnen janmr-
Telobas: suliT avadmyofebis, TvaliT sneulTa, yuris, 
Tavis, welis tkivilisagan gankurnebas. „mirsobis/nirsobis~ 
dReobaze ojaxis ufrosi mamakaci Rors ukana fexebze moh-
kidebda xels, keris garSemo Semoatarebda da ramdenjerme 
warmoTqvamda Selocvas: „dRevandeli mirsobis mobrZane-
bav! me da Cemi cols da Svilebs bedi mieci: bednierad 
amyofe, yoveli avi da borotisgan gaagde; yoveli cudi 
gzisgan, wylisgan Sen daifare, Seni saxeli dalocvili~. 
Semdeg Rors klavdnen, diasaxlisi or-or mrgval kversa 
da kvercxs moxarSavda, Semdeg ojaxis yvela wevri saTi-
Taod iRebda, Tan atrialebda da Selocvas warmoTqvamd-
nen „Tvalis simrTelisaTvis~. locvis dasasruls kversa 

58 Haas, 2003:467.
59 CTH 765. KBo 12.100 Vs. 1-7.
60 CTH 450.1.1.1: 8-9 dRe, §5’-§12’’.
61 abakelia, 1997:92.
62 narimaniSvili, 2015:106-108.
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da kvercxs Wamdnen.63 garkveulwilad qarTuli Selocvis 
es teqsti Selocvis xeTur teqsts mogvagonebs: „saxlSi 
kargi Semovides! da is (yovelgvari) borotebani Tvalebma 
moZebnos da isini gandevnos! ganwmindos wminda wyalma 
boroti ena, uwmindureba, mkvleloba, codva, wyevla, SiSi, 
saerTo (boroti) nalaparakebi!~64 sainteresoa isic, rom 
Sesawiris, saritualo sagnebis/inventaris triali, qneva 
RvTaebis qandakebaze, adamianze, sneulze, micvalebulze 
xeTur ritualebSi da SelocvebSi xSirad gvxdeba. magali-
Tad, dakrZalvis xeTur ritualSi micvalebuls uklaven 
vacs da mis Tavze aqneven/atrialeben,65 Tan warmoTqvamen 
Selocvas; an kidev rodesac meriqife asrulebs libacias, 
micvalebulis sulisTvis gamomwvar Tixis Tass atrialebs, 
mas miwaze anarcxebs da moTqvams.66 „cocxal Tevzs viReb, da 
mas RvTaebaze vatrialeb~ _ naTqvamia „Ramis qalRmerTis 
qurumis valquis ritualSi~.67 sagulisxmoa, rom qarTul 
Selocvebsa da ritualebSic saritualo sagnebis triali, 
mag.: Savtariani dana adamianze, romelic iyo an sneuli, an 
gaTvaluli, an Sekruli, gamoiyeneboda.

rogorc aRvniSneT, xeTebTan vxdebiT ZaRlebis da 
lekvebis msxverplSewirvasac. qarTul kulturul tradi-
ciaSi ZaRlsa da masTan asocirebuli mglis simbolo mraval 
konteqstSi vlindeba. erT-erTia swored saiqios ZaRli, 
Sesabamisad ZaRli _ fsiqopompi.68 ZaRli rom qvesknelTan 
iyo dakavSirebuli es Cans aseve Semdegi qarTuli, kerZod 
kaxeTSi arsebuli warmodgeniTac: „mkvdris purs rom 
daakraven, daakraven katisTvis da ZaRlisTvis, rom im qvey-
nad ZaRlma da katam ar gadauxlarTos fexebi~. svaneTSi li-
fanalis ciklSi micvalebulTaTvis gankuTvnil naxatebSi 
figurirebs ZaRli da kata.69 ZaRlebi (mwevrebi) xan maRal 
arsebaTa nebis Semsrulebelni arian, xan gasaWirSi myofi 
adamianebis damxmareni (mosalodnel safrTxes arideben, 

63 abakelia, 1997:92-96, 106.
64 CTH 446. B II (48-56).
65 CTH 450: pirveli da meore dRe Vs. I §6, 17;
66 CTH 450: merve da mecxre dRe KUB 39.35: §34*, 178-180; meTormete da 
mecamete dRe Rs. IV (KUB 30.19 + KUB 30.20 + KUB 39.7), §48‘, 266.
67 CTH 496.1. §3 (16-17)
68 abakelia, 1997:57.
69 abakelia, 1997:76.
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afrTxileben).70 koJrebis # 2 yorRanSi saqonlis ZvlebTan 
erTad ZaRlis Tavis qalac aRmoCnda.71

dakrZalvis xeTur ritualSi frinvelebi mniSvnelovan 
rols asrulebda. magaliTad, mecamete dRes frinvele-
biT (laḫḫanzanaMUŠEN _ wylis frinveli: ixvi?, bati?, gedi?, 
wero?, yaryati?, Tolia?;72 MUŠENḪURRI _ xvrelis/soros 
frinveli: kakabi/mwyeri)73 sruldeboda gansakuTrebuli 
rituali. ritualisTvis aseve mzaddeboda maTi aslebi: 
xisgan (romlebsac vercxliTa da oqroTi rTavdnen), ma-
tylisa da comisgan. aseve naxsenebia: ardussa-frinveli,74 
arta-frinveli,75 aramni _ liTonis sakulto sagani samisno 
frinvelis gamosaxulebiT?, romelic akldamaSi SeaqvT.76 
teqstSi „sulis mogzauroba qvesknelSi~ naxsenebia ḫuwala-
frinveli,77 „saxlis ganwmendisa da qvesknelis RvTaebebis 
moxmobis ritualSi~ gvxdeba Sevardeni iSTarTan kavSirSi,78 
sainteresoa aseve, rom iSTars aqvs yurze marcxena mxa-res 
samisno frinvelis sayure.79 samSeneblo ritualSi arwivi.80 
ganmwmend ritualSi: samisno frinveli šurašura-frinveli.81 
frinvelebis, Citebis msxverplSewirva (maTi dawva samsxver-
plo ormoebSi) xeTur ritualebSi xSirad gvxdeba. rogorc 
Cans, frinveli warmoadgens „winapari~ miwisqveSa RvTaebebi-
sadmi Sewirul specialur magiur msxverpls. frinvelebi 
(bati, wero, yaryati Tu sxva) axlo aRmosavleTis uZvelesi 
mosaxleobis rwmena-warmodgenebiT siyvarulis da omis, 
sikvdil-sicocxlis qalRmerTTan asocirdeboda. d. nari-
maniSvilis azriT, msgavsi miTologiuri warmodgenebi unda 
hqonoda samxreT kavkasiis brinjaos xanis mosaxleobasac. 

70 abakelia, 1997:62.
71 narimaniSvili, 2015:106-108.
72 CTH 450.1.1.1: 12-13 dRe, §20 (96-104).
73 CTH 450.1.1.1: 12-13 dRe, §20 (105).
74 CTH 450.1.1.1: 8-9 dRe, §8’’ (34).
75 CTH 450.1.1.1: 8-9 dRe, §8’’ (36,37); §12’’ (55).
76 CTH 450.1.1.1: 10-11 dRe, §8’’ (44,45);
77 CTH 457.7.1: KUB 43.60. §1,23.
78 CTH 446. win. mx. C II (5).
79 CTH 446. win. mx. II (25-26).
80 CTH 414: §26 (39-41).
81 CTH 400.1: §15’’’’ (78), §17’’’ (91).
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frinvelis gamosaxuleba samxreT kavkasiis Sua brinjaos 
xanis keramikaze iSTar-SavuSqas, an misi kavkasiuri ekvi-
valentis kultTan iyo dakavSirebuli.82

Sesawiris ramdenime forma arsebobda: RvTaebebisTvis 
mirTmeva, moxarSva, dawva, ganadgureba, danawevreba, raRac 
nawilis (mag.: saqonlis cximis) mirTmeva, Signeulobis (gan-
sakuTrebiT RviZlis) „mokbeCa, mokvneta~. msxverplSewir-
vis dros, rogorc zemoT aRvniSneT, Sesawiris fers didi 
mniSvneloba hqonda, Savs qvesknelis RvTaebebs, TeTrs ki 
miwiszeda RvTaebebs swiravdnen.

qarTvel mTielTa warmodgeniT nebismieri ubedureba, 
avadmyofobebi RvTaebaTa sasjelad iyo miCneuli, amitom 
maTi gulis mosagebad saklavs klavdnen (cxvars, mozvers, 
xars), swiravdnen spilenZs, vercxls, „TeTr fuls~, mamuls 
da a.S. xarSavdnen luds, acxobdnen purebs.83 aseve Sesawir 
cxovels anawevreben, xarSaven, Semdeg garkveul nawils 
mirTmevdnen. saerTod RvTaebebs swiravdnen konkretuli 
raodenobis Sesawirs: sams,84 Svids,85 cxras,86 Tormets da 
zogjer ocdaaTs87 da a.S. ZiriTadad adamiani msxverplad 
swiravda iseT Sesawirs, rasac TviTon Wamda da svamda,88 
Tumca arsebobda mxolod RvTaebebisadmi gankuTvnili 
gansakuTrebuli Sesawiri. qvesknelis RvTaebebs, rogorc 
zemoT aRvniSneT, msxverpls ZiriTadad ormoebSi da WebSi 
swiravdnen. saqarTveloSic winareqristianul periodSi 
dasturdeba samsxverplo Webis da ormoebis arseboba.89 
xeTebs miaCndaT, rom es adgilebi miwas akavSirebda 
qvesknelTan. aseve keras hqonda umniSvnelovanesi saritua-
lo datvirTva. igi miwisa da miwisqveSeTis damakavSirebeli 

82 narimaniSvili, 2015:209.
83 mindaZe, 1981:91-93.
84 KBo 15.36 + KBo 21.61 Vs. II 10; KBo 21.100 Vs. 15’; KUB10.11 Rs. V 3-4; VBoT 24 
Vs. II 45, Rs. IV 8, 28.
85 KBo 21.23 Vs. I 5; KUB 51.5 Rs. Kol. 8’; KUB 59.29 Vs. II 16’; KBo 5.2 Vs. II33-34; 
KUB 7.506; IBoT 3.148.
86 KBo 2.17 1; KBo 19.128, Vs. III 2-4; KBo21.34, Vs. II 16; KUB 7.33 Vs. 17; KUB7.355‘; 
KUB 7.50 6‘; KUB 15.31 Rs. III 60; !BoT 3.148 Vs. ISO.
87 Haas, 1994:641.
88 KUB 13.4 Vs. I 21 f.
89 liCeli, 2001:40-43; ficxelauri, 1973:113; SanSaSvili, narimaniSvili, 
2015:211; maxaraZe, 1994:12.
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adgili iyo. cecxlsac magiuri ganwmendis funqcia hqonda. 
samxreT kavkasiis adre da Suabrinjaos xanis namosaxlarebze 
TiTqmis yvela saxlis centrSi idga kera. miTo-religiur 
azrovnebaSi kera warmoadgens TiToeuli ojaxis wminda ad-
gils,90 romlis garSemoc is ikribeba, „afuZnebs Tavis ojaxur 
religias, winaparTa kults da Semdgom, saerTo kultis ar-
sebobis xanaSic ki kera inarCunebs Tavis centralur adgils, 
rogorc samyaros Wipisas~.91 aqedan gamomdinare, zogadad 
ritualebSi, da gansakuTrebiT ki msxverplSewirvisas keras 
udidesi simboluri datvirTva hqonda.

xeTebTan qvesknelSi Sesasvleli aris gamoqvabulebi, 
Webi, guburebi, xelovnurad amoWrili ormoebi, xvrelebi:92 
ḫatteššar _ „bunagi, ormo, xvreli~, anu miwisqveSa samyaroSi 
Sesasvleli; apita, (D)api, (= BÙR) _ xvreli, naxvreti, Wa, ormo 
(samsxverplo ormo miwis/qvesknelis RvTaebebisTvis); DKAS-
KAL.KUR (= DILLAT) (gaRmerTebuli) miwisqveSa wylis dineba, 
wyaro, qvesknelSi Sesasvleli; DPÚ (gaRmerTebuli) wyaro, 
Wa. qarTul TqmulebebSic qvesknelSi Casasvleli viwro 
„CasaZromebia~.93 msxverplSewirvac xdeboda xSirad ormo-
ebsa94 da WebSi, „bnel miwaSi~95 qvesknelis RvTaebebis gulis 
mosagebad, raTa isini arasodes amosuliyvnen miwis zeda-
pirze da ar moetanaT sxvadasxva saxis ubedureba: qariSxali, 
wyaldidoba, xanZari, avadmyofoba, omianoba, sisxli da a.S.

qarTuli xalxuri zRapris gmirebi qvesknelSi ormodan, 
Webidan Cadian. magaliTad, qarTuli xalxuri zRapris 
„nabolaras~ gmiri qvesknelSi Wis saSualebiT xvdeba.96 sayu-
radReboa, rom saqarTveloSi meli-Rele I samlocveloze 
gamovlinda ori ormo, savse wminda nacriT da sxvadasxva 
nivTebiT, maT Soris wminda nacriT amovsebuli Tixis didi 
WurWlebi.97 SesaZloa, es ormoebi qtoniur samyarosTan da-

90 narimaniSvili, 2015:225.
91 beriaSvili, 1988:180.
92 Haas, 1994:127
93 kiknaZe, 1996:109.
94 sainteresoa, rom zog SemTxvevaSi samsxveroplo ormoSi debdnen miwaSi 
CasarWob sakulto WurWels (kupta/i), romelSic aTavsebdnen Sewirulobebs 
[xazaraZe, 2002:252-253]. 
95 CTH 457.8, §10, 37.
96 Грузинские народные сказки, 1988; SanSaSvili, narimaniSvili, 1989:57.
97 ficxelauri, 1973:113.
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kavSirebis ritualisTvis gamoiyeneboda.98 vanis naqalaqar-
ze gamovlenili taZrebidan nawili qtoniur arsebebTanaa 
dakavSirebuli. naqalaqaris qveda terasaze gamovlenilia 
ormo, romelic warmoadgens monumentur „Was~. dReisaT-
vis gaTxrili Wis sigrZe 21 m-ia. es ormo dakavSirebuli 
iyo hekates misteriebTan. hekates kulti mWidro kavSirSi 
iyo RmerTebis didi dedis vrcel ipostasebTan. es qtoni-
uri RvTaeba aRiarebulia verag, ulmobel RmerTqalad. 
hekate iyo „…Tavisi ulmoblobiT saxelganTqmuli~; „…
momakvdinebel da ganmkurnebel saSualebaTa friad didi 
mcodne…~ hekates misteriebis dros, msxverpls agdebdnen 
e.w. „biwierTa xaxaSi~, esaa wriuli formis xvreli, romelic 
Was hgavs. amave funqciebis matarebeli unda iyos is monu-
menturi ormo/Wa, romelic sairxeSia mikvleuli.99

xeTebma kargad icodnen sikvdilis gardauvalobis Ses-
axeb, rac maT movlenaTa bunebrivi mimdinareobis nawilad 
miaCndaT. ra Tqma unda aravis SeeZlo samudamod cxovreba. 
es idea Zalian kargadaa gamoxatuli qurum qanTucilis 
sityvebidan:100 „sicocxle dakavSirebulia sikvdilTan. 
sikvdili dakavSirebulia sicocxlesTan. adamiani ar cxov-
robs samudamod. misi sicocxlis dReebi daTvlilia~.101

xeTur enaSi vxvdebiT sikvdilis gamomxatvel Semdeg 
terminebs: sikvdili _ ak(k)-/ ek(k)-, aggatar / aqqatar (ÚŠ/ UG6-tar; 
MÂTU); ḫalliya weḫ- (sikvdilis) dRisken Sebruneba/ Setri-
aleba (= sikvdili); annaš šiwatt- (= UDKAM AMA) dedis dRe, 
anu sikvdilis dRe; gardacvaleba; UDUM (an U4-UM) ŠIMTI 
bedisweris dRe (= sikvdilis dRe); UDUM ŠIMTI-KA Seni be-
disweris dRe (= Seni sikvdilis dRe); UDKAM ABI=ŠU AMA=ŠU 
Seni mamis (da) dedis dRe (= Seni gardacvalebis dRe).102

sikvdili unda yofiliyo sicocxlis bunebrivi 
dasasruli winaswar gansazRvrul momentSi, rac RvTaebebma 
iwinaswarmetyveles. gardacvalebis TariRi ganisazRvreba 
dabadebisas, rodesac pirovnebis bedi RvTaebebis mier 
iyo dadgenili. ase dgeboda adamianis bunebrivi sikvdili. 

98 SanSaSvili, narimaniSvili, 2015:211.
99 liCeli, 2001:40-43.
100 Kapeluś, 2010:431.
101 CTH 373. KUB 30.10,Vs. 20’ (§5’) 34-37.
102 Tischler, 2008:238.
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RvTaebebs SeuZliaT gadawyviton adamianis sicocxlis 
xangrZlivoba survilisamebr, maT aseve SeuZliaT gadawyviton 
adamianis naadrevi sikvdilic. Zaladobrivi sikvdili 
iTvleboda „cudad~. ase ganasxvavebdnen xeTebi bunebriv da 
udroo (raime mizeziT: avadmyofoba, omi da a.S) sikvdils. 
es kargad Cans xaTusilis frazidanac: „erTni iaraRiT 
daixocnen, meoreni ki (maTTvis gangebiT dadgenil) dRes~.103 
fraza ūm la šimāti- „arasasurveli dRe~ gamoiyeneboda naadrevi 
sikvdilis aRsaniSnavad.104 xeTur enaSi gamoixateboda 
terminebiT _ meḫur maninkuwan, maninkuwant- witt- mokle xani, 
mokle weli, anu xanmokle sicocxle, naadrevi sikvdili.

sainteresoa termini _ henkan-/hinkan- Wiri, Savi Wiri, epi-
demia, romelic sikvdilis aRsaniSnavadac gamoiyeneboda. 
gamonaTqvami markištauwaš ḫinkan ki niSnavda moulodnel 
sikvdils (an afeTqebul epidemias / Sav Wirs miuxedavad imi-
sa, rom sikvdili saerTod bunebriv movlenad iTvleboda, 
xalxi zrunavda didxans sicocxleze. isini loculobdnen 
RvTaebebis mimarT xangrZlivi cxovrebisaTvis, tardeboda 
ritualebi avadmyofobisa da sikvdilisagan dasacavad.

xeTur enaSi vxdebiT termins akkant- (= GIDIM, EṬEMMU) 
rac aRniSnavs micvalebulis suls, aseve ixmareba gar-
dacvlilis, mkvdris aRsaniSnavadac. saerTod, xeTuri 
warmodgeniT adamiani Sedgeba sulisa _ ištanzan(a)-/ZI da 
sxeulisagan _ tuekka-/ tukka-/NI.TE (= RAMĀNU). suls da sxe-
uls floben RmerTebi/RvTaebebi, adamianebi, cxovelebi. 
sxeuli kvdeba, suli ki ganagrZobs cxovrebas imqveyniur 
samyaroSi. micvalebulis im qveynad moxvedra damokidebu-
lia mis sisufTaveze anu siwmindeze, Tu is usufTaoa, anu 
uwminduri, codvebiT damZimebuli, gadaecema micvaleb-
ulTa qalRmerTs gansasjelad.

ficis damrRvevebi _ ficis darRvevis safuZvelze im 
qveynad simSvides ver poveben da qalRmerTis mier daw-
yevlilni arian. amitom eniWeba didi mniSvneloba ganw-
mendis ritualebs da Selocvebs. Tu gardacvlili mefe 
ganwmendilia, maSin is miiCqaris miwiszeda RvTaebebis 
wreSi, teqsti gvamcnobs: „damtove me cis RmerTebTan da 
ganmaTavisufle mkvdari sulebis wridan~.105 aucileblad 

103 CTH 81. IV 45-46. Otten, 1981:26-27.
104 Kapeluś, 2010:433.
105 Haas, 1976:210
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unda gavusvaT xazi imas, rom mxolod xeTebTan vxvdebiT 
termins DINGIRLIM-iš kiš _ „RmerTi gaxda (RvTaebad qceva)~,106 
amas ambobdnen mefeze (dedofalze) mxolod misi gardacva-
lebis Semdeg, gansxvavebiT egviptelebisagan, romlebic 
faraons sicocxleSive aRmerTebdnen. dakrZalvis xeTuri 
rituali107 Semdegi sityvebiT iwyeba: „rodesac xaTusaSi 
didi ubedureba xdeba, an mefe an dedofali RmerTi xdeba, 
maSin) yvela, didi (da) patara, TavianT lerwmis milebs 
iReben da godebas iwyeben~.108

Zvel xeTur teqstebSi sikvdilis sinonimad, rogorc 
ukve aRvniSneT, gvxvdeba „dedis dRe~, „misi mamis da dedis 
dRe~, an „deda masTan mivida, aiyvana xelSi da uxelmZRvane-
la~,109 anu gardacvalebis Semdeg adamianis suli ubrundeba 
kosmiur mSobels, saidanac adamiani odesRac gamovida. 
sikvdili Cveulebriv iTvleba Sesvlad dedis saSvilos-
noSi kvlav dabadebisTvis.110 sainteresoa Sumerul miTSi 
„uTu ama-bi-Segia~ fraza „uTu (mzis RvTaeba), dedasTan 
dabrunebuli~, sinonimia daRamebuli, umzeo sivrcis, anu 
sityvasityviT „uTu, TavaRmarTuli midis Tavis dedi-
saken~,111 e.i. ubrundeba Tavis sawyiss. 

am mxriv mTvaris simbolikac sainteresoa. misi cikluri 
fazebi: axalmTvareoba, mzardi mTvare, savsemTvareoba, 
klebadi mTvare/gaqroba, kvlav dabadeba, axlo aRmosav-
leTis rwmenis sistemebis cikluri koncefciebis gansax-
ierebaa. mTvaris simbolikam xeli Seuwyo bunebaSi dafiq-
sirebuli aSkarad daukavSirebeli faqtebis uzarmazari 
masis integrirebas erT sistemaSi, romelic xasiaTdeba 
dabadebiT, sikvdiliT da aRorZinebiT. iseve, rogorc mTva-
ris gaqroba arasodes aris saboloo, adamianTa gaqrobac 
arasodes iqneba saboloo.112 

106 „RmerTi gaxda“ _ niSnavs „gardaicvala“ da ara „mokvda“, anu saxe ic-
vala, gadavida erTi mdgomareobidan meore mdgomareobaSi da is agrZelebs 
arsebobas. e.i. xeTuri warmodgeniT micvalebuli ar amTavrebs cxovrebas, 
aramed sxva saxiT xelaxla iSveba.
107 CTH 450. KUB 30.16; KUB 30.15; KUB 39.19
108 CTH 450, pirveli da meore dRe Vs. I §1,§2.
109 KUB 30.28 + KUB 39.23; Haas, 1976:210; Haas, 2010:169. sainteresoa Sum. sityva 
„ama-ar-gi“ (ama-ar-gi4) _ gaTavisufleba, sityva sityviT ki niSnavs „dedasTan 
dabrunebas“ [kiknaZe, 1979:136].
110 abakelia, 2017:77.
111 kiknaZe, 1979:18-19
112 Eliade, 1954:86-87.
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dakrZalvis xeTuri ritualis erT-erT fragmentSi113 da-
krZalvis wina rituali sruldeba: ganmwmendi qurumi dgeba 
saxlis saxuravze da miwis RvTaebebs mimarTavs kiTxviT, Tu 
saiT midis gardacvlili, pasuxi aseTia: „dedam ... is xelSi 
aiyvana da gauZRva!~114 anu micvalebuli ubrundeba mSobels, 
midis is saidanac iSva _ SaveTSi, qvesknelSi.115 „deda ... 
gauZRva~, aq nagulisxmevia gzis Cveneba imqveynad, romelic 
Sori da saSiSia. xeTur ritualSi aseTi gza aris naxsenebi: 
„Seni bilikebi cxvris qoniT gazeTili unda iyos!~116 aseve 
gxvdeba „zeTis gza~117 micvalebulis sulis mogzaurobis 
amsaxvel xeTur teqstSi naxsenebia „didi gza~.118 Sumerulad 
es aris „gza ukan ar dabrunebis~.119

aseve sainteresoa isic, rom dakrZalvis ritualSi micva-
lebulis qandakebas emeris grovaze aTavseben. es SesaZloa 
iyos simboluri gamoxatuleba imisa, rom rogorc Tesli 
aRmocendeba, ise unda aRmocendes axali sicocxle im 
qveynad, anu Tavidan iSvas im qveynad. Sesabamisad im dRes, 
rodesac suli tovebs sxeuls, ewodeba „kargi dRe~, anu 
es aris dRe meored dabadebisa. suli gadadis imqveynad 
maradisobaSi. vfiqrob, am mxriv saintereso msgavsebaa im 
faqtTan, rom samxreT kavkasiaSi gaTxril samarxebSi mi-
mobneulia xorblis TavTavebi da marcvleuli. xorblis 
TavTavebis, an marcvlebis moyra micvalebulis irgvliv 
garkveul ritualTanaa dakavSirebuli. sam samarxSi 
micvalebuls mindvris yvavilebic hqonda Catanebuli.120 
am yvelafridan kargad Cans, rom xeTebTan mzis kults da-
krZalvis wessa da ritualSi umniSvnelovanesi adgili ekava. 
SuamdinareTSi, kerZod „gilgameSis eposSi~ es kargad aris 
naCvenebi. gilgameSi daadgeba mzis RmerTis gzas _ Ramis 
gzas. aRwevs im qveynis sadgurs, sadac sazRvris mflobelis 
saxlia, xurituli saxeliT _ „biduri~. es saxli imis niSania, 
rom micvalebulebi im qveyniuri mogzaurobis bolo etaps 

113 KUB 30.28 + 39.23. Otten, 1958a: 94-97.
114 KUB 30.28, Rs. 11-12.
115 beriaSvili, 1982:47
116 KUB 39.15, Rs IV, 1-2; Haas, 2010:168
117 CTH 457.4, §1, 11.
118 CTH 457.7.1, KUB 43.60, §3, 42.
119 har-ra-an-gi4-gi4 [Katz, 2003: 41, 316, 318-319].
120 SanSaSvili, 2020:246.
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aRweven da aqedan Sedian qvesknelSi. aq Sexvdeba igi mdina-
reze gadamyvan urSanabis. erTi Tve da 15 dRe mihyavda igi 
urSanabis gems micvalebulTa samyoflisken. dakrZalvis xe-
Turi ritualidan vigebT, rom micvalebuls daasvenebdnen 
etlze, romelic mzis RvTaebasTanaa dakavSirebuli _ misi 
atributia. es SemTxveviT ar xdeba, micvalebuli xom Tavis 
„dedas~ ubrundeba, am gzas ki gadis mze. 

xeTebis warmodgeniT micvalebulTa samyofeli Soreul 
dasavleTSi iyo. isini imqveyniuri samyaros aRiniSnavdnen 
terminiT Wellu- (Ú.SAL) _ mdelo/veli/mindori. maT swamdaT, 
rom adamiani im qveynadac ganagrZobs cxovrebas. amis da-
dasturebaa „dakrZalvis ritualSi~ naxsenebi mdelo, vazi, 
naxiri, guTani, morTuloba, samkaulebi, WurWeli da a.S., 
anu xeTebi fiqrobdnen, rom yvelaferi rac sicocxleSi 
aucilebelia adamianisTvis, sikvdilis Semdegac sWirdeba 
mas. xeTebs erTis mxriv swamdaT samoTxis msgavsi maradiu-
li, idiliuri mdelos arsebobis, magram rogorc Cans, es mx-
olod privilegirebuli fenisTvis iyo, vinaidan teqstebSi 
vxdebiT im qveyanasTan dakavSirebiT pesimistur damokide-
bulebebsac. magaliTad is rom, xeTebisTvis samyaro safla-
vis miRma iyo „bneli dedamiwa~, miwisqveSa samyaro, sadac 
cxovrobdnen jojoxeTuri Zalebi da mkvdrebis usisxlo 
Crdilebi. esaa adgili, sadac adamianebi „erTi meores ver 
cnoben. RviZli debi erTmaneTs ver cnoben. RviZli Zmebi 
erTmaneTs ver cnoben. deda ver cnobs (sakuTar) vaJiSvils. 
vaJiSvili ver cnobs (sakuTar) dedas. [...] saukeTeso magidi-
dan ar Wamen. saukeTeso skamidan ar Wamen. saukeTeso fiali-
dan ar svamen. karg sakvebs ar Wamen. karg sasmels ar svamen. 
talaxs Wamen. talaxian wylebs svamen~.121 Cvenamde arasruli 
saxiT moaRwia xeTurma teqstma,122 romelic aRwers sulis 
mogzaurobas gardacvlilTa samyaroSi, rituali gankuT-
vnili iyo gardacvlili qalisTvis. ritualebi exmareboda 
suls gadaelaxa, daeZlia saSiSi mogzauroba im qveynad. 
rogorc Cans, gavrcelebuli iyo rwmena imis Sesaxeb, rom 
Sesabamisi ritualebis aRniSvniT, suls SeiZleba hqonoda 
imqveynad xelsayreli bedi, SesaZloa, mudmivi bednierebis 
mdgomareobisTvisac ki mieRwia.123 amitom rituali micva-

121 CTH 457.7.2: KBo 22.178, Hoffner, 1988:191-192;
122 CTH 457: KBo 22.178 + KUB 48.109 + 43.60.
123 Archi, 2008:171,176.
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lebulisTvis zedmiwevniT sworad unda Sesrulebuliyo. 
im adamianis sikvdili, visTvisac tardeboda rituali, 
kosmiur ganzomilebas iZenda, TiTqos yvelaferi Cerde-
boda. am dros buneba da cxovelebic ki umoZraod iyo: 
„[...] xars sZinavs. cxvars [sZin]avs. cas sZinavs. [miwas sZin]
avs~.124 sikvdiliT irRveva sxeulisa da sulis erTianoba. 
suli arasrulfasovania, qreba. misi moZebna xmeleTze 
futkars evaleba, wyalSi wylis frinvelebs, caSi ki arwivs. 
frinvelebi da cxovelebi (arwivi, vaci, verZi, nerbi), rom-
lebic bunebas warmoadgenen, suls aiZuleben (urtyamen) 
datovos miwa da is cxovreba, romelsac is aRar ekuTvnis. 
amave teqstSi saintereso frazaa: „mzis RvTaebisaa suli, 
RvTaebebisaa suli~,125 e.i. suli RmerTebs ekuTvniT, anu is 
maradisobis nawili xdeba, maradisobaSi gadadis.

im msgavsebebidan gamomdinare, romlebzec zemoT 
visaubreT SeiZleba davaskvnaT, rom dakrZalvis xeTuri 
ritualebi da warmodgenebi samxreT kavkasiasTan dakav-
Sirebuli xaTuri mkvidri mosaxleobis tradiciebis da 
rwmena-warmodgenebis gavleniT unda iyos Seqmnili.

124 CTH 457.7.1: KUB 43.60, §1. 1-4.
125 CTH 457.7.1: KUB 43.60, §3. 45-46.
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Nino Tscharekischwili

Hethitische Bestattungsregel und Parallelen zum Südkaukasus

Das hethitische Bestattungsritual dauerte 13 oder 14 Tage, wobei jeden 
Tag andere Zeremonien stattfanden. Das königliche Bestattungsritual ist 
heute als šalliš waštaiš-Ritual bekannt. Im Text lassen sich zwei Hauptteile 
unterscheiden: der erste beinhaltet die Einäscherung des Körpers; aber 
zweitens verschiedene Arten von Mikroritualen, die sich auf die Statue des 
Verstorbenen konzentrieren. Der Hinrichtungsort muss in der Nähe oder 
meist in der Nähe der hethitischen Hauptstadt gelegen haben, der genaue 
Ort wird jedoch nicht genannt. Der Ort der Einäscherung wird genannt, 
der „ewige Ort“, sowie „Steinhaus“, also das Grab, Gruft. Es sind auch 
andere Texte und kleine Textfragmente erhalten, die sich auf den Bestat-
tungsritus beziehen. Aus dem Texten geht klar hervor, dass der Verstorbene 
eingeäschert wurde (und nach der Einäscherung wurden Bier, Wein und 
„Valkhi“ (Ritualgetränk, wahrscheinlich „Tapluchi“ (Getränk aus Honig)) 
zum Löschen des Feuers verwendet) oder eine Körperbestattung erfolgte.

Während der Beerdigung wurde der Verstorbene in gebeugter Position 
mit dem Kopf nach Südosten in einen großen Krug/“Pithos“ gelegt. Bestat-
tungen in dieser Form waren für die arme Bevölkerung üblich. In einigen 
Fällen wurden die Toten unter dem Boden des Hauses begraben. Dies 
sollte das Glauben der Familie des Verstorbenen zum Ausdruck bringen, 
dass die Person, die in anderes Land (Land der Verstorbenen) gezogen ist, 
immer noch am täglichen Leben ihrer lebenden Verwandten teilnimmt. Es 
war ein symbolischer Ausdruck der Idee des familiären Zusammenseins. 

In hethitischen Bestattungsriten ist zu erkennen, dass die Toten außer-
halb der Gruft eingeäschert wurden. Nach der Einäscherung sammelten 
Frauen die Knochen des Verstorbenen ein und legten sie in eine mit Öl 
gefüllte Silberschale. Dann nahmen sie diese Knochen, wickelten sie in 
Grabtuch und ordneten sie auf verschiedenen Bänken an: wenn es ein Mann 
war - auf dem Thron, wenn es eine Frau war - auf einem kleinen Stuhl 
ohne Rückenlehne. Anschließend wurden die Gebeine der Verstorbenen 
von der Einäscherungsstätte nach Grabtuch gebracht, wo es ein Schlafzim-
mer mit einem Bett gab, auf das die Gebeine gelegt wurden. Auch in den 
Gräbern von Trialeti und Zurtaketi wurden keine menschlichen Knochen 
gefunden, da die Toten eingeäschert wurden. Bei einigen Kurganen von 
Trialeti wurden Fragmente menschlicher Zähne bestätigt. In der gebauten 
Kammer der Kurgans ruhte der Verstorbene auf einem Karren (Kurgane 
Nr. 4, Nr. 5, Nr. 10 von Bedeni und Nr. 1 und Nr. 2 von Tsnori) oder auf 
einem Holzbrett (Kurgane Nr. 5 von Trialeti, LXXXVI). Die Toten wurden 
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hauptsächlich vor der Beerdigung auf dem Friedhof in der kreisförmigen 
Struktur beigesetzt, die unter dem # 2 Grab von Tsnori neben der Grabkam-
mer errichtet wurde. Vielleicht können wir dieses runde Gebäude mit dem 
„Schlafzimmer“ gleichsetzen, in dem die Hethiter nach der Einäscherung 
die Gebeine der Verstorbenen niederlegten. Unter Berücksichtigung all des-
sen sollten wir annehmen, dass die im Südkaukasus gefundenen Kurgans 
dem hethitischen „Steinhaus“ entsprechen könnten.

Das hethitische „Steinhaus“ und die Hügelgräber auf dem Territorium 
Georgiens, insbesondere die steinernen Grabhügel (zum Beispiel: XXVIII-
XXXI von Sabidakhcha, XLI-XLIII, XLIV von Tabazkuri, fast alle Grab-
hügel von Zurtaketsi, alle sechs Grabhügel (die Hügel von Verin Naveri) 
müssen in ihrem Zweck einen ähnlichen Zweck gehabt haben. Beispiels-
weise handelt es sich bei Bestattungen in den Kurgans der Bedeni-Kultur um 
viereckige Pfahl- oder Steinstrukturen, Gruft. Oberirdische Bestattungen 
aus Stein sind in der Kultur von Trialeti häufiger anzutreffen und zeichnen 
sich durch ihre Vielfalt aus. In Meskheti ausgegrabene Kurgans haben 
Steinmauern, die mit großen Steinplatten bedeckt sind. Auch die sechs 
Gräber von Lori Berdi sind von ähnlicher Bauart. Es gibt eine Meinung, 
dass das „Steinhaus“ ein kleines viereckiges Gebäude von Jazilikaya ist 
und sich auch in den Innenhöfen des I. Tempels Bogazkoi befunden haben 
könnte. Gleichzeitig sind die hethitischen Wörter selbst bemerkenswert: 
Éḫešta/i - heit.: Kloster/Tempel der Toten (Tempel der Unterweltgottheiten), 
Mausoleum, Gruft. Éḫaštiyaš - (Überreste, Knochen) Krypta. Hier sollten 
wir auf das „Zelt“ achten, das im hethitischen Bestattungsritual erwähnt 
wird. Das in den kreisförmigen Steinbauten des Südkaukasus beschriebene 
„Steinhaus“ und das Bestattungsritual in den hethitischen Texten mögen 
etwas gemeinsam haben, aber wir können es nicht mit dem „Zelt“ in 
Verbindung bringen. Wir können das „Steinhaus“ nicht mit dem „Zelt“ 
selbst gleichsetzen, da das „Steinhaus“ ein vorgefertigtes Steingebäude - 
Gruft - hätte sein sollen, während das Zelt speziell für das Ritual aufgebaut 
wurde. Wenn beispielsweise die Statue des Verstorbenen vom Streitwagen 
entfernt wird, wird sie in das Zelt gebracht und auf den silbernen Thron 
gestellt. Wenn es sich bei der Verstorbenen um eine Frau handelt, wird sie 
auf einen kleinen goldenen Stuhl ohne Rückenlehne gesetzt und es findet 
eine Mahlzeit statt. Die Anordnung der Statue des Verstorbenen im Zelt 
kommt im Ritual oft und an verschiedenen Tagen (8-9., 10.-11., 12.-13. 
Tage) vor. Wenn das Ritual beendet ist, wird das Zelt (offenbar aufgeteilt) 
ins Tor gebracht. Wir gehen davon aus, dass das Zelt wahrscheinlich 
zwischen dem Gruft und dem Opferplatz aufgestellt wurde (wo sie die 
Opfergaben verbrannten und auch die Asche/Leichenbrand verschiedener 
Opfergaben, auf dem offenen Boden abseits der Gruft, in dem es das Feld 
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gewesen sein muss brachten und warfen). Vermutlich sollte das Zelt ein 
symbolischer Ausdruck des weltlichen Lebens sein, ein vorübergehender 
Halt, und da die Statue des Verstorbenen speziell auf einem Thron/Stuhl 
platziert ist, könnte es sich sogar um eine Nachahmung eines Palastes/
Throns handeln.

Rituelle Prozessionsstraßen, die den „aufsteigenden Straßen“ in der 
Nähe der ägyptischen Pyramiden ähneln, führten zu den Hügeln von Tria-
leti. Prozessionsstraßen finden wir auch in Ursa und Babylon. 

Der rituelle Weg hatte die heilige Funktion, die Toten zu verbinden. 
Der rituelle Weg war auch für die virtuelle Prozession der Verstorbenen am 
Himmel in Richtung Sonne vorgesehen. Ritualpfade sind auch in der Nähe 
hethitischer Kapellen und Grabstätten bestätigt. Der heilige Weg führte 
zum Tempel in Bogazkoi. Die gepflasterten Straßen sind ein organischer 
Teil der Kurgans von Trialeti und scheinen mit dem Bestattungsritual 
in Zusammenhang zu stehen und für die Prozession genutzt zu werden, 
bei der der Verstorbene oder seine Asche in einem Karren zur „Bestat-
tungshalle“ gebracht werden. Solche Rituale sollten auch im hethitischen 
Bestattungsritual berücksichtigt werden, wo der Streitwagen, das Bild/die 
Statue des Verstorbenen, das Gruft und das Zelt erscheinen. Die Teilnahme 
des Streitwagens am Bestattungsritual war im Glauben der hethitischen 
und kaukasischen Völker, insbesondere in der Kurgan-Kultur, wichtig, da 
der Streitwagen (Karre) ein symbolischer Ausdruck des irdischen Lebens 
ist. Was auch das georgische Folklorematerial bestätigt: „Ich fuhr mit dem 
Karren in den Himmel, er kam mit den Hügeln hinauf, treibt ihr mich mit 
dem Leben hierher, aber nach Himmelland mit Wiederauferstehung.“ Der 
Karren/Wagen trug einen Menschen in eine andere Welt, in die Geisterwelt.

Bei den Beerdigungs-, seelischer Reinigungs- und anderen Ritualen 
hatten Opfern eine besondere Bedeutung. Zum Beispiel: Lamm, Ziege, 
als Symbol der Reinheit und Unschuld, nur solche Opfer waren für die 
Götter akzeptabel. Das Opfer konnte auch unterschiedlicher Art sein, zum 
Beispiel: Getränk/Flüssigkeit: Wein (in verschiedenen Formen), Bier (in 
verschiedenen Formen), Öl (in verschiedenen Formen), Honig, „Tafluchi“ 
(Getränk aus Honig), Milch; Tier/Vieh: Lamm, Schaf, Widder, Ziege, 
Lamm, Ziege, Welpe, Stier, /Rinderleber, verschiedene Teile vom Rind; 
verschiedene Geflügel, kleine Vögel; Verschiedene Getreidearten/Körner: 
Brot (verschiedene), Gerste, Emmer, Sorghum, Malz, Koriander, Sorghum 
(Wurzel), Rosinen usw.; Gemüsesuppe, Brei (z.B.: Gerste, Hafer); Milch-
produkte: Käse, Butter; Obst, Rosinen; Silbermünze usw.

In der hethitischen Welt wurden neben den Toten auch die Überreste 
von Rindern, Schafen, Eseln und Pferden in den Gräbern gefunden. Dies 
bedeutete, dass sie im nächsten Leben vom König benötigt wurden und 
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die königlichen Wiesen mit Vieh versorgt werden mussten. Im hethitischen 
Bestattungsritual werden Stiere, Schafe, Pferde und Maultiere erwähnt. In 
den im Südkaukasus ausgegrabenen Gräbern wurden Überreste großer und 
kleiner Rinder, ganze Skelette von Schafen oder Ziegen gefunden. Insbe-
sondere in den meisten Kurgan-Gräbern sind Opfergaben gut vertreten. In 
einem Teil der Ton- und Metallgefäße wurden Reste von Nahrungsmitteln 
(hauptsächlich Knochen) gefunden. Tierknochen wurden in ein großes, 
schwarz glänzendes, Gefäß mit zwei Griffen im V. Kurgan gelegt. Es 
scheint, dass dem Verstorbenen bereits zubereitetes Essen mitgegeben 
wurde. Die Reste der Mahlzeit äußern sich auch in großen Stücken von 
Opfertieren oder in der vollständigen Einbeziehung des Tieres, insbeson-
dere wird die Opferung eines Tieres (hauptsächlich Ochse, Pferd, Schaf) 
bestätigt. Dies zeigt sich deutlich im hethitischen Bestattungsritual. Der 
Stier war im alten Anatolien ein Symbol des Lebens und der männlichen 
Fruchtbarkeit. Auch auf den Menhiren des Südkaukasus ist ein Opferstier 
abgebildet, der die männliche Gottheit der Fruchtbarkeit und Wiedergeburt 
verkörpert. Der Glaube an die heilige Kraft des Stierkults bildete sich 
in der alten Bevölkerung des Südkaukasus, der bis heute in der lokalen 
Bevölkerung überlebt hat.

Im hethitischen Bestattungsritual werden auch die geopferten Tierteile 
erwähnt (z. B.: Pferdekopf, Stierkopf, Vlies (Haut)). In den ausgegrabenen 
Hügeln im Südkaukasus wurden auch Köpfe und Gliedmaßen von geop-
ferten Rindern und Bullen sowie Felle gefunden. Das Fell des Stiers war 
eine Nachahmung der langen Reise des Verstorbenen nach Himmelland, 
nachdem die Stiere geschlachtet und ihr Fleisch für das Begräbnisfest 
verwendet worden waren. Ein Teil des Fleisches wurde auch zu den Toten 
gebracht. Ebenso wird im hethitischen Bestattungsritual von Vlies gespro-
chen, das in die Gruft gebracht wird, es werden Ochsen getötet, die den 
Köchen gebracht werden. Sie geben den Toten Nahrung.

Wie bereits erwähnt, wird unter den im hethitischen Bestattungsritual 
geopferten Tieren auch ein Pferd (Pferdekopf) erwähnt. In verschiedenen 
Regionen Georgiens nahm das Pferd einen wichtigen Platz in den Bräuchen 
des Totenkults ein. Der Brauch, dem Verstorbenen ein Pferd zu opfern/zu 
weihen, war in verschiedenen Regionen Georgiens weit verbreitet.

In hethitischen Opfern Ritualen (Beerdigung, Bezug auf den Geist der 
Toten usw.) kommen ein Schaf, eine Ziege vor. Das Schaf gehört zu den 
Tieren, derer Abbildung die Menschen seit der Antike der Fähigkeit zus-
chrieben, sich vor bösen Geistern zu schützen. Vielleicht, weil das Schaf, 
normalerweise ein Opfertier, ein Lamm war. Wahrscheinlich repräsentierten 
im mythologischen Denken einer bestimmten archaischen Gesellschaft das 
Schaf (Widder) und die Ziege die Rolle eines Mittlers zwischen der Zwisch-
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enwelt und der Unterwelt. Auf dem in Georgien gefundenen Grabhügel 
(Grab Nr. 13) sehen wir das Bestattungsritual auf einem Schaf, das mit 
der Führung des Verstorbenen durch den Himmelland zusammenhängen 
muss. Das Schaf wird die Person der Geschichte von einem Grab zum 
anderen getragen. Das Bestattungsritual für Schafe war mit Darstellungen 
der Reise der Seele des Verstorbenen nach Himmelland verbunden, wo das 
Schaf als Eskorte, als Führer fungierte und Himmelland und Erde verband. 
Der georgische mythologische Held, der in die Unterwelt ging - Jakhsar - 
kehrt auf die Erde zurück, nachdem er ein Schaf mit nur einem Teil - vier 
Hörnern und vier Ohren - geopfert hat. Ziegen spielen auch in Ritualen im 
Zusammenhang mit dem Totenkult sowie in Heilungsritualen eine Rolle.

Bei den Hethitern finden wir manchmal Opfertiere (Schwein, Hund, 
Welpe, Schlange, Esel, Kaninchen usw.), die nicht gegessen wurden, aber 
als Opfer erlaubt waren. Grundsätzlich ist ein solches Opfer mit den Got-
theiten der Unterwelt verbunden. Vielleicht galten sie deshalb als unreine 
Tiere, da die Hethiter Hunde und Schweine als besonders unreine Tiere 
betrachteten. Sie konnten sich dem Tempel, den heiligen Stätten, den 
Heiligtümern und den Opfergaben für die Gottheiten nicht nähern. Das 
Berühren eines Schweins, eines Schweinsleders und das Essen von Sch-
weinefleisch selbst im Traum machten einen Menschen unrein, und dann 
war es notwendig, das entsprechende Opferritual durchzuführen. Nach 
georgischem Glauben gelten Hunde und Schweine als unreine Lebewe-
sen und werden auch heute noch immer gemeinsam in einem negativen 
Zusammenhang erwähnt.

In der hethitischen Tradition gab es auch die Tradition, das Schwein zu 
opfern (obwohl es in manchen Fällen als unreines Tier gilt). Interessant ist 
auch, dass beim Bestattungsritual am achten bis neunten Tag das sogenannte 
Ritual durchgeführt wurde. „Ein Schwein trägt Wasser“, wobei ein Schwein 
die Hauptrolle spielte. In der georgischen Tradition hatten Heiligabend und 
Weihnachten als Beginn des neuen Jahres eine große Bedeutung und waren 
voller magischer Ritualen, das darauf abzielte, böse Geister zu überwinden, 
Gesundheit, Wohlstand, Fruchtbarkeit usw. zu stärken. Bei diesen Ritu-
alen nahm das Schwein als Opfergabe den Hauptplatz ein. In Kurgan VII. 
wurden an verschiedenen Stellen der Grabgrube Haufen fleischiger Teile 
kleiner und großer Rinder sowie Schweinekiefer gefunden. In Kurgan VIII. 
wurden auch Knochen von Ochsen, Schafen und Schweinen aufgezeichnet.

Interessant ist auch, dass in hethitischen Ritualen und Zaubersprüchen 
häufig das Drehen von Opfergaben, rituellen Gegenständen/Inventaren und 
das Winken an der Statue der Gottheit, an einer Person, an einem Kranken 
oder an einem Toten vorkommen. Man muss erwähnen, dass in georgischen 
Zaubersprüchen und Ritualen das Drehen ritueller Gegenstände verwendet 
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wurde, zum Beispiel: ein Messer mit schwarzem Griff an einer Person, die 
entweder krank, berechnet oder gefesselt war.

Wie bereits erwähnt, beim Opfern in Hethitern kommen auch Hunde 
und Welpen vor. In der georgischen Kulturtradition taucht das Symbol des 
Hundes und des dazugehörigen Wolfes in vielen Zusammenhängen auf. 
Z. B. auf den Totenbildern des Lifanali-Zyklus in Swanetien erscheinen 
ein Hund und eine Katze. Hunde (Windhund) sind manchmal Willensvoll-
strecker höherer Wesen, manchmal Helfer von Menschen in Not (sie meiden 
erwartete Gefahren, warnen). In # 2 Kurgan (Grabhügel) „Kozrebi“ wurde 
neben Rinderknochen auch ein Hundeschädel gefunden.

Vögel spielten eine wichtige Rolle im hethitischen Bestattungsritual. 
Das Opfern von Vögeln (Verbrennen in Opfergruben) kommt in hethitischen 
Ritualen häufig vor. Anscheinend stellt der Vogel ein besonderes magisches 
Opfer für die „vorfahrenden“ Gottheiten der Unterwelt dar. Vögel (Gans, 
Kranich, Eigentliche Störche usw.) wurden nach dem Glauben und den 
Vorstellungen der alten Menschen im Nahen Osten mit der Göttin der Liebe 
und des Krieges, des Todes und des Lebens in Verbindung gebracht. Die 
Bewohner der Bronzezeit des Südkaukasus müssen ähnliche mythologische 
Vorstellungen gehabt haben. Das Bild des Vogels auf Keramik aus der mit-
tleren Bronzezeit im Südkaukasus wurde mit dem Ishtar-Shavushka-Kult 
oder seinem kaukasischen Äquivalent in Verbindung gebracht.

Es gab verschiedene Opferns Formen: um den Gottheiten zu dienen, 
zu kochen, zu verbrennen, zu zerstören, zu zerstückeln, einen Teil zu es-
sen (z. B. Rinderfett), „bissen, anbissen“ des Inneren (insbesondere der 
Leber) essen. Den georgischen Bewohner von Bergen zufolge galt jedes 
Unglück und jede Krankheit als Strafe der Gottheiten. Um ihre Herzen zu 
gewinnen, schlachteten sie daher Tiere (Schafe, Kälbchen, Stiere), opferten 
Kupfer, Silber, „weißes Geld“, Felder usw. Sie brauten Bier und backten 
Brot. Sie zerschnitten auch das Opfertier, kochten es und aßen dann einen 
bestimmten Teil davon.

Bei den Hethitern waren die Eingänge zur Unterwelt Höhlen, Brun-
nen, Pfützen, künstlich gehauene Gruben, Löcher, Quellen, Brunne. In 
georgischen Legenden gibt es enge „Einfahrten“, um in die Unterwelt zu 
gelangen. Opfer wurden oft in Gruben und Brunnen gebracht. Die Helden 
des georgischen Volksmärchens aus der Grube und den Brunnen in der Un-
terwelt. Bemerkenswert ist, dass in der Kapelle „Meli-Ghele“ I in Georgien 
zwei mit heiliger Asche und verschiedenen Gegenständen gefüllte Gruben 
entdeckt wurden, darunter große mit heiliger Asche gefüllte Tongefäße. 
Möglicherweise wurden diese Gruben für ein Ritual zur Verbindung mit 
der chthonischen Welt genutzt. Einige der auf dem Ort ehemaliger Stadt 
Vani identifizierten Tempel stehen im Zusammenhang mit chthonischen 



42 nino CareqiSvili

Wesen. Auf der unteren Terrasse von ehemaliger Stadt wurde eine Grube 
entdeckt, bei der es sich um einen monumentalen „Brunnen“ handelt. Die 
Länge des gegrabenen Brunnens beträgt heutzutage 21 M. Die gleiche 
Funktion sollte auch die monumentale Grube/Brunnen in „Sairkhe“ haben.

Interessant ist auch, dass beim Bestattungsritual die Statue des Verstor-
benen auf den Schmirgelhaufen gelegt wird. Dies könnte ein symbolischer 
Ausdruck der Tatsache sein, dass, wenn die Saat aufgeht, auch neues Leben 
in anderem Land sprießen muss, das heißt, dass man in diesem anderen 
Land wiedergeboren wird. Daher wird der Tag, an dem die Seele den Körper 
verlässt, „Guten Tag“ genannt, das heißt, es ist der Tag der Wiedergeburt. 
Die Seele geht in die Ewigkeit über. Ich denke, in dieser Hinsicht gibt es 
eine interessante Ähnlichkeit mit der Tatsache, dass in den im Südkaukasus 
ausgegrabenen Gräbern Weizen- und Getreideköpfe miteinander verwoben 
sind. Das Verstreuen von Weizen- oder Getreidekörnern um den Verstor-
benen ist mit einem bestimmten Ritual verbunden. In drei Gräbern hatten 
die Verstorbenen Feldblumen. Aus all dem geht hervor, dass der Sonnenkult 
bei den Hethitern einen sehr wichtigen Platz in den Bestattungsregel und 
-ritualen einnahm.

Aufgrund dieser interessanten Ähnlichkeiten können wir schließen, 
dass die hethitischen Bestattungsrituale, Darstellungen und Gewohnheiten 
unter dem Einfluss der Traditionen und Glaube-Darstellungen der mit dem 
Südkaukasus verbundenen Hattischen indigene Bevölkerung entstanden 
sein müssen.
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dvaleTis qarTveluri onomastika zogierTi 
gvarsaxelis geografiuli lokalizaciisTvis 

onomastika, romelic swavlobs sakuTar saxelebs, for-
malurad enaTmecnierebas miekuTvneba, Tumca interdis-
ciplinarul garemoSi is SeiZleba ganvixiloT rogorc 
istoriis, geografiis da sxva mecnierebebis mxardamWeri 
dargi. onomastika inaxavs informacias garkveul terito-
riaze mimdinare istoriuli, eTnokulturuli, socialur-
ekonomikuri, bunebrivi da sxva procesebis Sesaxeb. ono-
mastikis ZiriTadi Semadgeneli nawilebia toponimika, 
romelic ikvlevs geografiuli obieqtebis saxelebs, da 
anTroponimika, romelic Seiswavlis adamianis sakuTar 
saxelebs (pirsaxeli, gvarsaxeli). gvarebis da maTTan da-
kavSirebuli gvarsaxelebis SeqmnasTan da ganviTarebasTan 
dakavSirebuli procesebis kvleva iZleva mniSvnelovan 
informacias eris eTnogenezis, istoriis, kulturisa da 
tradiciebis Sesaxeb. 

gvaris Camoyalibeba da misTvis memkvidreobiTi saxelis 
miniWeba osebSi didwilad ganpirobebuli iyo sazogadoe-
baSi mimdinare socialuri procesebiT. gvarebi pirvelad 
yalibdeboda mmarTvel elitaSi (Tavadaznauroba), xolo 
Semdgom ufro dabal socialur klasebSi (movaWreebi, gle-
xebi, xelosnebi). osi mecnierebis nawili varaudobs, rom 
gvarsaxelebi masiurad Cndeba os warCinebulTa ojaxebSi 
XVII saukunis bolos _ XVIII saukunis dasawyisSi, xolo gle-
xebma gvarsaxelebi miiRes mxolod XIX saukunis dasawyisSi, 
rac ganpirobebuli iyo ruseTis imperiis administraciuli 
marTvis moTxovnebiT [Икаева 2014]. qarTuli istoriuli 
wyaroebis da qarTveli avtorebis naSromebis safuZvelze, 
zogierTi osi mkvlevari fiqrobs, rom pirvelad osuri 
samefo da warCinebulTa gvarsaxelebi warmoiqmna XII-XIII 
saukuneebSi [Икаева 2014]. mniSvnelovan wyaros os warCine-
bulTa gvarebis Sesaxeb warmoadgens XVIII saukunis vaxuSti 
bagrationis „geografia~, romlis mixedviT „gvarni ovsTani 
eseni arian: basiani, badeliZe, CerqesiZe, Tagauri, qurTau-
li, sidamoni, WaxeliZe~ [vaxuSti 1997, 108]. rogorc vxedavT, 
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CamoTvlili gvarebi iwarmoeboda qarTuli formantebiT 
-an-, Ze, -ur-, -ul-, -on-, xolo badeliZe savaraudod ormagi 
sufiqsaciiT Camoyalibda: warmomavlobis sufiqsi -el- da 
-Ze- [jafariZe 2010, 486]. Tanamedrove osuri gvarsaxelebi 
formdeba sufiqsiT -T- da bolosarTiT -А, rac maT mrav-
lobiT ricxvSi warmoadgens, magaliTad gvari goZi-T-А 
„goZievebi“, dudara-T-А „dudarovebi“. gvaris warmomad-
genlis aRsaniSnavad, -T- sufiqss erTvis bolosarTi -Ц 
(goZi-T-Ц, dudara-T-Ц), Tumca Zvelad osur gvarsaxelebs 
awarmoebdnen sufiqsebi -an-, -on-, romlebic dRes, rogorc 
wesi, gvaris mdedrobiTi sqesis warmomadgenlis aRmniSv-
nelia, magaliTad goZian „goZievi~, dudaron „dudarovi~ 
[Гаглойти 2007, 20]. 

osuri gvarsaxelebis didi umravlesoba, warmoqmnilia 
gvaris fuZemdeblis saxelidan, anu eponimuria. osuri 
anTroponimikoni gamoirCeva mravalferovnebiT da masSi 
aRiniSneba sxvadasxva eTnikuri jgufebis gavlena. anTro-
ponimebis did fenas warmoadgenen iranuli da Turquli 
warmoSobis osuri pirsaxelebi, rasac ukavSirdeba osebis 
eTnogenezisis alanur etaps, Tumca osur anTroponimikon-
ze mniSvnelovan gavlenas axdendnen kavkasiuri eTnosebi, 
gansakuTrebiT adiRebi (yabardoelebi) da qarTvelebi 
[Икаева 2014; Калоев 1999, 220]. amrigad, osuri anTroponimiko-
nis mniSvnelovan Sres Seadgenen qarTveluri an qarTvele-
bis gavleniT damkvidrebuli evropuli da aRmosavluri 
pirsaxelebi da metsaxelebi. 

qarTveluri anTroponimi osur gvarsaxelSi erTmniS-
velovnad ar miuTiTebs mis qarTul fesvebze. qarTuli 
anTroponimisgan SesaZloa damoukideblad warmoqmniliyo 
qarTuli gvarsaxelis msgavsi fuZis mqone osuri gvarsa-
xeli. 

werilobiTi wyaroebi (matianebi, davTrebi, aRwerebi, 
samarTlis Zeglebi da sxva), qarTul eTnografiul masala-
sTan erTobliobaSi, iZleva gaosebuli qarTuli gvarebis 
dadgenis saSualebas. magaliTad, 1886 wlis aRweraSi Ca-
moTvlilia Trusos xeobis gvarebi, romlebic gaformebu-
lia rusuli sufiqsebiT -ев / -ов : Гудиев (gudievi), Бибилов 
(bibilovi), Арджинов (arjinovi) da sxva, Tumca iqve yvela 
gvars grafaSi народность (erovneba) uweriaT грузин (qarT-
veli) [TofCiSvili 2005, 51]. aRniSnuli monacemebi ada-
stureben, rom es gvarebi gaosebul Trusoel qarTvelebs 
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warmoadgens (gudiauri/gudiaSvili, bibiluri, arjinauli). 
qarTuli warmoSobis osuri gvarebis Sesaxeb eTnogra-
fiuli monacemebi moipoveba osi mecnierebis naSromebSi, 
Tumca Tanamedrove koniunqturis gaTvaliswinebiT oseTSi 
SeiniSneba mcdelobebi daifaros zogierTi gvaris qarTu-
li fesvebi, magaliTad, qarTuli warmomavlobis nacvlad 
miTiTebulia, rom gvaris winapari CrdiloeT oseTSi movi-
da „samxreT oseTidan~, maRran-dvaleTidan, kudarodan an 
qsnis xeobidan, romlebsac osi mecnierebi mcdarad Tvlian 
osebis gansaxlebis istoriul arealebad. 

osi mecnieri z. gagloiTi aRniSnavs, rom qarTvelebTan 
xangrZlivi politikuri, ekonomikuri da kulturuli 
urTierTobebis Sedegad osebma, gansakuTrebiT „samxreT 
oseTSi~, gvarsaxelebze dairTves qarTuli formantebi 
-Svili, -Ze da -uri. mecnieris cnobiT, dvaleTel osebSi 
gansakuTrebiT gavrcelebuli iyo sufiqsi -uri [Гаглойти 
2007, 21]. es bunebrivia, radgan am kuTxis ZirZvel mosax-
leobas dvalebis qarTveluri tomi warmoadgenda, romel-
Ta gvarsaxelebi iseve iwarmoeboda rogorc aRmosavleT 
saqarTvelos mTielebSi. XVII-XVIII saukuneebSi gaosebul 
dvalTa ocamde gvarsaxelis umravlesoba swored -ur-/ 
-ul- formantiT iyo nawarmoebi (Tvauri, bagauri, gudi-
auri, gergauli da sxva) [TofCiSvili 2010, 184]. Semdeg, 
gvarebis gaosebis procesSi, gvarsaxelis fuZes daerTo 
osuri formanti -TА, (gudia-TА, baga-TА), xolo ruseTis im-
periis administraciul dokumentebSi osuri gvarsaxelebi 
formdeboda rusuli formantiT -ev / -ov (Гуди-ев, Бага-ев). 

qarTveluri warmoSobis osuri pirsaxelebis koncen-
tracia gansakuTrebiT SesamCnevi iyo dvaleTel osebSi. 
XIX saukunis aRwerebiT iqaur osebSi jer kidev masiurad 
gamoiyeneboda maT mier asimilirebuli dvalebis zanuri 
warmoSobis pirsaxelebi (CiCo, baxa, xuWa, doCi, jaxi da 
sxva). anTroponimikuli monacemebiT SesaZloa gamyardes 
sxva samecniero masalis safuZvelze Camoyalibebuli 
hipoTeza dvalebis qarTveluri warmoSobis Sesaxeb [Tof-
CiSvili 2010, 180-187; TofCiSvili 2021a, 141]. onomastikis 
mniSvnelobaze dvalTa warmoSobis kvlevaSi miuTiTebda 
v. gamrekeli. qarTveli mecnieri dvalebs vainaxebad mi-
iCnevda, Tumca Semdgom, man warmoTqva mosazreba dvalTa 
zanuri warmoSobis Sesaxeb, rasac onomastikuri monace-
mebiT gamyarebas cdilobda. gamrekeli aRniSnavda, rom 
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dvaleTis msgavsi toponimebi dasavleT saqarTveloSic 
fiqsirdeba [gamrekeli 1958, 67]. mosaxleobis aRwerebisa da 
sxva werilobiTi wyaroebis garda, dvaleTSi qarTveluri, 
anTroponimebis Zvelad masiur gavrcelebas adasturebs 
toponimika, sadac gvxvdeba Semdegi qarTveluri anTropo-
nimebi: baRu, bebe, beri/bero, bibo, boTi, boi, buba, buZi, 
gagi, gaka, goko, gugu, guwu, dore, zalo, Tiba, Tebe, ToTi/
ToTo, Toi, lako, marRi, nani, salua (Salva), sasi (SaSi), 
sino, siua (Sio), susa (SuSa), qalo, qoTo, qora, Zowi, wura, 
xela, xozi, xuta, xutina, xuWila, xuwu/xuWu.

anTroponimebis urTierTsesxeba mosazRvre eTnosebs 
Soris msoflioSi gavrcelebuli movlenaa, Tumca, dvaleT-
Si XIX saukunemde qarTveluri pirsaxelebis gansakuTrebu-
lad didi koncentracia da maTi simravle toponimikaSi, 
gvaZlevs safuZvels vivaraudoT, rom am teritoriaze 
Zvelad cxovrobda qarTvelur enaze mosaubre eTnosi, ro-
melic Seeria mosul iranulenovan elements. migraciuli 
procesebis garkveul periodSi dvaleTis mosaxleoba 
savaraudod orenovani (qarTul-osuri) iyo. v. abaevis mo-
sazrebiT, kavkasiur enebze (vainaxuri, qarTveluri da sxv.) 
mosaubre tomebi daxvdnen kavkasionis mTebSi migrirebul 
alanebs da maTi Tanacxovrebis da urTierTSeRwevis pro-
cesi xangrZlivi iyo, Sesabamisad, garkveuli periodis gan-
mavlobaSi mosaxleoba orenovani (iranul-kavkasiuri) iyo, 
sanam sabolood ar Camoyalibda osi eTnosi da osuri ena 
[Абаев 1949, 75-80]. igive mosazrebas iziarebda e. kuznecovi, 
xolo v.gamrekelis azriT, osuri enisTvis substrati gaxda 
dvaluri da misi monaTesave enebi [Кузнецов 1984, 184; gam-
rekeli 1961, 139]. dvaleTSi osuri gvarTa umravlesoba mig-
rirebulia oseTis sxva xeobebidan XVI-XVIII saukuneebSi, 
rasac osi da rusi mkvlevarebi aRniSnavdnen eTnografiuli 
masalebis safuZvelze [TofCiSvili 2021a, 185-186]. infor-
macias gvarebis migraciis Sesaxeb dRemde inaxavs osuri 
sagvareulo Tqmulebebi. Sesabamisad, rodesac gadmoce-
maSi istoriul dvaleTSi da dvalebis gansaxlebis sxva 
teritoriebze (maRran dvaleTi, Truso) mcxovrebi gvari 
gadmocemebSi ixsenieba rogorc ZirZveli mkvidri, Cndeba 
safuZvliani varaudi gvaris dvalur warmoSobaze.

amJamindeli CrdiloeT oseTis, maT Soris dvaleTis, 
qarTulfuZiani gvarsaxelebis geografiuli lokali-
zaciis Sesaxeb mniSvnelovan informacias iZlevian to-
ponimebi, romlebic aRwerilia osi mecnieris, anastasia 
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cagaevas, naSromSi [Цагаева, 1975]. gvarsaxeli toponimSi 
SeiZleba miuTiTebdes gvaris sacxovrebel arealze, geog-
rafiuli obieqtis konkretuli gvarisadmi kuTvnilebaze, 
sagvareulo salocavze da a.S. Sesabamisad, toponimika 
gvexmareba gvarebis warmoSobis, maTi wes-Cveulebebis, 
sameurneo cxovrebis da gansaxlebis teritoriis dadgenis 
procesSi. nebismieri eTnosis ganviTareba dakavSirebulia 
axali gvarebis gaCenasTan, rac gamowveuli iyo ZiriTadad 
social-ekonomikur procesebiT (gvaris gayofa, migracia 
da sxv.). samwuxarod, aseve xdeboda gvarebis gaqroba, 
gadaSeneba, sxvadasxva mizezebis gamo (omi, epidemia, bune-
brivi katastrofa da sxv.). msgavsi procesebi viTardeboda 
osebSic, rac povebda asaxvas eTnografiul monacemebSi 
da aRibeWda toponimikaSi. amrigad, CrdiloeT oseTis 
toponimikam Semoinaxa informacia zogierTi, maT Soris 
qarTulfuZiani, gvarsaxelis Sesaxeb, romlebic aRar 
arseboben, rac dasturdeba Tanamedrove osuri gvarebis 
CamonaTvaliT (2012 wlis 31 oqtombers e.w. samxreT oseTSi 
miRebuli „kanoni osuri gvarsaxelebis Sesaxeb“). is faqti, 
rom toponimikaSi namdvilad gvarsaxelebi figurirebs, 
dasturdeba toponimebis komponentebis struqturiT: 
pirsaxeli + gvarsaxelis mawarmoebeli mravlobiTi ricxvis 
formanti -T- an formantebi -an/-on + bolosarTi (-А an -Ц), mag-
aliTad, cofan-T-Ц suadon „cofanis gvaris wyaro~. anTro-
ponimebis da toponimebis etimologiis kvlevis procesSi, 
mniSvnelovania fonetikuri procesebis gaTvaliswineba, 
romlebic axasiaTebs sxvadasxva enebis urTierTkavSirs. 
osuri enis qarTvelur leqsikaSi fonetikuri transforma-
ciebis kanonzomiereba ganmartebulia vaso abaevis da mzia 
adronikaSvilis naSromebSi [Абаев 1949, 291-308; andronikaS-
vili 1984, 30-41]. 

dvaleTis sofel naris aRmosavleTiT nasoflaria ba-
biaT. pirsaxeli babi dasturdeba svanur onomastikonSi 
[TofCiSvili 2010, 209]. saqarTveloSi fiqsirdeba gvarsax-
eli babiaSvili. XIII-XVI saukuneebis svaneTis sabuTebSi 
figurirebs gvari babiani [ingoroyva 1941, 153]. sayur-
adReboa, rom moxeve tuCaSvilebis adrindeli gvari iyo 
babeuri/babiauri/babaSvili da isini xevSi Trusodan 
iyvnen gadasulebi, rac maT dvalur fesvebze miuTiTebs. 
aRsaniSnavia, rom 1774 wlis aragvis xeobis aRweraSi moix-
seniebian mnaveli (Trusos da xevis mijna) babeurebi da 
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maTi naTesavebi, xevis sofel xurTisSi mcxovrebi babiau-
rebi [TayaiSvili 1907, 421, 426]. amrigad, babiaurebis fuZe 
sofeli swored dvaleTis babiaTi iyo. sainteresoa, rom 
1543 wlis sabuTSi moixsenieba nasoflari babia TrialeTSi 
[doliZe 1972, 34]. osur onomastikonSi fiqsirdeba gvari 
babiTА/babiaTА (babievi). babievebi uTuod agreTve dvali 
babiaurebis STamomavlebi arian

dvaleTis sofel TibTan mdebareobs mdelo baRuЦTЦ 
uЦАgrdАn [Цагаева 1975, 224]. a. cagaeva ganmartavs toponims 
rogorc „baRus gvaris mdelo~. osi mecnieri toponimSi 
gamoyofs sakuTar saxels baRu. saxeli qarTveluri war-
moSobis unda iyos. megrulad baRu „beRelis~, xolo baRЦ 
„saritualo qoxis~ aRmniSvnelia. saxeli baRu megrul-
lazur anTroponimikonSi rom arsebobda, dasturdeba 
Zveli lazuri gvariT baRuaSi/baRvaSi (baRua + naTesaobiTi 
brunvis sufiqsi -S-i). agreTve samegreloSi gvxvdeba gvari 
baRuSvili. amJamad gvari baRuЦTА ar arsebobs. toponimuri 
monacemebis safuZvelze SegviZlia vivaraudoT, rom dval-
Ta „baRus gvaris~ warmomadgenlebi cxovrobdnen sofel 
TibSi, Tumca gaurkveveli mizezebis gamo am gvarsaxelma 
Sewyvita arseboba.

erTerT xeobas dvaleTSi, romelic iwyeba sofel zRi-
lidan da grZeldeba zrugis (zrogos) myinvaramde, ewo-
deba bebeTЦ qom „bebes gvaris xeoba~ [Цагаева, 1975, 196]. 
a. cagaevas cnobiT xeoba farTo saZovrebiT gamoirCeva. 
toponimis pirvel komponentSi gvarsaxelia bebeTА osuri 
enis naTesaobiT brunvaSi. gvarsaxelis fuZes warmodgens 
pirsaxeli bebe, romelic XIII saukunis svaneTis matianeSi 
ixsenieba da XVIII saukunis aragvis xeobis (mTiuleTi) 
aRweraSi fiqsirdeba [ingoroyva 1941, 135, 138; TayaiSvili 
1907, 431]. svanurSi sityva bebe ixmareboda nadiris mniSv-
nelobiT, bavSvebis SesaSineblad (Sdr. saTibi bebe svaneTis 
sof. WelirTan) [Wkadua 2011, 35]. gvari bebeTА Tanamedrove 
osur onomastikonSi ar iZebneba, Tumca toponimika gvaZ-
levs safuZvels vivaraudoT, rom misi warmomadgenlebi 
rodesRac dvaleTis sofel zRilis binadrebi iyvnen da 
saZovrebs flobdnen. 

dvaleTis sofel TibTan mdeloa boboTჷ xarisTА „bobos 
gvaris tirifebi~ [Цагаева 1975, 226]. toponimSi warmodge-
nilia gvarsaxeli boboTА osuri enis naTesaobiT brunvaSi. 
gvaris fuZemdeblis saxeli bobo savaraudod kidev erT 
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toponimSia, romelic sofel TibTan gverdiT mdebare 
sofel sataTTan fiqsirdeba: boboYЦ suadon „bobos wyaro~ 
[Цагаева 1975, 208]. toponimebSi qarTuli anTroponimia bobo, 
romelic dasturdeba XII-XIII saukuneebis tbeTis sulTa 
matianeSi moxseniebul gvarSi bobosZe [enuqiZe 1977, 1988]. 
aRsaniSnavia, rom imereTSi sofelia saxelwodebiT boboTi, 
romelic eponimuri tipis toponims warmoadgens. amrigad, 
toponimikuri masalis gaTvaliswinebiT, SegviZlia vivara-
udoT, rom dvaluri gvari boboTА cxovrobda sof. TibSi, 
Tumca dResdReobiT oseTSi msgavsi gvari ar fiqsirdeba.

dvaleTis tabaRaus (tapanyau) xeobaSi saZovari da mde-
loa saxelwodebiT boiTЦ ჶАTАn „bois gvaris vake~ (Цагаева 
1975, 226). gvarsaxelis boiTА fuZea megruli anTroponimi 
boia, romelic fiqsirdeba 1790 wlis dasavleT saqarTvelos 
saeklesio sabuTSi (Cabayua boia) [kakabaZe 1921, 126]. boi 
megrulSi adamianisadmi mimarTvis gamomxatvelia, qarTuli 
kaco-s identuri. amJamad oseTSi gvari boiTА ar arsebobs. 

dvaleTis erTerT uReltexils, romliTac gadadiod-
nen jinaTis xeobidan zrugis xeobaSi, ewodeba mamiTЦ qom 
„mamis (mamias) gvaris xeoba~. mamiTА (mamievi) erTerTi 
Zveli gvaria, romlis qarTizebul versiad osebi miiCneven 
gvarsaxels mamiaSvili. sinamdvileSi, amJamad osi mamiTА 
warmoSobiT dvali mamiaurebi arian (nara-mamisonis qv-
abulidan), romelTa nawili dvaleTSi osebis migraciis 
Sedegad asimilirda, nawili ki Sida qarTlis dablobSi 
gadasaxlda, sadac mamiaSvilad iwereboda. bedis ironiiT, 
Sida qarTlSi mcxovrebi mamiauri/mamiaSvilebis nawilic 
mogvianebiT aRmoCnda osebis garemocvaSi da gaosda [Tof-
CiSvili 2021g, 29-30]. warmoSobiT dvali mamiaurebi iyvnen 
osebiT dasaxlebul xevis sofel SevardenSi mcxovrebi 
mamievebi [TofCiSvili 2021b, 21].

dvaleTSi sami eponimuri tipis toponimia fuZiT mew: 
mewЦTА „mewis gvari~ mdelo sofel zaramagTan, mewЦnaTА 
„mewinas gvari~ mdelo nasaxlarebiT sofel cmisTan da 
mewenaTЦ yАd „mewenas gvaris tye~ varwes xeobaSi [Цагаева 
1975, 247]. toponimikuri monacemebis mixedviT, dvaleTSi 
arsebobda gvarsaxeli mewЦnaTА/mewenaTА, romelic dRes-
dReobiT ar fiqsirdeba. rac Seexeba gvars mewЦTА (meciev), 
a. cagaevas cnobiT is dvaleTidan CrdiloeTiT, alagiris 
xeobaSi, gadasaxlda [Цагаева 1975, 247]. digorSi mcxovrebi 
mewЦTА eTnografiuli masalis mixedviT, warmoSobiT qar-
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Tvelebi arian [Калоев 1999: 236]. amrigad, toponimikuri da 
eTnografiuli masalis safuZvelze, SesaZlebelia gvaris 
mewЦTА warmoSobisa da migraciuli procesebis gamorkveva. 
rac Seexeba gvarsaxelebis fuZes mew / mewЦn, is SesaZloa 
qarTveluri warmoSobis iyos: svanurSi sityva mewe „damx-
mares, qomags, mfarvels~ niSnaven, xolo mewТin „swors, 
marTals.~

dvaleTis varwes xeobaSi mdebareobs tye naniTЦ yАd 
„nanis gvaris (nanievebi) tye~ [Цагаева 1975, 21]. naniTА (na-
niev) dvaluri warmoSobis osuri gvari unda iyos, radgan 
sagvareulo gadmocemebis Tanaxmad, naievebis fuZe saqarT-
veloSi, kudaros xeobaSia, sadac jer kidev XVIII saukuneSi 
dvalebi cxovrobdnen [bagrationi 1997, 116]. gvarsaxels 
safuZvlad udevs mamakacis qarTuli saxeli nani / nania, 
romelic XIII saukunis svaneTis matianeSi gvxvdeba, xolo 
1360 wlis sabuTSi figurirebs TulasZe naniai [ingoroyva 
1941, 134]. zogierTi mkvlevaris azriT, nania hurituli 
warmoSobis anTroponimia [TofCiSvili 2010, 194].

nasoflars dvaleTis sofel narTan ewodeba cejeTА. 
toponimis struqturis mixedviT, masSi asaxulia gvarsa-
xeli: anTroponimi ceje + gvarsaxelis mawarmoebeli os-
uri formanti -TА. amrigad, toponimi gaiazreba, rogorc 
„cejes gvari~. osuri enis fonetikuri procesebis gaTval-
iswinebiT, ceje Seesatyviseba qarTul Cege-s. pirsaxeli 
Cegi svanuri anTroponimikonis uZveles fenas warmoadgens, 
rac dasturdeba XII saukuniT daTariRebul sofel adiSis 
eklesiis freskis warweriT: „qriste, Seiwyale miqael Ce-
giani...~ [silogava 1988, 81]. pirsaxeli SesaZloa ukavSirde-
bodes svanur sityvas Ceg „maryuJis naskvi~. amJamad oseTSi 
gvari cejeTА (CegeTА) ar fiqsirdeba, Tumca nasoflaris 
saxeli gvafiqrebinebs warsulSi am gvaris arsebobaze is-
toriul dvaleTSi. 

dvaleTis soflebTan qalaqa da Tibi fiqsirdeba to-
ponimebi romlebic ukavSirdeba gvarsaxels jergaTА: saZ-
ovari jergaTЦ kaxЦr „jergas gvaris Txrili~, saxnavebi 
jergaTЦ curЦ xuЦmTА „jergas gvaris saxnavebi~, wyaro 
jergaTЦ suadon „jergas gvaris wyaro~ [Цагаева 1975, 209, 
234]. amJamad es osuri gvarsaxeli iwereba rogorc jergaev. 
gvarsaxelis Zveli forma iyo jergian. am formis osuri 
fonetikuri versia jerjian gvxvdeba dvaleTis sofel 
TibTan mdebare tyis da mdelos saxelad _ jerjianЦ qom 
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„jerjianis xeoba~ [Цагаева 1975, 234]. sityvebSi jergian / 
jerjian gvarwarmoebis Zveli osuri formantia -an-, ro-
melic Seesatyviseba igive mniSvnelobis qarTul sufiqss 
-an-. rogorc vxedavT, amJamindeli CrdiloeT oseTis to-
ponimikaSi aisaxa erTsa da imave gvarsaxelis rogorc Zveli, 
ise SedarebiT gviandeli formebi (jerjian-jergaTА). 
gvarsaxels safuZvlad udevs qarTuli pirsaxeli gerga 
/ gergi da misi fonetikuri varianti jerga: jerjian <_ 
jergian <_ gergian <_ gergiani (gergianni). anTroponimis 
etimologiis ori versiaa gansaxilveli: saxeli momdi-
nareobs lazur-megruli gerge-sgan „kvici~ an megrul-
svanuri anTroponimisgan gerg/gierg/jergi (giorgi) [qiria 
da sxv. 2015, 44; Абаев 1989, 56]. osuri dokumentebis mixedviT, 
gvarsaxelis jergaTА (jergaevi) dawerilobis kidev erTi 
formaa gergaulov (2012 wlis 31 oqtombers e.w. samxreT 
oseTSi miRebuli „kanoni osuri gvarsaxelebis Sesaxeb~), 
romelSic gamoiyofa fuZe gergaul da rusuli formanti 
-ov. rogorc vxedavT, gergaulov sxva araferia Tu ara 
„rusificirebuli~ forma qarTuli gvarsaxelisa gergauli. 
am qarTuli gvaris warmomadgenlebi Sida qarTlis sofel 
tontobeTSi cxovrobdnen, sadac isini dvaleTidan gad-
movidnen. dvaleTSi osebis migraciis Sedegad gergaulebis 
nawili gaosda da dRes gergaulov-ad iwereba [TofCiSvili 
2021a, 145], xolo nawili _ jergaev-ad. amrigad, toponi-
mika iZleva saSualebas davadginoT, rom Sida qarTlSi 
migraciamde da asimilaciamde osuri mosaxleobis mier, 
gergaulebi, an gergianni, cxovrobdnen dvaleTis soflebSi 
qalaqa da Tibi.

ganxiluli toponimikuri masala avsebs eTnografiul 
monacemebs da iZleva mniSvnelovan informacias gvarebis 
warmoSobis, geografiuli lokalizaciisa da migraciul 
procesebTan dakavSirebiT. dvaleTis toponimikis meSve-
obiT gamovlenilma eponimuri tipis gvarsaxelebma, sxva 
toponimikur masalasTan erTad, SeiZleba gaamyaron 
varaudi, rom iranulenovani tomebis gamoCenamde, dvale-
Tis teritoriaze cxovrobda qarTvelur enaze mosaubre 
mosaxleoba.
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Localization of Some Surnames Derived from the Kartvelian 
Names, Based on the Toponymical Material of the North Ossetia

Summary

The study of some geographic names in North Ossetia, which contain 
the Georgian antroponyms, has shown, that the toponymical material 
complements the ethnographic data and provides important information 
regarding the origin of families, their surnames, the geographical localiza-
tion and migration processes. The eponymous surnames revealed through 
the toponymy of Dvaleti, together with other toponymic material, may 
strengthen the hypothesis that before the migration of the Iranian-speaking 
tribes, the population of Dvaleti spoken the Kartvelian language.
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Горский интегризм: национальное строительство
на Северном Кавказе

Эта статья была посвящена движению горцев против россий�
ских властей в первой половине ХХ в. После окончания Кавказской 
войны на Кавказе был установлен новый порядок. Большинство зе�
мель на равнине было отдано казакам и русским колонистам. Горцы 
были вытеснены в горы. Проблемой стало малоземелье. На Юго-
Восточном Кавказе очагом повстанческого движения против русской 
власти стала Чечня. На Северо-Западном Кавказе очагом восстаний 
стала Балкария. В 1917 г. две революции способствовали тому, что 
активизировались горцы. Российские гарнизоны выдворялись из 
горных регионов. Были созданы горные самоуправляющиеся орга�
низации. Апогеем этого стал горский интегризм. Кавказские горцы 
образовали ���������������������������������������������������“��������������������������������������������������Союз ���������������������������������������������объединенных ��������������������������������горцев Кавказа������������������”�����������������. Начало Граждан�
ской войны в России способствовало тому, что �������� ��������“������� ��������Союз ����������объединен�
ных горцев Кавказа” превратился в Горскую республику. В первый 
квартал 1918 г. советская власть пришла на Северный Кавказ. Опло�
том большевистской власти стали Нальчик, Владикавказ, Грозный. 
В своей политике на Северном Кавказе большевики опирались на 
пролетариат городов и теркское казачество. Переломить ситуацию 
белые смогли летом 1918 г., когда произошло восстание Г. Бичерахо�
ва. Под давлением большевиков осенью 1918 г. члены Горского пра�
вительства были эвакуированы в Грузию и смогли вернуться в Да�
гестан только осенью 1918 г. с помощью османских войск. В ноябре-
декабре 1918 г. большевистские части вытеснили с Центрального 
Кавказа белые части, однако в первом квартале 1919 г. �����������“����������Доброволь�
ческая армия” А. Деникина нанесла поражение большевикам в этом 
регионе. На стороне белых против большевиков выступили черкесы 
(адыге, кабардинцы, черкесы) из которых были созданы конные ди�
визии. С приходом на территории Осетии и Чечни белые организо�
вали части осетин и чеченцев. Часть дагестанцев под руководством 
Микаила Халилова приняли власть белых. Однако в даргинских ре�
гионах успешную борьбу против белых вел шейх ������������������уль���������������-ислам Дагеста�
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на Али-Хаджи Акушинский в 1919 г. В Нагорном Дагестане и горной 
Чечне в землях аварцев, андийцев и чеченцев был создан ��������“�������Северо�
кавказский эмират����������������������������������������������”���������������������������������������������. Войска эмирата вели эффективную борьбу про�
тив белоснежных. Наступление большевиков на Северный Кавказ в 
первом квартале 1920 г. привело к эвакуации белых частей в Крым 
и Грузию. Большинство земель Северного Кавказа были поставлены 
под контроль Советской России весной 1920 г. Узун-Хаджи Салтин�
ский, а затем его политические наследники сопротивлялись больше�
викам в Дагестане и Чечне до весны 1921 г. Дагестан полностью стал 
контролируемый большевиками в 1921 г. дагестанскими муллами. 
Чеченцы во главе с Наджмутдином Гоцинским продолжали сопроти�
вление до 1924 г. включительно. В 1921 г. на Северном Кавказе были 
образованы Горская и Дагестанская советские республики. В 1924 г. 
Горская Республика была разделена на несколько республик. В 20-х 
гг. ХХ ст. началась коренизация. Была создана горная коммунисти�
ческая номенклатура. В конце 20-х гг. ХХ ст. большевики начали на�
ступление на ислам. Тогда же началась форсированная коллективи�
зация. Коллективизация встретила сильное сопротивление землям 
чеченцев и балкарцев. Чечня восставала и в 30-х гг. ХХ ст. Это была 
самая мятежная республика. В 40-х гг. ХХ ст. во время Второй Ми�
ровой войны чеченцы тоже восставали в тылу советских войск. Дру�
гие народы не отличались такой активностью, однако чеченцев, ин�
гушей, балкарцев, карачаевцев были депортированы в 1943-1944 гг.
Ключевые слова: горцы, Горская республика, горный интегризм, 
Дагестан, Чечня, Чечено-Ингушетия, Северная Осетия, Кабардино-
Балкария, Карачаево-Черкессия, черкесы, осетины, ингуши, Али-
Хаджи Акушинский, Наджмутдин Гоцинский, Узу , белые, депорта�
ции. 

Одним из интересных аспектов истории Востока ������������ �явлется����� � исто�
рия Кавказа. ХХ век был временем значительных изменений на Се�
верном Кавказе. Крах Российской империи обусловил подъем наци�
онального движения на Северном Кавказе. Кавказская историогра�
фия проблемы представлена ​​трудами М. Абдуллаева, С. Алиевой, А. 
Ажиговой, Д. Атажоховой, Я. Ахмадова, Р. Басте, А. Кажарова, А. 
Камбиева, В. Кучиева, Т. Матиева, И. Магомедсултанова, О .Осма�
нова, С. Харрисовой, Э. Хасмагомадова, С. Черджемова, М. Ялхаро�
евой. Российская историография представлена ​​статьями К. Абрацу�
мян, А. Бугаева, Н. Добряковой, А. Донина, Е. Кринко, В. Лобанова. 
На западе проблемами истории Северного Кавказа первой половины 
ХХ ст. представлена ​​монографиями М. Гаммера, Дж. Данлопа, Я. 



63Горский интегризм...

Ланциотти, Дж. Петровича, А. Поля. Задачей этой статьи является 
исследование истории конфликтов на Северном Кавказе в ХХ ст.

Сопротивление горцев было подавлено на Северном Кавказе в се�
редине XIX в. Кабардой царизм назначил править князя Кодзокова. 
Часть земель Кабарды была отдана терским казакам. В 1866 г. был 
выделен Кабардинский округ с центром в Нальчике. На территории 
Кабарды насчитывалось 16 тыс. крепостных кабардинцев и 10 тыс. 
крепостных балкарцев. Балкарцы имели свою аристократию и уби�
ев. Кабардинцев возглавляли пши. В структуре русского владычества 
над Кавказом балкарцы были вассалами кабардинцев. Балкария со�
стояла из пяти горных обществ. На территорию Кабарды в 70-х гг. 
XIX ст. мигрировали осетины, основавшие аул Лескен. Осетины 
рассматривались Российской империей как лояльное население. В 
80-х гг. XIX в. развернулась славянская колонизация земель горцев. 
17% кабардинских земель были отчуждены колонистами. Славян�
ское население составило к концу десятилетия 20 тыс., а в 1897 г. со�
ставляло 30 тыс. русские и украинцы составляли большинство насе�
ления Нальчика. В 50-е гг. XIX в. восставали балкарцы Хуламского и 
Чегемского обществ. В 1864 г. балкарцы Балкарского обшествия вос�
стали. В 60-е гг. XIX в. из Кабарды в Османскую империю было 
выселено 13 тыс. кабардинцев. С 1866 г. на кабардинцев и балкарцев 
была возложена поземельная повинность. В 1897 г. предстали 
балкарцы. В 1860-1861 гг. восстание в Чечне возглавили Ума Дзум�
соевский и Алибек-Хаджи Алдамов. Восстание было подавлено. В 
1877 г. разразилось новое восстание во главе с Алимханом-хаджи. 
Восстание охватило 47 аулов в Горной Чечне. В апреле 1877 г. вос�
стание распространилось на равнину Чечню. Тогда же Терская об�
ласть была переведена на военное �������������������������������положение����������������������. В битве при Шал�����и���� че�
ченские повстанцы были разбиты. В мае 1877 г. русские начали на�
ступление в горы и нанесли несколько поражений чеченцам. Однако 
в Дагестане тогда же разразилось восстание в Салатавии, которое 
впрочем было быстро подавлено. В Чечне были уничтожены Чебер�
лоевские и Дзумсоевские аулы. Среди горцев ходили слухи о при�
ближении османских войск вместе с которыми шел сын Шамиля 
Гази-Мухаммед. Алибек-хаджи продолжал сопротивление и в авгус�
те 1877 г. повстанцы осаждали Ведено. В Дагестане летом 1877 г. 
восстали даргинцы и лаки, а затем лезгины и табасараны. К концу 
сентября 1877 г. весь Дагестан был охвачен восстанием. Осенью 
1877 г. только подтянув войска из других регионов было подавлено 
восстание в Чечне и Дагестане. Весной 1878 г. из Чечни и Дагестана 
были выселены сотни семейств. 4-6 марта 1878 г. вожди восстания 
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были казнены в Грозном. Лучшие земли на Северном Кавказе при�
надлежали казакам и колонистам. Проблемой горцев было малозе�
мелье, а также неплодородие земель в горах. Горцы выживали за 
счет скотоводства. Мусульманское духовенство и чеченское крес�
тьянство находились в оппозиции власти Российской империи. В 
первые годы ХХ ст. лидеры горцев Г. Цаголов, Х. Уруймагов, Т. Ше�
ретлоков, Т. Эльдарханов, В. – Г. Джабагиев, М. Далгат консолидиро�
вали свои позиции. Они требовали равноправия горцев с русским на�
селением. В 1905 г. российские власти предприняли репрессивные 
шаги. Крестьянские джамааты начали выгонять лояльных к империи 
старейшин. В октябре 1905 г. было введено военное положение в 
Чечне. Зимой 1905-1906 гг. проходили “Червлянские совещания”, 
чтобы успокоить горцев.������������������������������������������ В 1906 г. русские войска подавили восста�
ние крестьян. Летом 1907 г. был раскрыт сговор в Ведено. В 1904 г. 
восстали балкарские крестьяне Чегемского общества. В 1905 г. ка�
бардинцы и балкарцы совершали набеги на владения колонистов и 
русских помещиков. В том же году в Нальчик съехались крестьяне со 
всей Кабарды. Выступление было подавлено силами терских каза�
ков. В 1906 г. восстали балкарские крестьяне Баксана. В Малой Ка�
барде также начали восстание крестьяне. В 1910 г. снова восстали 
балкарцы Чегема. В 1912 г. восстали балкарцы Хуламского обще�
ства. В 1913 г. произошло Зольское восстание кабардинских крес�
тьян. Их возглавил Пшемахо Ирижиев. В том же году произошло 
восстание балкарских крестьян в Черкесске. Осетины были лояльны 
имперским властям. Однако они были бесправны, как и остальные 
горцы. В 1901-1902 гг. в селе Дур-Дур произошло восстание. Также 
восстали крестьяне Гизеля. В 1905 г. в Беслане произошло столкно�
вение осетин с солдатами. Также восстали крестьяне Ардона и Цоя. 
Восстание распространилось на все Алагирское общество осетин. 
После подавления крестьянских восстаний в 1906 г. усилилась поли�
тика террора и русификации. 5 тыс. осетин были вынуждены мигри�
ровать в США, Канаду и внутренние районы России. В 1903 г. Каза�
ки начали погромы ингушей. В 1904 г. ингушские крестьяне переста�
ли платить налоги. В 1905 г. произошло столкновение ингушей с ка�
заками на Военно-Грузинской дороге. Ингушские крестьяне начали 
самовольно захватывать земли. В 1906 г. казаки громили ингушские 
поселения. В 1905 г. был образован Назрановский округ. Однако 
центр округа из Назрани в 1906 г. был перенесен во Владикавказ. 
Российские власти закрыли газеты «Эхо Кавказа» и «Горец». В 1909 
г. русский отряд Вербицкого громил ингушские хутора и деревни. В 
1910 г. в Ингушетии действовал карательный отряд Попова. В 1912 г. 
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ингушские абреки начали восстание. В 1912 г. из Ингушетии было 
выслано 10 шейхов. В 1914 г. Терская область была на военном поло�
жении. В 1905-1907 гг. в Кавказских горах действовали отряды абре�
ков. В 1905 г. Николай II был вынужден издать приказ о восстановле�
нии должности наместника на Кавказе. Наместником был назначен 
И. Воронцов-Дашков. В 1908 г. он обязал управляющих областей и 
уездов предоставлять отчеты о том, как они борются с абреками. На 
рынке Гамурзиевского поселения округа Веден������������ ����� �o����������� ����� � столкнулись рус�
ские солдаты и чеченцы. В 1910 г. Зелимхан Гушмазукаев ограбил 
Кизлярское казначейство. Он был членом тариката кадирия. В 1910–
1911 гг. вновь восставали чеченские крестьяне. Зелимхана Гугшма�
зукаева русские военные смогли ликвидировать в 1913 г. И. Ворон�
цов-Дашков предложил свою программу реформы общественной 
жизни края. Он предлагал русским педагогам обучать местное насе�
ление на русском и местных языках чтобы предотвратить деятель�
ность среди горцев османских агентов. В 1913 г. на территории буду�
щего Дагестана был создан институт мировых посредников. К 1913 
г. на Кавказе было создано 3037 учебных заведений, а количество 
обучающихся составляло 302 тыс. Общеобразовательных школ было 
107, а высших учебных заведений было 263. Они охватили соответс�
твенно 20 и 25 тыс. обучающихся. На фоне того, что в регионе жили 
9,3 млн. населения, а также значительного роста населения эти пока�
затели были незначительными. В 1914 г. на Кавказе была создана 
добровольческая конница «Дикая Дивизия» из горцев. В 1915 г. И. 
Воронцов-Дашков в своем письме Николаю ����� ���������� �����I���� ���������� �����I отмечал необходи�
мость продолжать реформы. В 1916 г. восстал Осетинский пешего 
дивизиона. Февральская революция 1917 г. привела к активизации 
общественной жизни. Первыми отреагировали казаки. Донцы и ку�
банцы создали исполкомы временного правительства. Сложнее дело 
было там, где жили не одни россияне или украинцы. В марте 1917 г. 
терцы провели военный круг казачества, где был избран подесаул М. 
Караулов. Тогда же был организован чеченский съезд. 1-5 мая 1917 г. 
был избран Чеченский райисполком. В марте 1917 г. самоорганизо�
вались кабардинцы, которых возглавили пши Кургоко Шипшев и 
Мисост Атажукин. Интеллигенцию представлял Пшемахо Коцев. В 
июле 1917 г. состоялся съезд кабардинцев, когда они заявили, что 
Временное правительство не оправдало их ожиданий. В ноябре 1917 
г. кабардинцы начали разоружать русские гарнизоны в своих землях. 
В мае 1917 г. на Первом съезде горных народов Северного Кавказа 
он провозгласил территорию Терского казачества независимой от 
центра. Терское казачество должно было войти в Теркско-Дагестан�
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скую республику. Н. Караулов пошел на заключение альянса с горца�
ми. Центром же деятельности большевиков весной 1917 г. стал Став�
рополь. В апреле 1917 г. в Екатеринодаре на Кубани было провозгла�
шено создание Кубанского краевого правительства. Часть казаков 
выступала за широкую автономию края. В мае-июне 1917 г. донцы 
провели первый военный круг, где донцы избрали главным атаманом 
А. Каледина и начали выступать за автономию Дона. Горцы не отста�
вали от казаков. В марте 1917 г. Интеллигенция горных народов 
встретилась и избрала временный Временный центральный комитет. 
В мае 1917 г. был проведен первый съезд горцев Северного Кавказа, 
на котором приняли участие от 300 до 340 делегатов. Центральный 
комитет состоял из 3 45 делегатов. Союз горцев Северного Кавказа и 
Дагестана существовал с мая по октябрь 1917 г. Во главе его стоял 
Абдул-Маджид Чермоев. В союз как в конфедерацию входили пред�
ставители горных народов. Некоторое время в него входила Абхазия. 
В июне 1917 г. атаманы донцев, кубанцев и терцев согласовали свои 
позиции. Выступление Л. Корнилова против Временного правитель�
ства в августе 1917 г. привело к суверенизации казаков от центра. А. 
Каледин принял у себя Л. Корнилова. Летом 1917 г. осетины образо�
валась осетинская политическая партия «Кермен». В декабре 1917 г. 
был создан «Осетинский Национальный Совет». Осетинская партия 
«Кермен» образовало один блок с большевиками. Однако часть осе�
тин выступила на стороне белых. 30 декабря 1917 г. солдаты «Осе�
тинского конного полка» арестовали членов Владикавказского Сове�
та лояльного большевикам. Ингуши создали весной 1917 г. Образо�
вали Ингушский национальный совет. 22-23 апреля 1917 г. состоялся 
съезд ингушского народа под председательством Т. Алхазова. Главой 
же «Ингушского народного совета» был Васан-Гирей Джабагиев. В 
марте 1917 г. во Владикавказе был создан Ингушский райисполком 
во главе с Т. Укуровым. Летом 1917 г. выделилась группа ингушской 
интеллигенции во главе с муллами и группа ингушского офицерства. 
В ноябре-декабре 1917 г. ингуши сражались с русскими солдатами, 
отступавшими с Южного Кавказа. В июне 1917 г. состоялся съезд 
чеченского духовенства. В июле 1917 г. Состоялся второй съезд че�
ченского народа. Новый состав Чеченского исполкома был сформи�
рован тогда же. Была сформирована чеченская милиция. В августе 
1917 г. чеченцы планировали создать имамат, однако Союз объеди�
ненных горцев не признал провозглашение Наджмутдина Гоцинс�
ким имамом. Летом 1917 г. домой вернулся «Чеченский полк» «Ди�
кой дивизии». Осенью 1917 г. в Чечне произошел разгул криминала. 
Уже летом 1917 г. русские гарнизоны в Чечне оказались в окруже�
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нии. Русские были вынуждены осенью 1917 г. эвакуироваться из 
Чечни. Руководители объединенных горцев осенью 1917 г. сблизи�
лись с казаками. В сентябре 1917 г. А. Каледин принял меры к орга�
низации «Юго-Восточного союза», который должен был объединить 
казаков, горцев и кочевых народов. 20-25 сентября 1917 г. была про�
ведена конференция, а Второй Кубанский Совет 24 сентября – 14 ок�
тября принял решение о предоставлении коренным народам трех 
мест в совете из десяти, одно из которых было для горцев. В октябре 
1917 г. к трем вышеупомянутым казачьим войскам присоединяются 
Астраханские большевики. Кубанцы выбирают своим атаманом А. 
Филимонова. В начале ноября 1917 г. совершается Октябрьская ре�
волюция в Санкт-Петербурге. 19 августа 1917 г. состоялся съезд в 
Анди. На нем шейх Узун-Хаджи Салтинский избрал Наджмутдина 
Гоцинского имамом. 21 сентября 1917 г. был проведен Второй Горс�
кий съезд во Владикавказе. Центральный комитет горцев в ноябре 
1917 г. сформировал Горское правительство. 15 ноября 1917 г. было 
объявлено о превращении «Союза Объединенных Горцев» в Респуб�
лику. Столицей был избран Владикавказ, а правительство состояло 
из членов центрального исполнительного комитета. В начале дека�
бря 1917 г. было организовано коалиционное Теркско-Дагестанское 
правительство, просуществовавшее до марта 1918 г. В ноябре 1917 г. 
чеченцы заняли Грозный. Чеченцы нападали на станции Владикав�
казской железной дороги. В конце декабря 1917 г. начались столкно�
вения на границах горных округов и казачьих войск. Русские Грозно�
го заключили союз с казачеством против чеченцев. Союз объединен�
ных горцев поддерживал связи с Украиной. В сентябре 1917 г. он 
установил связь с «Центральной Радой». В декабре 1918 г. Горская 
Республика установила отношения с Украинским Гетьманатом. В 
июне 1919 г. в горцы в Батуми прибыла делегация от Директории. В 
ноябре 1919 г. И. Красковский представитель Украинской Народной 
Республики на Кавказе подписал соглашение с горцами, по которому 
обещал оказать помощь на 45 млн. рублей на комплектование 15 тыс. 
войск, отправить украинских военных инструкторов на Кавказ. На 
Парижской мирной конференции 1919 г. украинцы и горцы вместе 
объявили свое возмущение фактом того, что Антанта признала леги�
тимным правителем России А. Колчака  [Ахмадов, Хасмагомадов 
2009, с. 366-473, 558-615; История Северной Осетии 2003, с. 11-136; 
Месхидзе 2006, с. 12-14; Кучиев 2011, с. 3-105; История народов Се�
верного Кавказа 1988, с. 285-470; История Кабардино-Балкарской 
АССР 1967, Т. 1, c. 328-412; История Кабардино-Балкарской АССР 
1967, Т. 2, c. 13-37; История Ингушетии 2012, с. 312-357, 366-368; 



68 Ярослав Пилипчук

Кажаров 2018a, с. 29-31; Магомедсултанов, Харисова 2007, с. 45-46; 
Кринко 2018, с. 168-171; Ялхароева 2018, с. 122; Атажахова 2020, с. 
42; Добрякова, Камбиев 2021; Басте, Касьянов 2017, с. 13-16; ������Petro�
vic 2018, p. 86-121; Lanzilotti 2022, p. 77-128; Dunlop 1998, p. 31-37; 
Gammer 2006, p. 104-124; Кажаров 2011, с. 112-115]. 

В начале 1918 г. Теркское казачество и рабочие Грозного приняли 
власть большевиков. В Грозном в январе 1918 г. был убит чеченский 
шейх тариката накшбандия Дани Арсанов. В январе 1918 г. чечен�
ские главы тейпов и тукхумов собрали национальный совет в Урус-
Мартане. Возглавил совет Ахметхан Мутушев. К тому времени сре�
ди чеченцев уже доминировал кадирийский тарикат. В феврале 1918 
г. кабардинцы разрешили спорные вопросы с С. Кировым. В Нальчи�
ке находился большевистский гарнизон. В марте 1918 г. кабардинцы, 
черкесы, балкарцы, карачаевцы образовали гор������������������скую�������������� фракцию в со�
вете этого города. В марте-апреле 1918 г. большевики начали кон�
фисковать земли кабардинских князей. В июне 1918 г. отряды А. 
Шкуро прибыли в Кабарду. Теркское казачество Моздокского отдела 
громил������������������������������������������������������������о����������������������������������������������������������� большевистские заставы. В сентябре 1918 г. в районе Бакса�
на продолжалась битва местных кабардинских крестьян с белыми. 7 
октября 1918 г. Белые взяли Нальчик. В ноябре 1918 г. в районе Пя�
тигорска и Нальчика большевики победили белых. Кабардинцы и 
балкарцы были мобилизованы для боев с белыми на Ставрополье на 
Кубани. В январе 1919 г. ���������������������������������������“��������������������������������������Добровольческая армия�����������������”���������������� А. Деникина по�
лучила Нальчик. Правителем Кабарды белые были назначены в фев�
рале 1919 г. Н. Бековича-Черкасского. Из кабардинцев комплектова�
лась “Кабардинская конная дивизия”. Черкесы поддерживали белых 
еще в начале Гражданской войны. Этому способствовало то, что их 
возглавляла собственная аристократия. Наиболее западные группы 
черкесов вошли в состав войск Кубанской народной республики, об�
разовавшейся на территории Кубанского казачьего войска в 1918 г. 
Ее правительство возглавил Л. Быч. В составе Кубанского совета из 
98 делегатов было 45 казаков и 8 горцев. Членами правительства 
были Айтек Намиток и Василий Гаджимуков. Другими членами Ку�
банского совета были С. Шахин-Гирей, К. Натырбов, П. Коцев, П. 
Бек-Султанов, Х. Хубиев, С. Сиюхов, К. Улагай, М. Хатгогу. 
Карачаевцы тоже поддержали белых. Из карачаевцев был укомплек�
тован Карачаевский конный полк. Из осетин было укомплектовано 
несколько конн�������������������������������������������������ых����������������������������������������������� полков и пехотные батальоны. В составе �������“������Добро�
вольческой армии��� ����� ������������ �������������������  �����”�� ����� ������������ �������������������  ����� была сформирована �������������������  �����“Ч�����������������  �����еркесская конная диви�
зия����������������������������������������������������������”���������������������������������������������������������. Ее офицерами были черкесы – адыгейцы и черкесы. Их воз�
главляли хануко – потомки черкесской аристократии 
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крымскотатарского происхождения. В июле 1919 г. старейшина Че�
гемского общества воевал против большевистского подполья. Вес�
ной 1920 г. большевистские части вернулись в Кабарду. В марте 1920 
г. ����������������������������������������������������������������б���������������������������������������������������������������елые части отступили из земель кабардинцев и балкарцев. В янва�
ре 1918 г. россияне дали бой чеченцам под Бамат-Юртом. Чеченцы 
тогда были возглавлены советом шейхов и улемов, а также председа�
телем ������������������������������������������������������“�����������������������������������������������������Чеченского Национального Совета����������������������”��������������������� был избран Али Муту�
шев. Вместе с ними светскими лидерами были Т. Эльдарханов и А. 
Шерипов. Весной 1918 г. они образовали Гойтийский совет. Больше�
вики пришли на Терек в марте 1918 г. и поначалу местные признали 
советскую власть. Теркский военный круг был расформирован, и на 
его месте образовалась Терская республика. Войска горцев заняли 
Темир-хан-шуру в январе 1918 г. Штаб войска горцев находился в 
Нижнем Казанище. Войска Горского правительства состояли из 1-го 
и 2-го Дагестанского полков Кавказского Туземного корпуса. Первым 
полком командовал Нубек Тарковский. Он передислоцировал его в 
ноябре 1917 г. из Хасавюрта в Темир-Хан-Шур. Второй Дагестан�
ский полк находился в Порт-Петровске. Горцы заняли Порт-Петровск 
в марте 1918 г., выбив оттуда большевиков. В апреле 1918 г. Горская 
Республика провозгласила свое отделение от России. В Горской рес�
публике был организован двухпалатный парламент. Сложными были 
отношения Терской республики с горцами. 25 января 1918 г. в Моз�
доке открылся Терский областной съезд. Участию в нем чеченцев и 
ингушей сопротивлялись тер�������������������������������������к������������������������������������ские казаки. Они назвали горцев бан�
дитами и потребовали наложить на них 10 млн. контрибуций. На 
втором съезде состоявшемся 16 февраля 1918 г. были приняты 
Основные положения для руководства Терским краем. 4 мая на тре�
тьем съезде народов Терека Тер����������������������������������к���������������������������������ская республика была провозглаше�
на союзом племен и народов Северного Кавказа.�������������������� В июле 1918 г. про�
тив терских большевиков восстал А. Деникин. Терской республике 
со стороны Ставрополя угрожал А. Шкуро, со стороны Кубани не�
мцы и Добровольческая армия А. Деникина. В ноябре 1918 г. советс�
кая власть на Тереке упала. В начале мая 1918 г. правительство Горс�
кой республики бежало из Владикавказа в Грузию. Что же касается 
дагестанцев, то в апреле 1918 г. горцы выступили из Порт-Петровска 
в горные районы Дагестана. В конце мая 1918 г. состоялся съезд в 
Гунибе. Наджмутдин Гоцинский выступил и против Бакинской ком�
муны. Он выступил в поддержку русских белых против русских 
большевиков. Это обусловило его конфликт с Узун-Хаджи Салтинс�
ким, который считал, что белых, что большевиков, одинаковыми 
врагами горцев. 11 мая 1918 г. в занятом османами Батуми «Союз 
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объединенных горцев Кавказа» провозгласил независимость Горс�
кой Республики от русской России. 20 мая 1918 г. фон Люссов сооб�
щил Бамматову и Абдул-Маджиду Чермоеву, что немцы готовы ока�
зать помощь горцам. В конце мая 1918 г. из состава 4-й турецкой 
дивизии был выделен отряд во главе с полковником Исмаилом Хак�
ком Беркоком, потомком кавказских мухаджиров. Они должны были 
поддержать Наджмутдина Гоцинского и Узун-Хаджи Салтинского. 
Весной 1918 г. был создан дагестанский филиал партии «Иттихад». 
8 июля 1918 г. горцами был подписан договор о дружбе с Османской 
империей. Возглавлял горцев Нух-бек Тарковский. На Кубани и у 
черкесов большевиков появились в феврале 1918 г. Сопротивление 
большевикам, главным образом, оказывали донцы и власть больше�
виков после боев в январе-феврале была установлена ​​в марте 1918 г. 
В марте 1918 г. была создана Донская Советская республика, а 1918 
г. Кубанская народная республика. Однако уже в мае 1918 г. немец�
кие войска вступили в земли донских казаков и свергли большевист�
скую власть. В июле 1918 г. большевики в Екатеринодаре приняли 
решение об образовании Северо-Кавказской республики. Этот съезд 
советов был проигнорирован терцами. Еще в июне 1918 г. терцы на�
чали восстание против Советской России. В июле 1918 г. командую�
щий «Добровольческой армией» русских белых занял Екатеринодар 
и большевики были вынуждены бежать сначала в Армавир, а затем в 
Пятигорск. В августе-сентябре 1918 г. большевиков из Дагестана из�
гнал теркским атаманом Л. Бичерахов. 25 сентября 1918 г. Нух-Бек 
Тарковский подписал в Порт-Петровске (Махачкала) договор с Л. 
Бичераховым договор о совместной борьбе против большевиков. 30 
сентября 1918 г. Тапа Чермоев провозгласил отмену всех декретов 
советской власти. В октябре 1918 г. османы перебросили из Азербай�
джана 15-ю дивизию под командованием Юсуфа Иззет-паши. 6 ок�
тября 1918 г. 4 тыс. османов и отряды даргинцев во главе с Али Аку�
шинским заняли Дербент. В битве под Мамедкалой 13 октября 1918 
г. произошло столкновение войск османов и горцев с войском Б. Ни�
китина. Белые были вынуждены отступать на север и вели арьеегар�
дные бои под Каякентом и Буйнаком. 30 октября 1918 г. Османская 
империя подписала Мудросское перемирие. 4-5 ноября 1918 г. про�
изошли бои под Тарки-Тау. 8 ноября 1918 г. войска Юсуфа Иззет-па�
ши заняли Порт-Петровск. 17 ноября 1918 г. Горское правительство 
перебирается в Темир-хан-шуру, куда пришли османские войска. 
Тогда же горцы подписали договор с Османской империей. 30 нояб�
ря Порт-Петровск Л. Бичерахов занял Порт-Петровск. 17 ноября 
1918 г. Горское правительство перебирается в Темир-хан-шуру, куда 
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пришли османские войска. Тогда же горцы подписали договор с 
Османской империей. 30 ноября Порт-Петровск Л. Бичерахов занял 
Порт-Петровск. В декабре туда прибыли англичане под командова�
нием полковника Роулисона. Уже в ноябре 1918 г. англичане пообе�
щали поддержку правительству горцев, но решение судьбы респу�
блики отложили на Парижскую конференцию, которая должна была 
состояться в январе 1919 г. Позднее летом 1919 г. англичане предло�
жили итальянцам заменить английские контингенты, которые 
выводили. Сначала итальянцы согласились на это, но приход к влас�
ти правительства Ф. Нитти, сменивший В. Орландо, не дал реализо�
вать этот замысел. В 1920 г. страны Антанты планировали признать 
Горскую Республику, чтобы была санитарная граница на Кавказе 
против большевиков. В начале 1920 г. де-факто были признаны Гру�
зия, Армения, Азербайджан. Однако до признания Горской Респу�
блики не дошло. Антанта поддерживала идею Кавказской конфеде�
рации, однако разные мнения представителей Кавказа на конферен�
ции в Сан-Ремо 19-26 апреля 1920 г. не дали странам Кавказа устоять 
перед большевистской оккупацией. Уже правительства Грузии, Ар�
мении и Азербайджана, Горской республики в экзилии 10 июня 1921 
г. приняли решение об установлении союза против большевиков. В 
сентябре 1924 г. было принято право на Кавказскую конфедерацию, 
где общими должны быть таможенные границы, войско и внешняя 
политика. В Проекте “Пакта Кавказской  конфедерации” в 1932 г. 
констатировалась возможность объединенного Кавказа. Пакт Кав�
казской конфедерации был подписан в Брюсселе 14 июля 1934 г. На 
местах в Чечне развернулась борьба за власть в 1918 г. Конкурировал 
Атагинский совет, Чечено-Ингусская фракция Теркского Народного 
Совета и Гойтинский совет. Чеченцы начали занимать земли казаков, 
заключив при этом союз с большевиками. 23 июня 1918 г. в Моздоке 
был создан Теркский рабоче-крестьянский совет под руководством 
Г. Бичерахова, осетина по национальности. Эта организация пере�
шла на сторону русских белых и выставила 12 тысяч воинов против 
25 тысяч большевиков. А. Шерипов сформировал из чеченцев 2,5 
тыс. красноармейцев. Красных в Гойтах поддержал шейх Ибрагим-
хаджи. В августе 1918 г. белые пошли на Владикавказ. На стороне 
большевиков выступили ингуши. В середине августа 1918 г. они от�
стояли Владикавказ. Г. Орд��������������������������������������ж�������������������������������������оникидзе в благодарность за это пере�
дал ингушам земли казачьих станиц. В битве же за Грозн������������ы�����������й части че�
ченский красноармейцев под руководством А. Шерипова помогали 
большевикам сдерживать Грозный. После 100-дневных боев в бит�
вах на Сунже бичераховские белые казачьи части были вынуждены 
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отступить. В декабре 1918 г. правительство Горской республики воз�
главил черкес Пшемахо Коцев. 10 декабря 1918 г. Абдул-Маджид 
Чермоев и Пшемахо Коцев заключили союз с временным военным 
правительством Теркских казаков. Иногда мусульмане выступали 
союзниками большевиков. Была сформирована ���������������� �“��������������� �Шариатская коло�
нна” во главе с кабардинским муллой Назир Катхановым. В ноябре 
1918 г. она заняла Нальчик и Моздок. В начале 1919 г. большевики 
под руководством ����������������������������������������������Н���������������������������������������������. Гикало потерпели поражение от Добровольчес�
кой армии А. Деникина. Г. Орджоникидзе отступал по направлению 
к Астрахани. В начале февраля 1919 г. белые вошли в Грозный, а 
большевистские части из Грозного отступали во Владикавказ. На 
Сунже они были перехвачены терскими казаками и были разбиты. 
Уцелевшие большевики в количестве 5 тыс. отошли к Ачхой-
Мартану. Большевики укрылись во владениях Горской Республики. 
В феврале 1919 г. Г. Орджоникидзе провозгласил создание Горской 
Социалистической Республики. Впрочем, горцы справлялись без 
большевиков. В январе 1919 г. были созданы военно-шариатские 
суды. Первым председателем стал Абдулбасир Хаджи Мустафаев. 
Узун-Хаджи заключил альянс с Н. Гикало. 9 февраля 1919 г. к А. 
Деникину прибыли послы Горской республики, чтобы выяснить его 
планы. В конце февраля 1919 г. чеченцы нападали на разъезды белых 
близ Владикавказской железной дороги. Чеченцы создали антидени�
кинский фронт, протянувшийся от Дагестана до Ингушетии. В конце 
февраля 1919 г. деникинцы напали на Гойты и Алхан-Юрт. На по�
мощь Гойтам двинулись даже враги Гойтинского совета, поскольку 
наступление белых угрожало всем чеченцам. В марте 1919 г. белые 
начали наступление с Грозного на Гудермес. В ходе этой операции 
белые получили Алхан-юрт. 29 марта 1919 г. белые пригласили че�
ченских представителей в Грозный, чтобы склонить их к капитуля�
ции. Белые предложили в качестве правителя Чечни Э. Алиева. Его 
поддержал Атагинский совет и часть шейхов Чечни. Однако часть 
чеченского духовенства была антиденикинской настроена и подде�
ржала Узун-Хаджи Салтинского. В апреле 1919 г. чеченцы победили 
в битве с белыми за Чечен-Юрт. В мае 1919 г. продолжались бои под 
Гудермесом, Кади-Юртом, Исти-Су, Герзель-Аулом. Красные части в 
феврале 1919 г. перешли границу Чечни с Грузией и были интерни�
рованы грузинами. Горцы пришли к решению перейти под власть 
Азербайджанской Демократической Республики в апреле 1919 г. В 
апреле 1919 г. представители Горской республики на конференции в 
Тбилиси, где вели переговоры с представителями республик Южно�
го Кавказа. 18 мая 1919 г. войска Микаила Халилова присоединились 
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к «Добровольческой армии» А. Деникина. 20 мая 1919 г. А. Деникин 
дал знать горцам, выступающим в поход. Он объявил, что не призна�
ет Горскую Республику, но согласен считаться с дагестанцами, если 
те отделятся от других горцев. 23 мая 1919 г. в связи с наступлением 
войск А. Деникина было провозглашено о ликвидации Горской рес�
публики. Микаил Халилов объявил о переходе Дагестана под власть 
А. Деникина. Дагестан объединялся вместе с Терским казачьим вой�
ском в Теркско-Дагестанскую область. Правителем края был назна�
чен В. Ляхов. В начале 1918 г. в результате большевистской агитации 
часть осетин перешла на сторону большевиков, а осетинский кон�
ный полк перестал существовать. В январе 1918 г. казаки и осетин 
собрали во Владикавказе совещание с тем, чтобы принять меры про�
тив ингушей. В конце января – начале февраля 1918 г. большевики 
установили свою власть во Владикавказе. В марте был сформирован 
Исполком. В апреле осетины задали вопрос о выделении мест пар�
тии «Кермен» во Владикавказском совете. Там, кроме осетин, были 
русские большевики, армянские дашнаки, украинские эсеры. Тогда 
же осетины заверили большевиков в своей лояльности. В июле 1918 
г. восстание против большевиков поднял восстание Г. Бичерахов. В 
начале восстания он занял Моздок. Летом 1918 г. осетины объявили 
войну Горскому правительству и большевикам. В августе 1918 г. на 
стороне большевиков против белых и осетин выступили ингуши, ко�
торые помогли большевикам отстоять Владикавказ. В ноябре 1918 г. 
войска Терской республики и 11-я армия РККА одержала победу над 
белыми и казаки стали переходить на сторону большевиков. 22-23 
ноября 1918 г. большевики овладели Моздоком. Большевики начали 
погром осетинских поселений, а также казачьих станиц. В ноябре 
1918 г. была разогнана осетинская партия «Кермен». В Теркской Рес�
публике была создана фракция осетинских коммунистов. Ахмед Ца�
ликов собрал Бюро горных фракций Терского областного совета и 
провозгласил за создание фракции горных коммунистов. В середине 
января 1919 г. «Добровольческая армия» А. Деникина развернула 
пришествие на район Кавказских Минеральных вод. 15 января бе�
лые овладели Моздоком, а 21 января Кизляром. Белогвардейский ге�
нерал Гейман вышел к Эльхотовскому перевалу, а казаки О. Шкуро 
вышли к Ардону. 21-22 января 1919 г. белые ворвались в район Вла�
дикавказа, а 28 января овладели всем городом. Правителем Осетии 
от белых был назначен Б. Хабаев. Военное правительство организо�
вало военно-полевые суды разгромивших террор против тех осетин, 
кто был лоялен большевикам. В марте 1919 г. Х съезд осетинского 
народа объявил войну большевикам. Был организован «Совет при 
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правителе Осетии». В апреле 1919 г. белые получили с. Христианов�
ское, где продолжали сопротивление осетины лояльные большеви�
кам. Чермен Баев был расстрелян. Партизанское движение против 
белых развернули осетины в Дигорском ущелье. Летом 1919 г. в Осе�
тии было организовано антиденикинское подполье. В октябре 1919 г. 
большевики сформировали «Осетинский национальный совет в из�
гнании». Он подчинялся терским казакам, а сама территория, в кото�
рую должна была входить Осетия, должна была называться Терк�
ским краем. В феврале 1920 г. правитель Осетии Я. Хабаев приехал 
в Пятигорск для подписания договора при объединении казаков и 
осетин. В декабре 1919 г. и январе 1920 г. проходил XI съезд осетин�
ского народа. На нем обсуждались вопросы объединения Северной и 
Южной Осетии, а также вопрос о союзе с теркским казачеством. В 
марте 1920 г. партизанские отряды из осетин взяли под свой конт�
роль большую часть Осетии. 23 марта 1920 г. во Владикавказе был 
создан ревком. Что касается ингушей, то в январе 1918 г. начались 
столкновения ингушей с казаками. В феврале они продолжились. 
Представитель ингушей Г. Ахриев солидаризировался с представи�
телем чеченцев А. Шериповым. В марте 1918 г. начались столкнове�
ния осетин с ингушами. 15 апреля 1918 г. начался съезд ингушского 
народа. Ингуши заявили солидарность с большевиками. В июле 1918 
г. по призыву Г. Орджоникидзе ингуши организовали съезд в Базор�
кино. Ингуши организовали свои отряды во главе с Хизиром Орцха�
новым, Юсупом Албогачиевым, Мусой Саутиевым. Ингуши выста�
вили 5 тысяч всадников. Они взяли хутор Тарский и станицу Сун�
женскую. В августе 1918 г. ингуши вели бои за Владикавказ. В ок�
тябре 1918 г. состоялся ингушский съезд в Назрани. В январе 1919 г. 
ингуши вели борьбу против войск А. Шкуро за станицы. В феврале 
1919 г. состоялся ингушский съезд в Базоркино. На нем произошел 
раскол на пробольшевистскую и умеренную фракцию. Умеренные 
были из «Национального Совета». 8 февраля 1919 г. произошло сра�
жение за Долаково. В конце февраля 1919 г. сопротивление больше�
виков и ингушей белые сломили. На ингушские аулы была возложе�
на контрибуция. Сафарбек Мальсагов был назначен А. Деникиным 
править ингушами. В сентябре 1919 г. Белые объявили ультиматум 
ингушам обществ Хамхи и Цор с требованием выставить 1 тыс. 
Всадников. При власти белых были созданы «Народный Совет» и 
«Народная управа». В октябре 1919 г. был создан «Государственный 
караул». Партизанскую деятельность ингушей против белых в 1919 
г. поддерживала Грузия. Зимой 1919-1920 гг. в Ингушетии действо�
вали антибольшевистские партизанские отряды. В январе 1920 г. в 
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бою под Слободоц Воздвиженской погиб Султан Дудаев. В Ингуше�
тии действовали отряды Саада Арчакова, Мурцала Келаматова, Ба�
рона Точиева, Атаби Бисаева. Самыми крупными были партизанские 
отряды Яндаева и Орцханова. В феврале 1920 г. Белые начали от�
ступление с Северного Кавказа. 23-24 марта 1920 г. во Владикавказ 
вошли осетинские и ингушские партизаны. 24 марта 1920 г. Ингуш�
ский национальный совет переехал из Назрани в Базоркино. В апре�
ле 1920 г. в Назрань прибыл Г. Орджоникидзе и встречали его члены 
Ингушского ревкома и 15 тыс. ингушей. Был создан Ингушский об�
ластной съезд. Назрановский округ был разделен на три части. В 
1924 г. ингуши столкнулись с терскими казаками вблизи Яндыря. Ру�
ководство Горской республики сбежало в мае 1919 г. в Тбилиси. 27 
августа – 3 сентября 1919 г. в Тбилиси был проведен съезд находя�
щихся в эмиграции горских деятелей. Был образован «Союзный 
Меджилис горцев Кавказа». Военным министром был назначен Ах�
мед Цаликов. Министром зарубежных дел был Васан-Гирей Джаба�
гиев. Летом 1919 г. горцы поднимали восстание против русских бе�
лых. Борьбу возглавил Али-Хаджи Акушинский. В августе 1919 г. он 
организовал съезд представителей Даргинского округа в Буртанима�
хе. Вместе с ним были Рабадан Нуров и Осман Османов. В ущелье 
Ая-Кака отряд полковника Лавров 21-24 августа был повержен пов�
станцами. В победе над белыми участвовали мекегинский, мгоре�
гинский, урахинский повстанческие отряды. 19 сентября 1919 г. был 
создан «Совет Обороны Северного Кавказа». В ней председательс�
твовал Али-Хаджи Акушинский. Он информировал Грузию, Азер�
байджан и Каджарское государство о целях своей деятельности. В 
Совет Обороны вошел и осетин Ахмед Цаликов. 9-10 сентября 1919 
г. был ликвидирован «Союзный Меджилис» в связи с деятельностью 
«Совета Обороны». Дагестанцев в Азербайджане представлял А. Та�
хо-Годи. Микаил Халилов представитель белых пытался догово�
риться с Али-Хаджи Акушинским, заявляя, что белые в отличие от 
большевиков не посягают на ислам. В январе 1920 г. Белые уже вы�
ступали за перемирие с горцами. В битве у Куппинского перевала в 
сентябре 1919 г. между деревнями Салты и Куппа даргинские повс�
танцы победили отряд А. Шоколи. 30 марта 1920 г. дагестанские 
повстанцы получили Порт-Петровск. Тогда же в Темир-хан-шуре 
был проведён парад победы «Армии Свободы Дагестана». 2 апреля 
1920 г. в Дагестан прибыл экспедиционный кавалерийский корпус 
РККА. Позиция Али-Ходжи Акушинского по отношению к больше�
викам была более мягкой. В своем интервью турецкому журналисты 
он заявил, что если большевики не будут вмешиваться во внутрен�
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ние дела горцев, то возможно принять их власть. Однако 24 февраля 
1920 г. он в своем обращении к членам «Совета Обороны» объявил, 
что горцам нельзя придерживаться законов установленных больше�
виков потому, что они противоречат шариату. Особенно уполномо�
ченный ВЧК на Кавказе отмечал, что самостоятельности и ислама у 
горцев больше, чем у азербайджанцев. Диалог с большевиками стал 
возможным благодаря деятельности Дж. Коркмасова, который учи�
тывал местную специфику. Г. Орджоникидзе указывает, что среди 
горцев не было никакого представления о коммунизме и марксизме и 
что они руководствуются Кораном. В 1921 г. состоялся Вседагестан�
ский съезд советов, принявший конституцию республики. 28 сентяб�
ря Али-Хаджи Акушинский написал в Дагестанский облревком с 
просьбой обеспечить продовольствием шариатские суды. В 1920 г. 
восстание в Дагестане поднял Наджмутдин Гоцинский, которого 
поддержали четыре дагестанских шейха. Али-Хаджи Акушинский 
как шейх-уль-ислам Дагестана выступил против повстанцев и при�
казал ни одному из повстанцев не пропустить на земле даргинцев. 
Многие из мулл Дагестана поддержали его. В 1925-1927 гг. больше�
вики начали активную деятельность против мусульманского духо�
венства Дагестана. В 1928 г. против Али-Хаджи Акушинского ОГПУ 
сфабриковало дело и обвинили его сыновей в контрреволюционной 
деятельности. Летом 1919 г. горские лидеры начали подготовку к со�
зданию Северо-Кавказского эмирата, а 19 сентября 1919 г. объявили 
о создании «Северо-Кавказского эмирата». Правителем горцев был 
провозглашен Узун-Хаджи Салтинский, сделавший своей столицей 
Ведено. Из большевиков Чечни он создал 5-ю армию эмирата. Сам 
эмират делился на губернаторства – Андийское, Веденское, Шатойс�
кое, Итум-Калинское, Грозненское, два ингушских. На равнине влас�
ти Узун-Хаджи были ограничены. Жители Шали не впустили его 
отряды в свое поселение. Государство находилось на территории 
горных районов Западного Дагестана, Чечни и Дагестана. Летом 
1919 г. горцы получили фирман от османского султана Мухаммеда 
Вахи ад-Дина. Иналук Арсанукаев, как премьер-министр Северокав�
казского эмирата, провозгласил его в сентябре 1919 г. самостоятель�
ной шариатской монархией под протекторатом османского султана. 
По инициативе русских белых и с помощью англичан был создан 
«Комитет по очищению Чечни от большевистских банд и Узун-Хад�
жи». На территории эмирата были деньги. Это были русские рубли с 
надписью на арабике. 12-29 августа 1919 г. войска эмирата сража�
лись с белыми за Сержень-Юрт. 11 сентября 1919 г. Иналук Арсану�
каев победил белых в битве за Cлободу Воздвиженскую. В декабре 
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1919 г. произошло большевистское восстание в Грозном, которое 
возглавил М. Гикало. Тогда же в Чечню прибыли дипломаты от рус�
ского большевистского правительства в Москве. 11-я армия РККА 
наступала на Северный Кавказ. Узун-Хаджи заключил ситуативный 
союз с большевиками. В этой борьбе чеченцы не особенно помогали 
красным. 31 января 1919 г. в битве при Слободе Воздвиженской 
красные победили белых, а Иналук Арсанукаев за то, что не помог 
красным, был казнен. Осенью 1919 г. большевики победили белых в 
битве под Орлом, а большевики захватили власть в Терской области 
в январе 1919 г. В марте 1919 г. отряды А. Деникина без боя покину�
ли Грозный. Правительство Северокавказского эмирата было интер�
национальным и в его состав вошли аварцы, чеченцы, ингуши, ка�
бардинцы. Сам эмират контролировал горные районы Чечни и Да�
гестана. Узун-Хаджи Салтинский просил о помощи Азербайджан и 
Грузию. Он поддерживал контакт с Нури-пашой. В составе войск 
горцев были османские офицеры Хусейн Дербели и Али-Риза Чо�
румлу. В начале 1920 г. А. Деникин обратился к горцам с призывом 
вместе выступить против большевиков. К концу весны 1920 г. сопро�
тивление донцов, кубанцев и терцев было преодолено. В марте 1920 
г. Узун-Хаджи Салтинский вел переговоры с большевистским комис�
саром Костериным. Правитель эмирата требовал от большевиков 
признания своей юрисдикции над контролируемой территорией. 
Большевики взамен предлагали ему признать большевистскую 
власть. Имам и эмир Чечни и Дагестана этого не признали. В мае 
1920 г. Узун-Хаджи созвал съезд горцев. Узун-Хаджи, будучи уже 
больным, призвал продолжить борьбу против большевиков и пред�
ставил горцам Мухаммеда-Саида внука имама Шамиля. Узун-Хаджи 
Салтинский скончался 30 мая 1920 г. 24 мая 1920 г. советская власть 
была установлена ​​в Грозном и равнинной Чечне. Красные пришли в 
Ведено. Главными над чеченцами большевики поставили Таштеме�
ра Эльдарханова. В чеченских владениях большевиков действовали 
шариатские суды. Однако чеченцы уклонялись от переписи в 1920 
году. В чеченские аулы начали приезжать продольные команды боль�
шевиков. В части Чечни контролируемой большевиками сложилось 
двоевластие. Часть людей поддерживала Н. Гикало, другие Т. Эль�
дарханова. 31 мая 1920 г. наследником Узун-Хаджи стал Дебриш-
Магомед Хаджи. В августе власти перешли к Мухаммеду-Саиду. С 
конца мая 1920 г. горцы перешли к партизанской войне. 22 августа 
1920 г. главы тейпов и тукхумов чеченцев и ингушей, а также му�
сульманское духовенство собрались на съезд. В сентябре 1920 г. пра�
вительство горцев во главе с Наджмутдином Гоцинским мигрирова�
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ло в Грузию. Там было создано правительство Горской республики в 
изгнании. В Грузии также был создан Комитет содействия горцам и 
терским казакам по свержению власти большевиков. Мухаммед-Са�
ид в сентябре 1920 г. поднял восстание в Дагестане. Восстание раз�
разилось в Гунибском, Аварском и Андийском округах. Крестьянс�
тво требовало перераспределения земель. В октябре 1920 г. больше�
вики выселили теркских казаков из долин Сунжи и Терека. В начале 
1920 г. «Черкесская конная дивизия» отступила из Кубани в Крым. 
Из Крыма черкесы эвакуировались в Турцию. Из Турции черкесы 
мигрировали в Польшу. Осетинские части бежали от большевиков в 
Грузию. Белым служили и чеченцы и дагестанцы, хотя представите�
ли этих регионов в куда меньшем проценте поддерживали белых. Из 
чеченцев в апреле 1919 г. была сформирована «Чеченская конная ди�
визия». Три ее полка состояли из чеченцев, а четвертый из кумыков. 
Когда же против белых начал действовать Узун-Хаджи Салтинский 
летом 1919 г., то чтобы помешать переходу «Чеченской дивизии» ее 
перевели в Слободскую Украину. Она действовала против больше�
вистских партизан и махновцев. В марте 1920 г. Чеченская и Черкес�
ская дивизии были расформированы в Крыму. Кабардинские и чер�
кесские части до переселения в Крым действовали на Кубани. Ка�
бардинцы действовали против русских большевиков и формирова�
ний осетинских керменистов. Против белых поднимались балкарцы. 
Части С. Серебрякова-Даутокова действовали против балкарских 
повстанцев в Чегеме. Выехав в эмиграцию в 1920 г., черкесы-адыгей�
цы в Стамбуле в 1920 г. организовали «Национальный комитет осво�
бождения горцев Северного Кавказа». Его возглавлял Ф. Бекович-
Черкасский от Кабарды, С. Мальсагов от ингушей, Я. Хабаев от Осе�
тии, М. Халилов от Дагестана, черкесов представлял П. Коцев и 
Султан Клич-Гирей. В. Гаджемуков в 1923 г. приехал в Марсель, но 
участия в политической жизни горской диаспоры во Франции не 
принимал. Горцы кооперировались с белоэмигрантами от казачьих 
войск, организовавшихся в Варшаве в 1921 г. в Народный союз Роди�
ны и Свободы. В 1922 г. произошел разрыв между казаками и запад�
ными черкесами. Айтек Намиток начал активно взаимодействовать с 
другими горцами и азербайджанцами. Он стал одним из редакторов 
журнала «Прометей», издававшегося в Варшаве. Айтек Намиток 
был одним из членов комитета, разрабатывавшего «Пакт о Кавказс�
кой конфедерации». Во время своего пребывания во Франции в 30-х 
гг. ХХ ст. он закончил Сорбонну. В 1938 г. переехав в Турцию, он 
продолжил обучение в Стамбуле и был одним из активных членов 
горской диаспоры. М. Хатгогу жил в Чехословакии и в Праге вместе 
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с Ахмедом Цаликовым образовал «Союз горцев Кавказа». В 20-х гг. 
ХХ в. в Праге издался журнал «Свободные горцы». Его издание под 
названием «Горцы Кавказа» было продолжено в 30-х гг. ХХ ст. во 
Франции. Причиной же разрыва с казаками было то, что горцы счи�
тали что кубанцев, что терекцев пришлым населением на Кавказе и 
требовали при разгроме Советского Союза предоставить им земли, 
которые они контролировали до Кавказской войны  ��������������[Ахмадов, Хас�
магомадов 2009, с. 615-674; История Северной Осетии 2003, с. 140-
187; Месхидзе 2006, с. 14-23; Абдуллаев 2013, с. 99-322; Кучиев 
2011, с. 106-136; История Кабардино-Балкарской АССР 1967, Т. 2, c. 
37-100; История Ингушетии 2012, с. 368-389; Шилова 2007, с. 63-
162; Бабич 2011, c. 175-194; Матиев 2016, с. 86-88; Амбарцумян 
2018, с. 105-111; Кажаров 2018��������������������������������������a�������������������������������������, с. 31-35; Магомедсултанов, Харисо�
ва 2007, с. 46-48; Кринко 2018, с. 172-174; Атажахова 2020, с. 42; До�
брякова, Камбиев 2021; Добрякова, Донин, Лобанов 2019, c. 62-66; 
Алиева 2015, с. 116-131; Алиева 2016а; Алиева 2016б, с. 90-105; 
Petrovic 2018, p. 121-146; Lanzilotti 2022, p. 128-168; Dunlop 1998, p. 
37-43; Gammer 2006, p. 125-137; Османов 2013, с. 183-189; Кажаров 
2011, с. 115-117]. 

27 октября 1920 г. большевики заседающие в Кавказском бюро 
ВКП(б) объявили, что считают целесообразным создание Горской и 
Дагестанской социалистических республик. В сентябре 1921 г. за 
Дагестаном был закреплен Хасавьюртовский округ, который населя�
ли чеченцы. Большевики были побеждены в битве в Араканакском 
ущелье. Повстанцев в этой битве возглавлял Джамал Айдемир. Зако�
нодательно создание Горской и Дагестанской социалистических рес�
публик было закреплено 20 января 1921 г. В горах партизанской 
войны до мая 1921 г. ��������������������������������������������в�������������������������������������������ели шариатские войска горских народов. Над�
жмутдин Гоцинский перекликался с 1921 г. на территории Чечни и 
Хасавьюртовского округа. В 1922 г. Ахмед-хан Аварский поставил 
перед Лигой Наций вопрос признать Наджмутдина Гоцинск��������ого����� пра�
вителем будущего независимого государства на Северном Кавказе. В 
1923 г. на Северном Кавказе в результате политики большевиков сно�
ва начались антибольшевистские выступления. В 1923 или 1924 по 
обвинению в подготовке чечено-грузинского восстания был аресто�
ван чеченским отделом ОГПУ шейх Али Митаев. Он был доставлен 
в Ростов-на-Дону, где в камере и был задушен чекистами. В 1923 г. 
мусульманское духовенство Дагестана приняло решение выдать 
Наджм��������� ������������ ���������������  ��� ������������� �утдина��� ������������ ���������������  ��� ������������� � Гоцинского большевикам. С боями Надж��������� �мутдин��� � Го�
цинский ушел в горные районы Чечни. По его следам шли отряды 
ОГПУ и РККА. В конце концов он начал переговоры о сдаче в 1923 
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г., но по прибытии к нему агентов от англичан в 1924 г. выдвинул 
ноту советской власти с призывом покинуть Кавказ. В 1925 г. в ходе 
боев под Ведучи и в Дайском ущелье войска повстанцев были 
побеждены. 5 сентября 1925 г. Наджму��������������������������т�������������������������дин Гоцинский был аресто�
ван, а 28 сентября был расстрелян в Ростове-на-Дону. После того как 
большевики установили свою власть над частью территории Чечни 
советская власть провозгласила образование двух автономных рес�
публик – Горской и Дагестанской. Образование Горской АСРР было 
провозглашено 17 ноября 1920 г. Учредительный съезд Горской рес�
публики состоялся 16-22 апреля 1921 г. На нем был избран Центр���и��с�
полкома республики. 20 января 1921 г. была ликвидирована область 
Теркского казачьего войска. Сама Горская республика делилась на 
шесть округов – Чеченский, Ингушский, Осетинский, Кабардин�
ский, Балкарский, Карачаевский. Эти округа были организованы в 
1921-1922 гг. Столицей республики был провозглашен Владикавказ. 
Еще в том же 1922 г. административный состав Горской республики 
был реформирован. Были образованы Карачаевско-Черкесская и 
Кабардино-Балкарская автономные области. В 1921 г. была образо�
вана Дагестанская автономная советская социалистическая респу�
блика. Она была образована на территории Дагестанской и Терской 
областей. В июле 1922 г. на территории Краснодарского и Майкоп�
ского отделов была образована Черкесская (Адыгейская) автономная 
область. В 1924 г. на территории Кубани был создан Армянский ра�
йон. Он был ликвидирован только в 1953 году. Шапсугский район 
был создан в 1924 году на территории Черноморского округа. На Ку�
бани был образован Греческий район в 1930 г. В 1928 г. из Сальского 
района Северо-Кавказского края был выделен Калмыкский 
национальный район. Столицей калмыков стала станица Кутейни�
ковская. В 1924 г. заместо Юго-Восточного региона и Горской респу�
блики были сделаны новейшие административные единицы. Были 
созданы Чеченская и Ингусская автономные области, Северо-
Осетинская автономная область, Сунженский казачий округ. Город 
Владикавказ имел особый статус, чтобы не вызывать противоречий 
между ингушами и осетинами и непосредственно подчинялось ме�
трополии. Юго-Восточный край был переименован в Северокавказ�
ский. Населенные славянами территории были поделены на 10 окру�
гов. В 1924 г. начались противоречия между черкесами и карачаевца�
ми. Этот конфликт был урегулирован в 1926 г., когда округ раздели�
ли на Черкесский национальный округ и Карачаевскую автономную 
область. В 1928 г. Черкесский национальный округ был переимено�
ван в Черкесскую автономную область. В 1929 г. Сунженский каза�
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чий округ был присоединен к Чеченской республике. В конце 20-х гг. 
ХХ ст. на Северном Кавказе началась коллективизация. Это вызвало 
неповиновение горцев.����� ����������� ������������������  ����� � Учредительный съезд советов Кабарды со�
стоялся в ноябре 1921 г. Главу региона стал Бетал Калмыков. В 1922 
г. Кабарда была объединена с Балкарией. Съезд советов Кабардино-
Балкарии был проведен в декабре 1922 г. В состав республики были 
включены станицы теркских казаков. В 1924 г. началось образование 
комсомольских и рабочих организаций среди местного населения. 
Тогда же прибыла комиссия Смирнова из центра по разграничению 
земель. В 1920-1926 гг. кабардинские и осетинские большевики име�
ли территориальный спор из-за Лескена. Также был земельный кон�
фликт с карачаевцами в 20-х гг. ХХ ст. Разграничение на Северном 
Кавказе было проведено по указаниям из центра. С декабря 1927 г. 
началась коллективизация региона. То, что коллективизация проис�
ходила форсированными темами. В 1928–1929 гг. началась чистка 
среди сельских и городских партийцев региона. В Кабардино-Балка�
рии в 1928 г. произошло Баксанское восстание. В 1929 г. возник ряд 
аулов в Адыгее. Метрополия оказывала давление на черкесов и в 
1931 г. в Адыгее коллективизация была уже завершена. В 1935 г. 
центр Адыгеи был перенесен из Краснодара в город Майкоп. В 1937 
г. по обвинению в буржуазном национализме была репрессирована 
горская коммунистическая номенклатура региона. В 1934 г. Чечня и 
Ингушетия были объединены в одну Чечено-Ингушскую автоном�
ную область. В 1936 г. Северная Осетия и Чечено-Ингушетия были 
превращены из автономных округов в автономные социалистичес�
кие советские республики. В 1937 г. Северо-Кавказский край был 
переименован в Орджоникидзенский край. Из Орджоникидзенского 
края в состав Дагестана были переданы Ачикулацкий, Каясулинс�
кий, Караногайский, Кизлярский и Шелковский казачьи районы. В 
1923 г. большевики пошли на компромисс с шейхом Али Мутаевым. 
Большевики считали, что борьба с исламом пока не ко времени. В 
1922-1925 гг. началась политика коренизации в Чечне. Был создан 
комсомол. В 1925 г. Состоялась операция по разоружению чеченцев. 
В декабре 1923 г. Таштемир Эльдарханов был изменен во главе Чеч�
ни М. Енеевым. Ближайшие сподвижники Эльдарханова А. Гайсу�
мов и С. Шерипова вывели из руководства. ОГПУ их обвинило во 
взяточничестве. Руководителем Чеченского Исполкома стал Арсану�
каев. Т. Эльдарханов же был назначен в Северокавказский краевой 
исполком. В 1925-1926 гг. была произведена чистка среди чеченских 
коммунистов. В 1925 г. была проведена кампания по дискредитации 
шариатских судов. В 1927 г. шариатские суды были ограничены в 
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правах. В 1929 г. муллы начали лишать закят. В 1928 г. к Чечне при�
соединили Грозный и земли казаков в надтеречном регионе. С сере�
дины 20-х гг. ХХ ст. началась эмансипация женщин. Осенью 1929 г. 
началась форсированная кампания по созданию колхозов. Это вызва�
ло восстание крестьян в Гойты, Шали и Беное. В 1930 г. РККА про�
вела военную операцию в Чечне. В 1928-1931 гг. происходили про�
цессы над кулаками. Чеченцы в 1931 г. убили члена Чеченского обко�
ма М. Кундухова. В 1932 г. коллективизация в Чечне вызвала восста�
ние чеченцев. Чеченцев поддержали терские казаки. В начале марта 
1932 г. крестьяне Муцу Шамилев, Ибрагим Нинахаджиев, Усман 
Ушхаев, Хусейн Истамулов, Дада Кебетов начали восстание. Они за�
хватили нефтяное месторождение в Ножай-Юртовском районе. На�
правленные против них войска ОГПУ не смогли подавить восстание. 
Пришлось вызвать РККА во главе с М. Ватутиным. Было сфабрико�
вано дело «Чеченского национального центра», по которому репрес�
сиям было подвергнуто 3 тыс. человек. После подавления восстания 
возобновились процессы над кулаками. Одновременно с чеченцами 
против коллективизации восстали кубанские казаки. В 1934 г. Чечня 
была объединена с Ингушетией. В 1934 г. началась чистка глав сель�
советов в новой Чечено-Ингушской республике. В 1937 г. были реп�
рессированы уже члены обкома республики. В 1939 г. были репрес�
сированы члены райисполкомов. В 1938 г. был репрессирован Али 
Мутушев. В 30-е гг. ХХ ст. было репрессировано 40 тыс. чеченцев. В 
Горной Чечне для сопротивления большевикам было сформировано 
82 вооруженные группы. Политика индустриализации привела к 
превращению Грозного в значительный промышленный центр. Сре�
ди его населения доминировали русские. В 1941 г. с началом герман�
ского вторжения на территорию Советского Союза активизирова�
лось чеченское подполье. В октябре 1941 г. в селах Галанчожского, 
Шатойского и Итум-Калинского района восстали чеченские крестья�
не. Они отказывались уходить в советскую армию и платить налоги. 
Восстание продолжалось в октябре-ноябре 1941 г. В 1941 г. Майрбек 
Шерипов сформировал в ноябре «Чечено-Горскую национал-социа�
листическую подпольную организацию». Восстание было подавле�
но войсками НКВД. Горные районы бомбились советской авиацией. 
В Красную армию было призвано 9 тыс. чеченцев. В начале 1942 г. 
НКВД планировало выселение чеченцев. Однако эти планы сломило 
быстрое продвижение немцев. В августе 1942 г. танковая армия 
Клейста вышла в Терек. Чеченцев принудительно призывали в со�
ветскую армию, чтобы они не подняли восстание в тылу. Осенью 
1942 г. советские войска вели Грозненско-Малгобекскую оборону 
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операцию. В Чечне бои велись в Алхан-Чуртской долине. Понеся 
значительные потери на Грозненском направлении немцы перенесли 
удар в Осетию на Владикавказ и Кабардино-Балкарию на Нальчик. В 
декабре 1942 г. советские войска перешли в контрнаступление. Вес�
ной 1943 г. немцы покинули Северный Кавказ. В 1942 г. Абдурахман 
Авторханов пробился через линию фронта к германцам и был до�
ставлен в Берлин. Он предложил союз против большевиков. 16 ав�
густа 1942 г. отряд Майрбека Шерипова захватил деревню Химой. 
После этого повстанцы заняли Итум-Кале. Однако в конце месяца 
войска НКВД победили отряд Майрбека Шерипова в столкновениях 
в Итум-Калинском и Шатойском районах. В Карачае был сформиро�
ван Народный Совет, а в Кабарде «Национальное правительство» во 
главе с З. Келеметьевым и Д. Тавкешевым. Осенью 1942 г. Кабарда 
оказалась под контролем немцев. Осенью 1942 г. чтобы привлечь се�
верокавказских мусульман на свою сторону командующий танковой 
армией фон Макензен провозгласил себя мусульманином. В августе 
и осенью 1942 г. в советский тыл были заброшены 5 диверсионных 
групп. Осенью Х. Исраилов встретился с представителями НКВД и 
чеченскими коммунистами. Нарком НКВД С. Албогачиев переписы�
вался с Х. Исраиловым. Последний в 1941 г. создал «Партию Кавказ�
ских братьев», в которой было 5 тыс. членов в семи республиках. В 
1942 г. Кавказские повстанцы были готовы выставить 25 тыс. Вои�
нов. В 1943 г. из горских военнопленных немцы сформировали 7 
добровольческих батальонов. Они были подчинены так называемо�
му Казачьему сословию, дислоцировавшемуся в Австрии и Италии. 
Осенью 1942 г. и летом 1943 г. НКВД провело карательные акции в 
Чечне. В ноябре 1942 г. был убит Майрбек Шерипов. Тогда же была 
уничтожена группировка Шейхаева. В Чечне в 1943 г. действовало 
44 повстанческих отряда. Подготовка выселения чеченцев началась 
еще в октябре 1943 г., когда в Чечено-Ингушетию прибыл Б. Кобу�
лов. 9 ноября 1943 г. он представил Л. Берии доклад о положении дел 
в республике. Чеченцев и ингушей предписывалось выселить в Ка�
захстан и Кыргызстан. В операции было задействовано 19 тысяч 
бойцов НКВД и 100 тысяч солдат внутренних войск МГБ. Для опе�
рации было подготовлено 15 тыс. вагонов. Подготовка к депортации 
была завершена к 17 февраля 1944 г. 22 февраля 1944 г. Л. Берия вы�
звал к себе С. Моллаева. 23 февраля операция «Чечевица» была на�
чата. Операция продолжалась до 20 марта 1944 г. и сопровождалась 
большим количеством смертей. В течение 1945-1946 гг. чеченцев и 
ингушей демобилизовали из армии и выслали туда же куда-то и дру�
гих. 12 ноября 1920 г. была провозглашена автономия народов Тере�
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ка. В 1924 г. была образована Северо-Осетинская автономная об�
ласть. 25-29 января 1925 г. был избран североосетинский облиспол�
ком во главе с К. Борукаевым. Уже в 1920 г. большевики отдали осе�
тинским крестьянам часть бывших помещичьих и казачьих земель. 
В сентябре 1921 г. Кабарда вышла из состава Горской Республики. 
Кабардинцы выгоняли со своей территории осетин. Мигрантами 
стали 17 тыс. осетин. Южные осетины прибывали из Грузии. В 1926 
г. население Северной Осетии выросло до 152 тыс. При этом в горах 
проживало 20 тыс. В 1921-1922 гг. Осетию охватил голодомор. В 
1921-1923 гг. осетинские крестьяне были вынуждены платить за на�
лог известен больший как проразверстка. В 20-е гг. ХХ ст. начался 
НЭП. Среди осетинских крестьян началась кооперация. Были обра�
зованы кооперативы, артели, общества. С 1933 г. Владикавказ (Орд�
жоникидзе) стал официально признанным центром Осетии. До этого 
центром был Моздок. В 1934 г. были развернуты репрессии против 
кулаков. Еще раньше в 1928 г. была чистка в кооперативах. В 1937 г. 
были репрессированы члены Советов Наркома Северной Осетии. С 
1928 г. началась коллективизация. В 1930 г. в Северной Осетии было 
сопротивление насильственной коллективизации, когда крестьяне 
начали выходить из состава колхозов. Впрочем, это не остановило 
форсированную коллективизацию, которую насильно проводила 
метрополия. В середине 20-х гг. ХХ ст. началось формирование ком�
сомольских и пионерских организаций посреди осетин. В 1934 г. 
было проголосовано о создании единого осетинского языка на осно�
ве иронского диалекта. В 1932 г. в Кавказских республиках были со�
зданы национально-педагогические университеты. В 1925 г. был ос�
нован Осетинский НИИ. В 1925 г. была организована ассоциация 
осетинских писателей Зиу. В 1930 г. Состоялся съезд писателей Се�
верной и Южной Осетии. В 1921 г. осетины-мигранты вошли в «Ко�
митет освобождения горных народов Северного Кавказа». Они вхо�
дили в 1922 г. «Комитетом освобождения Азербайджана и горцев 
Северного Кавказа». От осетин входили А. Цаликов и Б. Хабаев. В 
1925 г. в Париже было создано «Осетинское национальное объедине�
ние», в которое входили М. Абациев, А. Сикоев, Б. Цораев. А. Цали�
ков действовал в Чехословакии в Праге. Он был редактором газет 
«Ног цард» и «Свободный горец». Г. Баев в 1922 г. мигрировал в Гер�
манию в Берлин. Г. Газданов несколько лет находился в Турции, Бол�
гарии и Франции. В августе 1942 г. немцы вышли на границы Север�
ной Осетии. Осенью 1942 г. они наступали на Моздок и ворота Ель�
хотовские. В 1924 г. была образована Ингушская автономная область. 
На Терек вернулись теркские казаки. Это привело к их конфликту с 
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ингушами, поскольку ингуши в 1920-1923 гг. заняли земли когда-то 
принадлежавшие терцам. В 1928 г. было 150 поселений ингушей. 
Ингуши выселились с гор на равнину. С 1928 г. метрополия начала 
политику коллективизации. В 1928-1929 гг. начались чистки ингуш�
ских коммунистов во Владикавказе и Ингушетии. Органы власти ин�
гушей были переведены из Владикавказа в Шолохи в 1940 г. В 1936 
г. было выселено 1 тыс. ингушских крестьян. В августе 1942 г. про�
изошло вторжение немцев на просторы Ингушетии. РККА вела 
борьбу в сентябре-октябре 1942 г. Вели Малгобекскую оборону опе�
рацию. Проходили бои в Мундар-Юрте и в Сагопшинской долине. В 
ноябре 1942 г. советские войска перешли в контрнаступление. В ок�
тябре 1943 г. Б. Кобулов прибыл в Ингушетию и приступил к подго�
товке к депортации. 11 февраля 1944 г. вопрос о депортации рассмат�
ривал Политбюро. 17 февраля 1944 г. Л. Берия сделал доклад о под�
готовке депортации. 20 февраля 1944 г. руководство НКВД прибыло 
в Грозный. Депортация была проведена 23 февраля 1944 г. Было де�
портировано 91 тыс. ингушей. Ингуши были депортированы в Тад�
жикистан, Кыргызстан, Казахстан, Узбекистан. 26 февраля 1944 г. 
была ликвидирована Чечено-Ингушетия. Часть земель была присо�
единена к Северной Осетии и Грузии. Чеченскую эмиграцию возгла�
вил Абдурахман Авторханов. Он был репрессированным чиновни�
ком облкома в 1937 г. В 1940 г. суд его оправдал. В 1941 г. он был 
арестован за идеологическое вредительство. В 1942 г. чеченцы пере�
правили Абдурахмана Авторханова через линию фронта. В 1943 
году он обосновался в Берлине. В 1944 г. он стал членом Северокав�
казского национального комитета. В 1948 г. Абдурахман Авторханов 
являлся сотрудником «Российского института армии США». В 1950 
г. он был одним из тех, кто основал «Институт по изучению истории 
и культуры СССР» в Мюнхене. Он занимался изданием журнала 
«Свободный Кавказ». Он дожил до провозглашения суверенитета 
Чечне в 1991 г. Абдурахман Авторханов предостерег Дж. Дудаева и 
Б. Ельцина от военного противостояния, но не был услышан. В апре�
ле 1997 г. он скончался и был похоронен в Мюнхене. В октябре 1943 
г. Политбюро приняло решение о депортации карачаевцев. Сотруд�
ничали с немцами только 300 из 37 тыс. взрослых карачаевцев, а 
красноармейцами были 5 тыс. Впрочем, это ничего не значило для 
советского руководства. Карачаевцы был одним из народов, который 
сопротивлялся коллективизации в 20-30-х гг. ХХ ст. Коммунисты 
рассматривали карачаевцев и балкарцев и крымских татар как внут�
ренних врагов. Было принято решение выслать карачаевцев в Казах�
стан и Кыргызстан. 68 тыс. карачаевцев были депортированы. Из 
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них 35 тыс. было отправлено в Казахстан. 26 тыс. были высланы в 
Кыргызстан. Территория Карачая была передана Грузии, как и гор�
ные районы Ингушетии. На территории Черкесской автономной об�
ласти была образована «Черкесская управа». Ее возглавил Ахмат 
Якубовский. В ее составе находились адыге, россияне и украинцы. 
Черкесская управа вела борьбу против советских партизан и уничто�
жила их 3 тыс. Мавлюд Дышеков стал бургомистром Черкесска. Был 
сформирован «Батальон смерти во имя спасения Черкесии». Мавлюд 
Дышеков стал одним из руководителей «Черкесского Национально�
го Совета». В 1943-1944 гг. немцы в Мелитополе имели полицейский 
отряд из черкесов. В дальнейшем батальон воевал в Беларуси и Ита�
лии против партизан. Конец войны застал Мавлюда Дышекова в За�
падной Германии. Султан Клыч-Гирей в 1942 г. вместе с донскими и 
кубанскими казаками пришел на Северный Кавказ. На территории 
Адыгеи он организовал один из черкесских национальных комите�
тов. Из кабардинцев же состоял «Кабардинский добровольческий 
конный эксадрон». Черкесы и кабардинцы были подчинены «Казачь�
ему корпусу» П. Краснова. Черкесские формирования были сгруп�
пированы в «Кавказскую дивизию». В 1943 г. «Кавказская дивизия» 
вела борьбу против партизан в Украине, а в 1944 г. против партизан 
в Белоруссии. Далее черкесы вели войну в Польше против армии 
Крайовой и Италии против местных коммунистических партизан. 
Конец войны застал черкесов в Италии. Они попали в плен к англи�
чанам и попали в лагерь Обердраубург в Австрии. В мае 1945 г. Сул�
тан Клыч-Гирей вместе с другими 125 кавказскими офицерами был 
издан Советскому союзу. В результате «Процесса над Красновцами» 
он был приговорен к расстрелу. 16 января 1947 г. Султан Клыч-Гирей 
был казнен. Кади Байрамуков в 1941 г. сформировал антибольше�
вистский повстанческий отряд. В 1942 г., когда пришли немцы Кади 
Байрамуков вместе с Муратби Лайпановым, Дадиком Лайпановым, 
Адамом Хубиевым сформировал в Карачаевской автономной облас�
ти «Карачаевский национальный комитет». Его бойцы вели борьбу 
против советских партизан. В начале 1943 г. советские войска заняли 
Балкарию. Против советской власти действовало подполье несколь�
ко десятков отрядов общей численностью в 1227 человек. Это было 
поводом, согласно которому Л. Берия 26 февраля 1944 г. издал при�
каз о депортации балкарцев. В депортации балкарцев приняло учас�
тие 17 тыс. солдат НКВД. 29 февраля 1944 г. началась операция, про�
должавшаяся до 15 марта 1944 г. Балкарские земли были переданы 
кабардинцам. В общей сложности во время войны был сформирован 
северокавказский легион Вермахта, состоявший из 30 тыс. горцев. В 
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1941–1942 гг. был сформирован батальон «Горец», в состав которого 
входило 900 горцев и 300 немцев. После подготовки этот батальон 
был взорван на Северном Кавказе. После контрнаступления советс�
ких войск в 1943 г. он был переведен в Крым, где вел борьбу с мест�
ными партизанами. В 1943 г. было подготовлено несколько северо�
кавказских батальонов второй волны, и они воевали на территории 
Хорватии и Греции против сербских и греческих партизан. Кавказцы 
также несли службу по охране Атлантического вала во Франции и 
осуществляли полицейские функции в Дании. Летом 1944 г. на тер�
ритории Белоруссии был сформирован «Северокавказский полк» 
СС. В Италии было же 7 тыс. беженцев с территории Адыгеи под 
командованием Султан Клыч-Гирея. Они находились в составе «Ка�
зачьего стана». В 1945 г. их экстрадировали в СССР ��������������[Ахмадов, Хас�
магомадов 2009, с. 675-872; История Северной Осетии 2003, с. 188-
376; Месхидзе 2006, с. 19-20; Кучиев 2011, с. 137-225; История 
Кабардино-Балкарской АССР 1967, Т. 2, �������������������������c������������������������. 101-287; История Ингу�
шетии 2012, с. 389-470; Ажигова 2015, с. 31-35; Матиев 2017, с. 43-
45; Магомедсултанов, Харисова 2007, с. 49; Кринко 2018, с. 174-175; 
Ялхароева 2018, с. 122-126; Атажахова 2020, с. 44; Добрякова, Кам�
биев 2021; Даудов 2012, с. 31-39; Кажаров 2018б, с. 49-52; Pohl 1999, 
p. 73-92; Petrovic 2018, p. 146-314; Lanzilotti 2022, p. 168-202; Dunop 
1998, p. 43-71; Gammer 2006, p. 137-173; Черджемов 2017, c. 19-23; 
Бугаев 2017, с. 98-107; Апажева, Татаров 2021, с. 71-78; Напсо 2006; 
Напсо 2010]. 

Проведя исследование, мы пришли к следующим выводам. Пос�
ле окончания Кавказской войны на Кавказе был установлен новый 
порядок. Большинство земель на равнине было отдано казакам и 
русским колонистам. Горцы были вытеснены в горы. Проблемой 
стало малоземелье. На Юго-Восточном Кавказе очагом повстанчес�
кого движения против русской власти стала Чечня. На Северо-Запад�
ном Кавказе очагом восстаний стала Балкария. В 1917 г. две револю�
ции способствовали тому, что активизировались горцы. Российские 
гарнизоны выдворялись из горных регионов. Были созданы горные 
самоуправляющиеся организации. Апогеем этого стал горский ин�
тегризм. Кавказские горцы образовали «Союз горцев Кавказ�������a������”. На�
чало Гражданской войны в России способствовало тому, что Союз 
горцев Кавказа превратился в Горскую республику. В первый квартал 
1918 г. советская власть пришла на Северный Кавказ. Оплотом боль�
шевистской власти стали Нальчик, Владикавказ, Грозный. В своей 
политике на Северном Кавказе большевики опирались на пролетари�
ат городов и теркское казачество. Переломить ситуацию белые смог�
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ли летом 1918 г., когда произошло восстание Г. Бичерахова. Под дав�
лением большевиков осенью 1918 г. члены Горского правительства 
были эвакуированы в Грузию и смогли вернуться в Дагестан только 
осенью 1918 г. с помощью османских войск. В ноябре-декабре 1918 
г. большевистские части вытеснили с Центрального Кавказа белые 
части, однако в первом квартале 1919 г. «Добровольческая армия» 
А. Деникина нанесла поражение большевикам в этом регионе. На 
стороне белых против большевиков выступили черкесы (адыге, ка�
бардинцы, черкесы) из которых были созданы конные дивизии. С 
приходом на территории Осетии и Чечни белые организовали час�
ти осетин и чеченцев. Часть дагестанцев под руководством Микаи�
ла Халилова приняли власть белых. Однако в даргинских регионах 
успешную борьбу против белых вел шейх ал-ислам Дагестана Али-
Хаджи Акушинский в 1919 г. В Нагорном Дагестане и горной Чечне 
в землях аварцев, андийцев и чеченцев был создан Северокавказский 
эмира. Войска эмирата вели эффективную борьбу против белоснеж�
ных. Наступление большевиков на Северный Кавказ в первом квар�
тале 1920 г. привело к эвакуации белых частей в Крым и Грузию. 
Большинство земель Северного Кавказа были поставлены под кон�
троль Советской России весной 1920 г. Узун-Хаджи Салтинский, а 
затем его политические наследники сопротивлялись большевикам в 
Дагестане и Чечне до весны 1921 г. Дагестан полностью стал контро�
лируемый большевиками в 1921 г. дагестанскими муллами. Чеченцы 
во главе с Наджмутдином Гоцинским продолжали сопротивление до 
1924 г. включительно. В 1921 г. на Северном Кавказе были образова�
ны Горская и Дагестанская советские республики. В 1924 г. Горская 
Республика была разделена на несколько республик. В 20-х гг. ХХ 
ст. началась коренизация. Была создана горная коммунистическая 
номенклатура. В конце 20-х гг. ХХ ст. большевики начали наступ�
ление на ислам. Тогда же началась форсированная коллективизация. 
Коллективизация встретила сильное сопротивление землям чечен�
цев и балкарцев. Чечня восставала и в 30-х гг. ХХ ст. Это была самая 
мятежная республика. В 40-х гг. ХХ ст. во время Второй Мировой 
войны чеченцы тоже восставали в тылу советских войск. Другие на�
роды не отличались такой активностью, однако чеченцев, ингушей, 
балкарцев, карачаевцев были депортированы в 1943-1944 гг. 
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Mountain integrism:
National Construction in the North Caucasus

This article was devoted to the movement of the highlanders against 
the Russian authorities in the first half of the 20th century. After the end 
of the Caucasian War, a new order was established in the Caucasus. Most 
of the lands on the plain were given to Cossacks and Russian colonists. 
The highlanders were forced into the mountains. Lack of land became a 
problem. In the South-Eastern Caucasus, Chechnya became the center 
of the insurgent movement against the Soviet government. Balkaria be�
came the focus of uprisings in the North-West Caucasus. Two revolutions 
in 1917 contributed to the activation of the highlanders. Russian troops 
were expelled from the mountainous regions. Mountain self-governing 
organizations were created. Mountain integrism became the apogee of 
this. Caucasian mountaineers formed the “Union of united highlanders”. 
The beginning of the Civil War in Russia contributed to the fact that the 
“Union of united Highlanders” of the Caucasus turned into the Mountain 
Republic. Soviet power came to the North Caucasus in the first quarter of 
1918. Nalchik, Vladikavkaz, and Grozny became strongholds of Bolshe�
vik power. In their policy in the North Caucasus, the Bolsheviks relied 
on the urban proletariat and the Terek Cossacks. The Whites were able to 
turn the situation around in the summer of 1918, when G. Bicherakhov’s 
uprising took place. Under the pressure of the Bolsheviks in the fall of 
1918, the members of the Mountain government evacuated to Georgia 
and were able to return to Dagestan only in the fall of 1918 with the help 
of the Ottoman troops. Bolshevik units pushed out white units from the 
Central Caucasus in November-December 1918, but in the first quarter of 
1919, A. Denikin’s Volunteer army defeated the Bolsheviks in this region. 
Circassians (Adighe, Kabardians, Circassians), from which cavalry divi�
sions were created, stood on the side of the Whites against the Bolsheviks. 
When the Whites arrived on the territory of Ossetia and Chechnya, they 
organized units from Ossetians and Chechens. Part of the Dagestanis un�
der the leadership of Mikhail Khalilov accepted the rule of the whites. 
However, in the Dargin regions, a successful struggle against the whites 
was led by Sheikh al-Islam of Dagestan Ali-Haji Akushinsky in 1919. In 
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mountainous Dagestan and mountainous Chechnya, the North Caucasus 
Emirate was created in the lands of the Avars, Andeans and Chechens, 
headed by Uzun-Haji Saltinsky. The troops of the emirate waged an ef�
fective struggle against the whites. The Bolshevik offensive on the North 
Caucasus in the first quarter of 1920 led to the evacuation of white units 
to the Crimea and Georgia. Most of the lands of the North Caucasus were 
placed under the control of Soviet Russia in the spring of 1920. Uzun-
Khaji Saltinsky, and then his political heirs, resisted the Bolsheviks in 
Dagestan and Chechnya until the spring of 1921. Dagestan became fully 
controlled by the Bolsheviks in 1921. This was facilitated by the com�
promise of the Bolsheviks with Dagestan mullahs. The Chechens led by 
Najmutdin Gotsinsky continued their resistance until 1924 inclusive. The 
Mountain and Dagestan Soviet republics were formed in the North Cau�
casus in 1921. The Mountain Republic was divided into several republics 
in 1924. Indigenization began in the 20-ies of the XX century.. A moun�
tain communist nomenclature was created. At the end of the 20-ies of 
the 20th century. Bolsheviks began an attack on Islam. At the same time, 
forced collectivization began. Collectivization met strong resistance in 
the lands of Chechens and Balkars. Chechnya also rebelled in the 30-ies 
of 20th entury. It was the most rebellious republic. During the Second 
World War, Chechens in the 40-ies of the 20th century also rebelled behind 
Soviet troops. Other nations were not noted for such activity, but Chech�
ens, Ingush, Balkars, and Karachays were deported in 1943-1944.

Key-words: Highlanders, Mountain Republic, Mountain integralism, 
Dagestan, Chechnya, Chechen-Ingushetia, North Ossetia, Kabardino-
Balkaria, Karachay-Cherkessia, Circassians, Ossetians, Ingush, Ali-Haji 
Akushinsky, Najmutdin Hotsinsky, Uzun-Haji Saltinsky, Bolsheviks, 
whites, deportations.
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Общественно-политическое положение на Северном Кавказе
Social-political situation in the North Caucasus

Аннотация:
Для того чтобы разобраться в глубинных исторических процес-

сах происходящих в Северокавказском регионе России, в последних 
десятилетиях XX и начале XXI вв., необходимо учесть приписанную 
этому региону политическими элитами России служебную роль. Роль, 
которая корректируется, обычно при смене политического строя, но 
радикально не меняется на протяжении двух и более веков. 

Анализ нарративных документов и материалов свидетельствует 
о том, что главная задача царской Россией на завоеванных землях 
определилась следующим образом. «Конечною целью образования 
всех инородцев, живущих в пределах нашего отечества, бесспорно, 
должно быть обрусение их и слияние с русским народом». Конфрон-
тация между народами Кавказа стала действенной технологией, для 
достижения поставленной задачи, удачно используемой Россией для 
управления народами Кавказа. Угнетение одних и поощрение других 
народов. 

Отданные на откуп военщине, кавказские народы, на долгие годы, 
были ввергнуты в хаос междоусобных войн и всеобщей ненависти 
царившей на окраинах Российской империй.

anotacia:
imisaTvis, rom gavigoT ruseTis CrdiloeT kavkasiis 

regionSi XX saukunis bolo aTwleulebSi da 21-e saukunis 
dasawyisSi mimdinare Rrma istoriuli procesebi, aucile-
belia gaviTvaliswinoT ruseTis politikuri elitis mier 
am regionisTvis dakisrebuli oficialuri roli. roli, 



96 Борис Харсиев

romelic morgebulia, rogorc wesi, roca icvleba poli-
tikuri sistema, magram radikalurad ar icvleba ori an 
meti saukunis ganmavlobaSi.

naratiuli dokumentebisa da masalebis analizi mi-
uTiTebs, rom mefis ruseTis mTavari amocana dapyrobil 
miwebze ase ganisazRvra. `Cveni samSoblos sazRvrebSi 
mcxovrebi yvela ucxoelis ganaTlebis saboloo mizani, 
eWvgareSea, unda iyos maTi rusifikacia da rus xalxTan 
Serwyma.~ kavkasiis xalxebs Soris dapirispireba iqca 
dasaxuli amocanis misaRwevad efeqtur teqnologiad, 
romelsac ruseTi warmatebiT iyenebs kavkasiis xalxebis 
gasakontroleblad. zogierTis Cagvra da sxva xalxebis 
waxaliseba.

samxedroebis wyalobaze datovebuli kavkasieli xalxebi 
mravali wlis ganmavlobaSi CaZiruli iyvnen Sida omebisa 
da saerTo siZulvilis qaosSi, romelic sufevda ruseTis 
imperiebis gareubanSi.

Annotation:
In order to understand the deep historical processes taking place in the 

North Caucasus region of Russia in the last decades of the XX and the 
beginning������������������������������������������������������������������� ������������������������������������������������������������������of���������������������������������������������������������������� ���������������������������������������������������������������the������������������������������������������������������������ �����������������������������������������������������������XXI�������������������������������������������������������� �������������������������������������������������������centuries����������������������������������������������, ��������������������������������������������it������������������������������������������ �����������������������������������������is��������������������������������������� ��������������������������������������necessary����������������������������� ����������������������������to�������������������������� �������������������������take��������������������� ��������������������into���������������� ���������������account�������� �������the���� ���of-
ficial role attributed to this region by the political elites of Russia. A role 
that is adjusted, usually when the political system changes, but has not 
changed radically for two or more centuries.

The analysis of narrative documents and materials indicates that the 
main task of tsarist Russia in the conquered lands was determined as fol-
lows. “The ultimate goal of the education of all foreigners living within our 
fatherland, undoubtedly, should be their Russification and merging with 
the Russian people.” Confrontation between the peoples of the Caucasus 
has become an effective technology to achieve the task, successfully used 
by Russia to govern the peoples of the Caucasus. Oppression of some and 
encouragement of other peoples.

Given over to the military, the Caucasian peoples, for many years, 
were plunged into the chaos of internecine wars and universal hatred that 
reigned on the outskirts of the Russian Empires.

Ключевые слова:
Россия. Народы Северного Кавказа. Сталинизм. Депортация народов Кавказа. 
Военные конфликты на Северном Кавказе. Конфронтация как принцип 
управление народами. Кавказская политика России.
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Введение
Авторы многих современных статей, да и учебных материалов по 

истории России конца XIX и начало XX вв., руководствуясь общей 
концепцией политического подхода, а также посылов застарелых конс-
трукции управления народами Кавказа, пишут следующее, о причинах 
и факторах обострения общеполитической ситуации на Северном Кав-
казе в конце 80-х – начале 90-х годов XX века. «Резкому обострению 
ситуации на Северном Кавказе способствовал распад СССР, единой 
социальной, экономической и политических системы. Как следствие 
это способствовало возникновению очагов конфликтности, связанных 
с созданием собственных национально-территориальных образо-
ваний, этнотерриториальных конфликтов, конфликтов, связанных с 
восстановлением прав репрессированных народов, с последствиями 
территориальных изменений в советский период, а также конфликты, 
возникшие в результате оттока русскоязычного населения. Приня-
тие во внимание фоновых условий и причин обострения ситуации 
в регионе позволяет препятствовать нарастанию конфликтности, а 
катализаторов конфликтности - предотвращать и урегулировать». 

Подобные выводы не отражают всей полноты наступившего, с 
развалом СССР, кризиса. Во-первых, авторы не подвергают полному 
исследованию предпосылки, вызвавшие к жизни те или иные поли-
тические события в этом поли этническом регионе, во-вторых, почти 
ничего не пишут об управляемости многих конфликтов на Северном 
Кавказе. 

Для того чтобы разобраться в глубинных исторических процессах, 
происходящих в Северокавказском регионе России, в последних деся-
тилетиях XX и начале XXI вв., необходимо учитывать прописанные 
народам этого региону, политическими элитами России служебные 
роли. Роли, которые корректируется, обычно при смене политичес-
кого строя, но радикально не пересматривались на протяжении двух 
и более веков. 

Анализ нарративных документов и материалов свидетельствует 
о том, что главная задача царской Россией на завоеванных землях 
определялась следующим образом. «Конечною целью образования 
всех инородцев, живущих в пределах нашего отечества, бесспорно, 
должно быть обрусение их и слияние с русским народом» [1, c.835]. 
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Конфронтация между народами Кавказа стала действенной техно-
логией, для достижения поставленной задачи, удачно используемой 
Россией для управления народами Кавказа. Угнетение одних и по-
ощрение других народов стало обычным правилом для кавказского 
управления. 

Отданные на откуп военщине, кавказские народы, на долгие годы, 
были ввергнуты в хаос междоусобной вражды и ненависти, царство-
вавшей на окраинах Российской империй. 

Народы на покоренных территориях классифицировались как 
лояльные (христианские) и враждебные (мусульманские). Политика 
властей метрополий, в соответствии с принятой классификацией 
применялась по-разному, лояльной к одним народам и жесткой к 
другим. Царизм намеренно культивировал на окраинах патриар
хально-феодальный гнет для того, чтобы держать массы в рабстве и 
невежестве. Империя, начиная с начала XIX века, намеренно заселила 
лучшие уголки окраин колонизаторскими элементами для того, чтобы 
оттеснить туземцев в худшие районы и усилить национальную рознь» 
[2, c.250].

Сменивший царский режим советский строй, нисколько не 
отошел от конфронтационной политики по отношению к народам 
Кавказа. Развешивая ярлыки благонадежных и не благонадежных 
народов на население южных и азиатских окраин советской страны. 
Насильственные выселения народов, сокращение ареала проживания, 
уничтожение национальной элиты, борьба с вековыми этническими 
устоями, ликвидации национальных автономии, а также, перекры-
вание географических границ одних субъектов РСФСР и СССР в 
пользу других – не полный перечень инструментов политического 
давления советского строя. Весь этот набор действий в комплексе, 
или по отдельности применялся в пользу  конфронтации,  благодаря 
которой, по убеждению идеологов страны советов, Кавказ был легко 
управляемым из центра, к которому вынуждены были апеллировать 
населяющие его народы, в поисках справедливости и решения меж-
национальных проблем.

В советское время в автономных республиках Северного Кавказа 
руководителей назначали из числа русских, кроме конечно, Северной 
Осетии. Даже если первое лицо в национальной автономии назначался 
из числа преданных партии нацменов, то его заместители обязательно 
назначались  из русской национальности, впрочем, и в постсоветс-
кое время такие правила продолжают действовать    в большинстве 
субъектов этого региона. На страже порядка здесь стоят, армейские 
подразделения, органы государственной безопасности, правоохра-
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нительные органы, и их многочисленные осведомители, которые 
обеспечивают этим органам надежную информацию. Можно задаться 
вопросам, а как же тогда упустили контроль за Чечней в 90-тые годы 
XX века. Ответ простой, много раз освещённый в средствах массовой 
информации. Дело в том, что и здесь в этот период просчитывались 
и контролировались политические процессы. Не оспоримый факт. В 
1991 году перед самыми выборами Дудаева Дж. Президентом Чечни, 
поступил приказ армейской группировке, покинуть немедленно г. 
Грозный, оставив оружие на складах. Что и было исполнено армейским 
начальством незамедлительно. Зачем правительство России вывела 
войска из Грозного, чем оно руководствовалось в это время, мы пока 
не знаем, надеемся, что историческая наука со временем прольет 
свет и на эти события. Вопросов по действиям федеральной власти 
на Северном Кавказе накопилось очень много. Ответы на них пока 
получить не удается.

Материалы и методы
В исследовании по политическому кавказоведению мы будем 

опираться на следующие доступные источники. Такие как: сборников 
документов и монографии, по истории Кавказа в XX – начала XXI вв. 
В частности, сборники документов, составленные Т. Музаевым [3], 
Х. Доного [4], М. Вачагаевым [5], М. Яндиева [6], а также сборник 
документов «Ингушетия и ингуши» [7]. Монографии за авторством С. 
Алиевой [8], М. Албогачиевой, [9], Ф. Бокова [10], различные статьи 
и публикации в научных изданиях. 

Наша первоочередная задача заключается в том, чтобы на основа-
нии объективных данных выявить причины, развития политических 
событий на Северном Кавказе. Обращение к историческим источни-
кам, в том числе государственно-правовой мысли, помогут нам придти 
к логическому заключению, отражающему причино-следственную 
связь прошлого и настоящего в политической круговерти этого рос-
сийского региона.

Исторические предпосылки развития постсоветского кризиса 

Процессы, происходившие на Северном Кавказе за последние 200 
лет, напрямую связаны с политикой России на Кавказе. За два века ос-
новные принципы управление народами Северного Кавказа не претер-
пели существенных изменений. Северный Кавказ всегда находилась 
под жестким, изначально военным, затем военно-административным 
контролем российского государства и только в период русских рево-
люции и смены самодержавной власти на коммунистический строй, 
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несколько лет с 1918 по 1920 годы частично пребывал в автономном 
управлений самих горцев Кавказа. С учреждением советской власти на 
Северном Кавказе и приходом Иосифа Сталина к руководству Россией, 
Кремль вернулся к политике жесткой конфронтации, размежевание 
народов по национальным областям и округам, идеологической борь-
бы с привычным укладом, обычаями и религией горцев. 

 «Некоторые большевики сделали карьеру на азиатской периферии, 
начиная там свою террористическую деятельность» [18, p.307-335]. 
Как тип цивилизации сталинизм поддается пониманию только в его 
имперском ракурсе. Забывать об этом — значит упускать из виду 
контекст, породивший чудовищные масштабы насилия. Именно 
такой взгляд на вещи оправдывает изучение истории сталинизма на 
Кавказе» [11, c.15].

У Иосифа Сталина (И. Джугашвили), характерные черты которого 
формировались в году криминального прошлого, не могло быть пози-
тивного мышления, направленного на благоденствия граждан СССР 
и развития общественного сознания основанного на принципах вер-
ховенства права и соблюдение прав человека и гражданина. Сталин, 
как криминальный авторитет обладал жестким стремлением к власти 
и авторитарным волюнтаризмом нетерпящим никаких возражений. Ре-
шение вождя не подвергалось обсуждению и даже закулисные мнения, 
весьма трагично заканчивались для людей, посмевших усомниться в 
гениальности И. Сталина. 

В отношении Кавказа, сначала комиссар по межнациональным 
отношением, затем бессменный Глава СССР Сталин действовал в 
соответствий с принципами антагонизма основанном на политике 
двойных стандартов и дискриминации, способствуя прогрессу одних 
народностей и подвергая унижению и опале другие. Он продолжил 
политику царского управления Кавказскими народностями, которая, 
в том числе заключалась в перераспределении географических терри-
тории, передачи земель одних народов другим, насильственное высе-
ление неугодного населения в другие области страны и т.д. Например, 
в 1944 году в состав северной Осетии были переданы четыре района 
высланных в Казахстан и Среднюю Азию ингушей. Также передан 
город Моздок, вместе с окрестностями Ставропольского края. Ранее, 
земли кабардинцев. Даже после развенчания культа личности Сталина 
в 1956 году Н. Хрущевым и восстановления ЧИАССР согласно Указу 
Верховного Совета РСФСР, от 9 января 1957 года в ее границах 1944 
года, Пригородный район и часть Малгобекского района, исторические 
территории ингушей остались в границах Северной Осетии [12, c.97]. 

Насильственно высланные народы подвергались жесточайшему 
террору, что и заложило этнические проблемы на долгие годы вперед. 
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Идеология сталинизма приобрела, устойчивые формы в традиционном 
управлении кавказскими народами и стала основой для обострения 
общеполитической ситуации на Северном Кавказе, да и в целом во 
всем кавказском регионе в конце 80-х – начале 90-х XX века.

Распад СССР и этнополитические процессы конфронтации

С 28 июня по 1 июля 1988 года в Москве прошла XIX всесоюзная 
конференция Коммунистической партии Советского Союза, на которой 
приняли 5 резолюций: 1. «О демократизации советского общества и 
реформе политической системы»; 2. «О борьбе с бюрократизмом»; 3. 
«О международных отношениях»; 4. «О гласности»; 5. «О правовой 
реформе». 

Принятые партконференцией решения стали важнейшими со-
бытиями для продвижения идей перестройки и привели в итоги, к 
коренному изменению политической системы государства СССР. 

26 декабря 1991 года союзный парламент принял декларацию о 
прекращении существование СССР как государства и субъекта между-
народного права. Правопреемником СССР, с этого времени, считается 
Российская Федерация. Опыт государственного устройства советского 
периода показал, что тоталитаризм и федерализм несовместимы. Идеи 
преодоления «национального гнета» и утверждения «национальной 
государственности» служили средством, отвлекающим народы от 
создания подлинной демократии и правового государства.

Интернационализм и «дружба народов», которыми так гордились 
коммунистические лидеры, держались на страхе и насилии, федера-
лизм являл собой только прикрытие для жестко централизованного 
государства. В то же время идея национальной государственности 
пустила глубокие корни, народы видели в ней некую гарантию наци-
онального развития и самосохранения. 

Распад единого государства СССР в начале 90-х годов, подхлестнул 
волну народной демократии. С подачи Москвы на всей территории 
бывшего союза стало развиваться неформальное движение за демок-
ратизацию страны. Организовывался Народный фронт, зарождались 
различные партии, противопоставленные коммунистической идео-
логии. Прокатившиеся по всем городам Северного Кавказа митинги 
демонстрировали волю народа к обновлению страны и свободной 
демократии. 

Репрессированные народы Северного Кавказа, поверив в воз-
можность демократических реформ на постсоветском пространстве, 
пропагандируемых с экраном телевизоров и печатных изданий, а 



102 Борис Харсиев

также увидев результаты первых свободных выборов 1990-1991 гг. 
активизировали, через своих депутатов деятельность по восстановле-
ние попранных советским правительством прав. Депутаты Верховного 
Совета РСФСР, от репрессированных в годы сталинизма народов, 
ингушей, чеченцев, чеченцев-акинцев, балкарцев, карачаевцев, кал-
мыков и других, сплотились вокруг принятия ВС РСФСР «Закона о 
репрессированных народах». С большим трудов этот закон, названый 
потом, «Законом века» удалось провести. 

Необходимо отметить красной линией: буквально все квалифи-
цирующие признаки геноцида, перечисленные В международной 
Конвенции ООН 1948 года, в конкретных акциях государственного 
террора сталинского режима ВКП (б) против репрессированных в 40 
– ые годы Северокавказских народов, в полной мере присутствуют.

26 апреля 1991 года Верховный Совет Российской Федерации при-
нял Закон № 1107-1 «О реабилитации репрессированных народов». 
В законе четко прописаны следующие пункты: «Политика произво-
ла и беззакония, практиковавшаяся на государственном уровне по 
отношению к этим народам, являлась противоправной, оскорбляла 
достоинство не только репрессированных, но и всех других народов 
страны. Ее трагические последствия до сих пор сказываются на 
состоянии межнациональных отношений и создают опасные очаги 
межнациональных конфликтов.

Опираясь на международные акты, Декларацию Верховного Совета 
СССР от 14 ноября 1989 года «О признании незаконными и преступны-
ми репрессивных актов против народов, подвергшихся насильствен-
ному переселению, и обеспечении их прав». Постановления съездов 
народных депутатов РСФСР, а также действующее законодательство 
РСФСР и СССР, закрепляющее равноправие советских народов, и 
стремясь к восстановлению исторической справедливости, Верховный 
Совет РСФСР провозглашает отмену всех незаконных актов, приня-
тых в отношении репрессированных народов и принимает настоящий 
Закон об их реабилитации. 

Пункт «6» закона гласит о территориальной реабилитации и его, 
как показатели последующие события, в отношении ингушей никто 
не собирался выполнять. 

Трагические страницы истории развала СССР, в том числе войн на 
территории Северного Кавказа, несомненно связаны с именем первого 
Президента Российской Федерации Бориса Николаевича Ельцина, 
неожиданно появившегося на политическом олимпе советской страны. 
Кто и зачем вывел его из сибирского края и поместив в самое сердце 
страны способной, в то время ещё двигаться вперёд нам не известно. 
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Но свою роль разрушителя он исполнил сполна, уничтожив эконо-
мическую и политической систему советского государства.  Никого 
не смутил тот факт, что Б.Н. Ельцин легко сменил роль  преданного 
сына коммунистической партии и социалистического отечества, на 
роль либерального демократа сторонника капитализма. 

Его знаменитое высказывание «Берите столько суверенитета, 
сколько сможете переварить» звучало как многообещающая гарантия 
к подлинно демократическому переустройству России. В июне 1991 
года первым Президентом России был избран Б.Н. Ельцин. 

Депутаты Верховного Совета РСФСР от Чечено-Ингушской АССР 
(а после - депутаты Федерального Собрания РФ) оказывали активную 
поддержку Ельцину Б.Н. на всех этапах его продвижения, вплоть до 
должности Президента Российской Федерации. 

В условиях усиливавшихся центробежных тенденций, создававших 
опасность распада Российской Федерации, большое значение имело 
заключение 31 марта 1992 года Федеративного договора, который 10 
апреля 1992 года был включен в Конституцию как её составная часть. 

4 июня 1992 года Верховным Советом Российской Федерации 
принят Закон № 2927-1 «Об образовании Ингушской Республики в 
составе Российской Федерации». Принятию этого закона предшество-
вала огромная работа всех ингушей, от депутатов до рядовых граждан.

10 декабря 1992 года внесены поправки в Конституцию РСФСР 
1978 года, Чечено-Ингушетия разделена на Ингушскую республику 
и Чеченскую республику. 

Федеральная власть прекрасно понимала, что без решения тер-
риториальных проблем ингушей республика состояться в полном 
масштабе не может.

Со времени возвращения на Северный Кавказ из депортации ин-
гуши требовали возвращения им Пригородного района. 

России предстояло решать вопросы государственного устройства, 
социально-экономического и духовного возрождения народа. 

У государственной власти и демократических сил не оказалось кон-
кретной программы политических преобразований. Поэтому основой 
российской государственности стал союз нового руководства и старой 
партийно-хозяйственной номенклатуры, выросшей на неосталинских 
идеях застойного времени советского государства. 

Через несколько лет, став лидером страны Б.Н. Ельцин возглавит 
борьбу с демократией, которая еще недавно помогла ему занять вы-
сший должность. «Правда», в средствах массовой информации станет 
первой жертвой ельцинского режима. Низвергнутая с почетного пье-
дестала четвертую власть дойдет до состояния  служанки господс-
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твующей пропаганды. «Ельцинское эпоха», вошедшее в историю 
как 90 - тые годы,  это время двух революции в России буржуазной 
и криминальной. Симбиоз этих двух социальных течений завершил 
процесс перестройки, образовав новый класс российской олигархии.

Дискуссия
В качестве примера подконтрольности государственным органам 

в период перестройки партии и движений приведем историю одной 
из организации.

В 1989 года органами государственной безопасности были реко-
мендованы представители кавказских национальностей для прове-
дения августовского съезда в Сухуми, под названием под названием 
«Съезд народов Кавказа», где была провозглашена, из этих же пред-
ставителей Ассамблея горских народов Кавказа. Поддерживаемая 
властями Ассамблея, вскоре 13 - 14 октября 1990 года в Нальчике, 
провела второй съезд, на котором было объявлено, что эта организация 
является правопреемницей Горской республики. На следующем III 
съезде, который прошел 1-2 октября 1991 года в Сухуми представи-
тели 12 народов: абазины, абхазы, аварцы, адыги (черкесы), чеченцы, 
балкарцы, даргинцы, карачаевцы, кумыки, лезгины, лакцы, осетины 
[20], подписали договор и приняли ряд документов. В том числе 
Декларацию о конфедеративном союзе горских народов Кавказа. 
Штаб-квартиру Ассамблеи объявили город Сухуми. Правда, вскоре 
из названия Конфедерации убрали слово «горских». 

Ингушей на съезд и к подписанию договора не пригласили. Вероят-
но, знали, что Оргкомитет Ингушетии по восстановлению Ингушской 
автономии, выбранный на II съезде ингушского народа в сентябре 
1989 года, на своем совместном заседании с депутатами всей уровней 
Ингушетии в сентябре 1991 года в г. Назрани, приняли решение. Не 
участвовать в братоубийственных конфликтах на Кавказе, в том числе 
и в Абхазской компании. 

В грузино-абхазском конфликте вооруженные отряды, мобили-
зованные под эгидой Конфедерации народов Кавказа, поддержали 
абхазскую сторону. Как говорит официальная пресса того времени, 
«Внеся свой вклад в победу Абхазии в войне 1992 – 1993 года». Однако, 
эта организация ни словом, ни делом не приняла никакого участия 
в так называемым Осетино-ингушском конфликте осени 1992 года, 
а затем и во время войны в Чечне, начавшейся в конце декабря 1994 
года. КНК объявившее себя преемницей идей Горской республики, 
горской интеграции, не стала, да и не могла стать на сторону ингу-
шей изгоняемых с Пригородного района и г. Владикавказ, а затем и 
Чеченской республики Ичкерия. 
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По мнению председателя одной из кавказских организации Заала 
Касрелишвили, Конфедерацию горских народов. С самого начала 
опекалась Главным разведывательным управлением и Минобороны 
России [19].

В марте 2007 в Москве прошёл учредительный съезд Российского 
конгресса народов Кавказа (РКНК), где была обозначена основная цель 
организации - защита интересов кавказцев через своих представителей 
в федеральных органах власти России.

Начало военных действии на Северном Кавказе

Военные действия на Северном Кавказе начались за два года до 
начала Чеченской войны, с так называемого Осетино-ингушского 
конфликта. Полномасштабная карательная операция, сопровож-
давшаяся убийствами и насилием была проведена вооруженными 
силами против мирного населения ингушской национальности. По 
разным оценкам от 30 тысячи до 70 тысячи человек было выслано 
за территориальные границы Северной Осетии, а их имущество, в 
том числе дома и квартиры подверглись разграблению, разрушению, 
а в некоторых случаях передачи в собственность лицам осетинской 
национальности. То есть, для ингушского населения Пригородного 
района и г. Орджоникидзе (Владикавказ), намного в худшем варианте 
повторили акт 23 февраля 1944 года. 

20 апреля 1991 г. Верховный Совет Северной Осетии принял ре-
шение о вводе чрезвычайного положения в Пригородном районе и в г. 
Владикавказ, то есть в зоне проживания ингушей. Это был серьезный 
признак надвигающейся угрозы со стороны властей Северной Осетии.

Власти Северной Осетии 19 – 21 августа 1991года поддержали 
ГКЧП и попытку государственного переворота в СССР. Однако, очень 
скоро, после провала ГКЧП, руководство Республики Северная Осетия 
отказалось от своих слов в поддержку путчистов. 

Осенью 1992 года экстремистский настроенной верхушкой власти 
Северной Осетии во главе с А. Галазовым была организована масш-
табная военная провокация против ингушского населения Северной 
Осетии с запланированной акцией карательного «возмездия», которая 
преследовала следующие цели: 

1) дискредитацию Федерального Закона № 1107-1 «О реабилитации 
репрессированных народов», особо пункта 6, предусматривающего 
территориальную реабилитацию ингушей; 

2) силовое выдавливание ингушского населения за пределы рес-
публики Северная Осетия;
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3) уничтожение имущества, принадлежащего ингушам, на терри-
тории республики; 

4) показательную, жестокую расправу над гражданами ингушской 
национальности, проживавшими на территории Северной Осетии, 
превентивное устрашение ингушей.

Впервые в новейшей истории России был осуществлен жесточай-
ший акт геноцида одного народа другим. При этом и те, кто осущест-
влял насилие от имени власти, и те, кто подвергся этому жесточайшему 
насилию, став бесправной жертвой, являлись гражданами российского 
государства, а значит, обладали одними и теми же конституционными 
правами. 

Эксперты, занимавшиеся исследованием причин конфликта, 
отмечали, что конфликт был тщательно подготовлен, прежде всего 
– «идеологически». Пропагандистская машина заработала на всю 
мощность. Ежедневно по центральному телевидению показывали 
репортажи осетинского телевидения о происках «коварных» ингушей. 
Тут же демонстрировались видеоролики из Чечни с неистово исполня-
ющими ритуальные «зикры» мюридами. Чтобы убедить российского 
обывателя в агрессивных, преступных склонностях ингушей весьма 
успешно использовался геббельсовский принцип «ложь, повторенная 
сто раз, становится правдой для наивной толпы».

Общий враг государства просто был необходим для мобилизации 
военных сил и прекращения нарастающего хаоса, на фоне экономи-
ческой гиперинфляции. Политическое руководство страны убедили в 
необходимости спасительного силового давления - локальной войны 
«по наведению конституционного порядка». 

«Не исключено, что мнение экспертов – всего лишь одна из вер-
сий. Очевидно другое: время для конфликта было выбрано более чем 
удачно. Подлость ситуации заключалась в том, что на тот момент в 
Ингушетии не было ничего. Не было власти – ни исполнительной, ни 
законодательной, никакой: республика только что образовалась. Не 
было ни ОМОНа, ни самой милиции, ни каких бы то ни было «отрядов 
самообороны». Оружия тоже не было. Такой ситуацией грех было не 
воспользоваться. 

Под давлением неизвестной, но злой воли федеральный центр не 
использовал для создания аппарата управления вновь образованной 
Ингушской Республики ни оставшуюся от СССР партийно-хозяйс-
твенную номенклатуру, которую с успехом можно было задействовать 
в новом качестве, ни депутатов, ни лидеров неформальных органи-
заций. Все перечисленные социально активные группы принимали 
большее или меньшее участие в создании республики ингушей, имели 
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свои определенные группы влияния, были связаны с массами, а глав-
ное - выработали механизмы взаимодействия и, получив законным 
путем власть, могли бы консолидировать нацию. Вполне вероятно, 
что для запланированной провокации 31 октября 1992 года не нужны 
были ни порядок, не консолидация. 

А вот Северная Осетия оказалась прекрасно подготовленной к 
«неожиданному» вооруженному конфликту. В войсковой операции 
против ингушей участвовали 68 тысяч бойцов. В том числе: дивизия 
особого назначения (ДОН); два полка псковской дивизии ВДВ; спец-
наз МВД РФ; гарнизон и курсанты военных училищ Владикавказа; 
ОМОН МВД Северной Осетии; два казачьих полка; Республиканская 
гвардия; народное ополчение; бригада «Ир» из Южной Осетии. Все 
части были отменно вооружены современным стрелковым оружием, 
БТРами и танками. Ингуши могли защищать свои дома только с по-
мощью охотничьих ружей, которые были далеко не у всех. Да и что 
сделаешь охотничьим ружьем против танка?.. 

За несколько дней из Владикавказа и 14 сел Пригородного района 
были полностью изгнаны все ингуши. За эти же несколько дней около 
500 ингушей были убиты, около 200 до сих пор числятся пропавшими 
без вести. Кроме того, тысячи ингушей были взяты в заложники, часть 
из них тоже погибли или пропали без вести. Разграблены, сожжены 
и разрушены почти 4 тысячи ингушских домов. Беженцами стали 
свыше 60 тысяч ингушей» [13]. 

Чечня не заступилась за ингушей [14, ������������������������������c�����������������������������.443-444], у неё в этой боль-
шой Кавказской игре были свои интересы и судьба соседнего народа 
в тот период её мало интересовала [15, c.564-565].

В отсутствия опыта демократического решения возникающих 
проблем, демократического менталитета увлечение оккупацион-
ной истерией, неуважительное отношение к соседним народам, к 
Конституции РФ, правовым и моральным нормам может привести 
к новому витку военной конфронтации на Кавказе.

Симбиоз бывшей партийной верхушки и правоохранительной 
быстро набирал административный ресурс, и уже к середине 90 го-
дов приобрел способность управлять процессами, происходящими 
на постсоветском пространстве. В условиях жёсткой централизации 
власти не могло быть и речи о разделении ветвей власти или возврату к 
хаотичной  демократии  которую обвинили в развале страны. Традиция 
управления Россией  требовала мобилизацию власти под руководством 
сильного лидера. Такое вековое правление страной  было привычнее 
и понятнее народу. Теперь, оставалась только назначить виновников 
народных бед и его обнищания  и начать с ними победную  войну. К 
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тому же давно застоявшееся армии , занятой  распродавшей военное 
имущество, пора было показать свою мощь, а гражданам России 
объединиться наконец против врага мешающего его созидательной 
жизни. Бывшие опальные народы северного Кавказа как нельзя лучше 
подходили на роль возмутителей порядка, так как своими требовани-
ями к реабилитации справедливости и правовой оценки выселения, а 
также возврату отнятых при выселении земель  проводили митинги, в 
Назрани, Грозном, Нальчике.  которые широко освещались средствами 
пока ещё свободной информации. Первой на пути этого победного 
шествия оказалась Ингушетия.

Вместо территориальной реабилитации возврата пригородного 
района и других земель в пользу Северной Осетией, положенной по 
Закону «О реабилитации репрессированных народов» принятому 
Верховным Советом РСФСР, 26 апреля 1991 г. Ингушетия получила 
жестокий геноцид, во многом схожий с геноцидом над мусульманским 
населением Азербайджана и Восточной Анатолии апреля 1918 года. 
Убийства, ограбление боевиками Северной и южной Осетии мирного 
ингушского населения, при поддержке армии России по национально-
му признаку, вдобавок изгнания ингушского населения из собственных 
домов и очередное присвоение их имущества,  как это уже было во 
время кавказской войны 1817-1864 гг., а затем, высылки в Казахстан 
и Среднюю Азию в февраля 1944 году.  

Чеченская война

3 апреля 1990 года принят Закон за номером № 1409-1   Союза 
Советских Социалистических Республик «О порядке решения воп-
росов, связанных с выходом союзной республики из СССР». Статья 
3 этого закона регламентировала порядок выхода из состава СССР, в 
том числе автономных республик.

Статья 3. В союзной республике, имеющей в своем составе ав-
тономные республики, автономные области и автономные округа, 
референдум проводится отдельно по каждой автономии. За народами 
автономных республик и автономных образований сохраняется право 
на самостоятельное решение вопроса о пребывании в Союзе ССР или 
в выходящей союзной республике, а также на постановку вопроса о 
своем государственно-правовом статусе.

В союзной республике, на территории которой имеются мес-
та компактного проживания национальных групп, составляющих 
большинство населения данной местности, при определении итогов 
референдума результаты голосования по этим местностям учитыва-
ются отдельно.

1 ноября 1991 года Президентом Чеченской республики был из-
бран генерал авиации СССР, Джохар Мусаевич Дудаев.   Чеченская 
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республика, под руководством Дж. Дудаева взяла курс на отделение от 
России и построения суверенного государства Ичкерия. Парламентом 
Республики была принята новая Конституция которая закрепляла волю 
чеченцев к суверенитету.   

Политические инициативы Чеченской республики были приняты 
с большим недовольством в Правительстве РСФСР в  Москве. Одна-
ко, до 1994 года никаких силовых мер против самостийной Чечни, 
правительством Б.Н. Ельцина не было принято. В 1994 году была 
разработана воинская операция с целью водворения общероссийского 
Конституционного порядка в Чечне.

После принятия новой конституции 12 декабря 1993 года, фак-
тический утратил силу закон СССР «О порядке решения вопросов, 
связанных с выходом союзной республики из СССР».

30 ноября 1994 года Президент России Б.Н. Ельцин подписал Указ 
«О наведении порядка на территории Чеченской республики».

09 декабря 1994 года вышел Указ Президента Российской Федера-
ции «О мерах по пресечению деятельности незаконных вооруженных 
формирований на территории Чеченской республики…».

11 декабря 1994 года в Чеченскую республику Ичкерия направля-
ются 3 колонны российских войск. Официальным поводом для ввода 
войск послужило письмо написанное российской общиной  к Прези-
денту России Б.Н. Ельцину, с призывами защитить их от не правовых 
действии и притеснений со стороны чеченцев.

Военная операция, по свержению Президента Чечни Дж. Дудаева 
и наведения Конституционного порядка затянулась на долгое время 
и переросла в полномасштабную войну, так как чеченцы оказали 
жестокое сопротивление российским войскам.  

Первая Чеченская война продолжалась с декабря 1994 года по 1996 
год и была крайне агрессивной и кровопролитной, со всеми свойс-
твами геноцида чеченского народа. По оценке различных экспертов 
в результате войны уничтожены около 120 тысяч мирного населения 
Чеченской республики. Число раненых приближается к 200 тысячам 
человек. Здания и сооружения в городе Грозном и его окрестностях, 
как и в других городах Чечни разрушены до непригодности.  

В августе 1996 года были заключены Хасавюртовские соглашения 
между Российской Федерацией и Чеченской Республикой Ичкерия. 
Подписи под договором поставили начальник штаба вооружённых сил 
ЧРИ Аслан Масхадов и секретарь Совета безопасности РФ Александр 
Лебедь. С подписанием этого документа официально завершилась пер-
вая чеченская война. В январе 1997 года прошли выборы президента 
Ичкерии, их с большим отрывом выиграл Аслан Масхадов, который 
взял курс на урегулирование отношений с Россией.
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12 мая 1997 года в Кремле президенты Борис Ельцин и Аслан 
Масхадов подписали Договор о мире и принципах взаимоотношений 
между Российской Федерацией и Чеченской Республикой Ичкерия. 
Характеризуя суть документа, Ельцин отметил, что договор «ставит 
точку в войне и противостоянии 400-летней давности». То есть Россия 
официально признала сам факт многовекового противостояния и, что 
немаловажно, не было ни одного намёка на то, что Россия говорит с 
субъектом Федерации.

Мирный договор от 12 мая 1997 года не стал фактором признания 
независимости Ичкерии. Через два года после его подписания россий-
ские войска снова вторглись и взяли под контроль всю территорию 
республики. Законно избранный президент Чечни Аслан Масхадов 
был убит российским спецназом в 2005 году.

Заключение
После развала СССР и целого ряда конфликтов сложилась следу-

ющая ситуация. Казаки мечтают вернуть верховенство и привилегии 
над бывшей Терской областью [16. C.34-35]. 

Осетины, завершить создание, начатую еще при Сталине великую 
Аланию [17. C.62-70], от северных границ Моздокского района и до 
южных границ Южной Осетии. 

Ингуши хотят сохранить свою национальную государственность 
и надеются, что Закон «О реабилитации репрессированных народов», 
принятый еще в апреле 1991 года, наконец будет реализован и в их 
отношении [7. C.15-16]. 

Центральный Кавказ сегодня, это «Гордиев узел» завязанный 
на межнациональных проблемах различных народов, где каждая из 
сторон безапелляционно готова отстаивать свои интересы. Одни под 
защитой армии государства, другие мирным парламентским путем. 
Здесь по разные стороны «баррикад» находиться населения переси-
ленное сюда на новые географические территории после завоевания 
Кавказа в XIX веке и коренное население, проживавшее здесь до 
завоевания. Вражду этих различных частей населения поддерживало 
царская власть, а затем, латентно и советское правительство. Не меняя 
ничего в отношении этих групп населения единого государства, к 
лучшему мирному существованию.

История развития народов и государств убедительно демонстри-
рует, что в основе общественно политической стабильности лежит 
социальная справедливость.

Игнорирование политических процессов, происходящих в самом 
центре Северного Кавказа в том числе в Ингушетий, различными 
исследователями Кавказа, является редукционной ошибкой ученых 
занимающихся политическими событиями. Проблемы, зарождающи-
еся здесь, как правила в дальнейшем способны сыграть важную роль 
значимую для всего Кавказского региона.
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paraleluri azrebi: stiven jonsis wigni _ `saqarTvelo 
_ politikuri istoria damoukideblobis gamocxadebis 
Semdeg~ _ socialur mecnierebaTa centri, Tbilisi, 2012

abstraqti: naSromSi ganxilulia cnobili dasavleli 
moazrovnisa da mecnieris stiven jonsis monografia 
`saqarTvelo politikuri istoria damoukideblobis 
gamocxadebis Semdeg~, paraleluri azrebis saxiT gakeTe-
buli analizis safuZvelze gamoTqmulia mosazreba _ Ta-
namedrove dasavleli istorikosebi aseT wignebs imitom 
sweren, rom Tanamedrove msoflioSi mimdinare dramaSi 
TavianTi farisevluri, pragmatizmiT nakarnaxevi qmedebani 
da roli gaamarTlon, `samarTliani mosazrebis~ maT mier 
warmodgenili sicruis manqanebiT gaabruon simarTlisa 
da samarTlis namdvili maZiebelni, TviTon ki SeinarCunon 
sikeTisa da siqvelis erTaderT msaxurTa poza.

paralelur azrebSi gamoTqmuli kritikuli Sexedule-
bebis mtkice safuZvelze dasayeneblad naSromSi moyvanilia 
istoriuli diskursebi saqarTvelos saxelmwifoebrivi 
damoukideblobis Tanamedrove istoriidan da rogorc 
am movlenaTa erT-erTi Tanamedrove, monawile mkvleva-
risagan, gakeTebulia, rogorc kritikuli SeniSvnebi da 
zogierT SemTxvevaSi, wignis Sinaarsidan gamomdinare, ga-
keTebulia sakmaod mwvave saTanado daskvnebic, romlebic 
mokrZalebul pasuxad unda CaiTvalos naSromis mentor-
uli, magram, Cveni azriT, mcdari da qarTveli xalxisadmi 
Seuracxmyofeli tonisadmi

sasurvelia, aseTi naSromebi iwerebodes saqarTvelosa 
da qarTveli xalxis istoriisa da misi sakacobrio TviTSeg-
nebis meti codniT, misdami meti pativiscemisa da mokrZa-
lebis grZnobiT, radgan igi amas, yvela niSniT imsaxurebs!

winaaRmdeg SemTxvevaSi, aq gakeTebuli Cveni saboloo 
daskvna, rom ̀ Tqveni mravali istoriuli eqskursi saqarT-
velos Temaze da misi `politikuri istoria damoukideb-

1 istoriis akademiuri doqtori, niko berZeniSvilis institutis mTava-
ri mecnieri TanamSromeli.
PhD in History, Principal Researcher at Niko Berdzenishvili Institute of Batumi Shota 
Rustaveli State University.
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lobis gamocxadebis Semdeg, _ iseve yalbi da mavnea saqa-
rTvelos problemebis samomavlo, marTebuli gagebisaTvis, 
rogorc zemoT ganxiluli araerTi pasaJi da, Cveni azriT, 
ukeTesi iqneboda, Tavi saerTod ar SegewuxebinaT, amgvar 
siyalbeTa ase farTod tiraJirebisagan~ _ maradiul Ri-
rebulebad iqceoda. 

sakvanZo sityvebi: simarTlisa da samarTlis namdvili maZiebelni; 

siqvelis erTaderT msaxurTa poza; saqarTvelos damoukidebloba; stiv 

jonsi; maradiuli Rirebulebebi. 

Parallel Thinking: Steven Jones’s book - “Georgia - Political 
History after the Declaration of Independence”

Center for Social Sciences, Tbilisi, 2012

Abstract: the paper aims to discusses the monograph “Georgia’s political 
history after the declaration of independence” by the well-known western 
scientist Stephen Jones, based on the analysis of parallel thinking, the 
opinion is expressed that modern western historians publish such books 
because of their hypocritical actions dictated by pragmatism in the drama 
of the modern world. To justify their role, to deceive the true seekers of 
truth and justice with the machines of lies presented by them, while they 
themselves maintain the position of the only servants of goodness and 
goodness.

In order to put the critical views expressed in the parallel thinking on 
a firm basis, historical discourses from the modern history of the state in-
dependence of Georgia and as from one of the contemporary, participating 
researchers of these events are cited in the work as critical remarks and in 
some cases, depending on the content of the book, quite acute appropri-
ate conclusions are also made. Which should be considered as a modest 
response to the mentoring, but, in our opinion, wrong and offensive tone 
of the paper to the Georgian people.

It is desirable that such works be written with more knowledge of the 
history of Georgia and the Georgian people and its human self-awareness, 
with more respect and modesty for it, because it deserves it by all signs!

Otherwise, the final conclusion made by us here, that “your many his-
torical excursions on the subject of Georgia and its “political history since 
the declaration of independence, are as false and harmful to the future, valid 
understanding of the problems of Georgia, as many passages discussed 
above, and, in our opinion, it would be better to chapter You should not 
have bothered at all, from such a forgery being circulated so widely” - it 
would become an eternal value.

Keywords: True seekers of truth and justice; The posture of the only servants of Kind-
ness; Independence of Georgia; Steve Jones; Eternal values.
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* * *
stiven jonsis wignis `saqarTvelo _ politikuri isto-

ria damoukideblobis gamocxadebis Semdeg~ _ wakiTxvam da 
misma analizma, kidev erTxel damarwmuna, rom Tanamedrove 
dasavleli istorikosebi aseT wignebs mxolod imitom 
sweren, rom Tanamedrove msoflioSi mimdinare dramaSi 
TavianTi farisevluri, pragmatizmiT nakarnaxevi qmedebani 
da, aqedan gamomdinare, roli gaamarTlon, `samarTliani 
mosazrebebis~ maT mier warmodgenili sicruis manqanebiT 
gaabruon simarTlisa da samarTlis namdvili maZiebelni, 
TviTon ki SeinarCunon sikeTisa da siqvelis erTaderT 
msaxurTa poza.

`2011 wels, sabWoTa kavSiris daSlidan 20 wlis Semdeg, 
saqarTvelos xelisufleba isev ver akontrolebs sakuTar 
teritoriebs da verc ekonomikuri usafrTxoebiT uzrun-
velyofs sakuTar moqalaqeebs. miuxedavad ekonomikur Tu 
politikur sivrceSi garkveuli miRwevebisa, man mainc ver 
SeZlo aeSenebina efeqturi demokratia, romlis mimarTac 
mosaxleobas ndoba eqneboda~ _ vkiTxulobT wignis Ses-
avalSi [gv. XVIII], da mTeli wignic isea agebuli, rom yve-
lafer zemoT aRniSnulSi damnaSaved gamoiyvanos qarTveli 
xalxi da misi yvela xelisufleba, saqarTveloSi arsebuli 
yvela politikuri mimarTuleba, garda dasavleli e. w. 
partniorebisa, romlebic Zal-Rones ar iSureben maTTvis 
arc Tu saxarbielo garemoebani, maTTvisve sasargeblod 
warmoaCinon da amiT e. w. mesame samyaros keTilismyofelis 
imijic SeinarCunon.

`gamsaxurdia ise iqceoda, rogorc sabWoTa partiuli 
bosi; gulSi qarTul erovnul interesebs atarebda, ma-
gram avtoritaruli Cvevebi sabWoTa sistemisagan hqonda 
Sesisxlxorcebuli, ramac is, sabolood, daamarcxa kidec~ 
[gv. 75] _ ambobs batoni stiven jonsi, radgan sakuTari 
miznis misaRwevad ase sWirdeba, raTa gaaSavos yvela da 
yvelaferi, rac saqarTvelos damoukidebel saxelmwifos 
legitimaciis sayrdenad gamoadgeba, da Semdeg midges 
Tavad am saxelmwifos ise, rom mis Tavs damtydari yvela 
ubedureba maT gadaabralos, vinc gabeda da realuri Ta-
visuflebisaTvis gaibrZola. Torem, sad unda Seesisxlx-
orcebina zviad gamsaxurdias avtoritaruli Cvevebi sab-
WoTa sistemisagan, rodesac misi mamis, msoflioSi cnobili 
qarTveli mwerlisa da sazogado moRvawis, konstantine 
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gamsaxurdias ojaxSi sruliad sxva garemo da tradicia 
iyo gamefebuli, romelic saqarTvlos momavali Tavisu-
flebisa da saxelm-wifoebrivi damoukideblobis aRdgenis 
ideis samsaxurze iyo orientirebuli, xolo Tavad zviad 
gamsaxurdia arasdros yofila sabWoTa sistemis msaxuri 
da misi marioneti. magram wignis avtori aq sargeblobs 
cnobil principiT: `mizani amarTlebs saSualebas~ da iqve 
ganagrZobs: ̀ gamsaxurdiam ver daicva legitimuroba gaum-
jobesebuli cxovrebis doniT, adgilobrivi burJuaziis, 
saxelmwifo Semosavlebisa Tu ucxouri investiciebis ga-
reSe, is iZulebuli iyo dayrdnoboda imas, rac gaaCnda _ 
TviTdinebaze miSvebuli formis saxelmwifo socializms, 
masobriv swrafvas cvlilebebisadmi da sakuTar pirovne-
bas~ [iqve]. citatis pirvel nawilSi is gamsaxurdiasa da 
mis xelisuflebas sTxovs imas, risi miRwevac dasavleTs 
saukuneebis Sroma da sisxli daujda, xolo meore nawilis 
Sesaxeb vityodiT, rom, rodesac mTeli dasavluri samyaro 
ayva sabWoTa agitacia-propagandis surneliT gaJRenTil 
cru demagogias da sruliad marto miatova zviad gamsaxur-
dia da misi xelisufleba mosalodneli warRvnis winaSe, aba, 
sxva risi imedi unda hqonoda mas, garda imisa, rac gaaCnda 
da sakuTari pirovnebisa, romelic, sabolood, yvelam 
gaswira; dasavleTma ki, misTvis kargad cnobili sabWouri 
WorebiT gaJRenTilma, TavSesafaric ar misca, da adreve, 
eduard SevardnaZesTan erTad, usindisod amzadebda mis 
damxobas, posterovnuli xelisuflebis uzrunvelyofisa 
da misi SevardnaZiseuli vandeiT Canacvlebis mizniT. 

verafriT gaigeT, (an, Zalian kargad uwyiT, magram ase 
gawyobT _ u. o.), rom sabWoTa kavSiris samsaxurSi gamo-
jegili partokrati, verasdros moemsaxureboda qveynis 
gardaqmnisa da masSi demokratiuli reformebis gatarebis 
saqmes, radgan misi mTavari maxasiaTebelia ukan, ukve gaqar-
wylebuli iluziebis utopiisaken yureba da mis aRdgenaze 
ocnebaa; es man, kidev erTxel daamtkica saqarTvelos dsT-
Si Seyvanamde miyvaniT, romlisken mimavali gzac savse iyo 
saqarTvelos saxelmwifos winaaRmdeg ganxorcielebuli 
saerTaSoriso SeTqmulebebiTa da teroriT. es ki gvafiqre-
binebs, rom Tqveni survilia aRniSnuli sivrce darCes 
ganuviTarebeli, naxevrad koloniis mdgomareobaSi, da ed. 
SevardnaZesa da mis niWsac, swored am miznisTvis iyeneb-
diT, (stiven jonsis saxiT dasavleTs velaparakebi _ u. o.). 
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Torem amisTana pirovnebis saqarTvelos xelisuflebaSi 
momyvanebs, pirSi ena rogor gibrundebaT, rodesac ambobT: 
`saqarTvelos neopatromoniluri kulturis konteqstSi, 
legitimuri saxelmwifo institutebis gareSe, xelisufle-
bas prezidenti ganasaxierebda. qarizma iyo gamsaxurdias 
xelisuflebis yvelaze sando wyaro. maTma umetesobam, 
vinc gamsaxurdias misca xma, xma misca adamians da ara 
programas. gamsaxurdias identifikaciam saxelmwifosTan, 
mis mimarT mowiweba da damTmobloba gaaRviva, magram aseve 
moitana opoziciis moRalateebad Seracxva da umcireso-
bis viqtimizacia...~ [gv. 76-77]. aq avtors pirdapir unda 
vuTxraT, rom saqarTvelos saxelmwifos damoukidebeli 
safuZvlebis Sesaqmnelad, zviad gamsaxurdias xelisufle-
bas daundobeli brZola uxdeboda, rogorc qveyanaSi 
msuyed SemorCenil sabWoTa sistemisa da nomenklaturisa 
da qvegamxedvelurad ganwyobil kolaboracionistebis nar-
CenebTan, romlebic qarTuli erovnuli saxelmwifosa da 
idealebisadmi gansakuTrebuli farisevluri orpirobiT 
gamoirCeodnen da, umTavresad, saqarTveloSi eduard Se-
vardnaZis moRalaturi politikis gatarebasa da erovnuli 
xelisuflebis mizanmimarTul dasustebas Segnebulad 
emsaxurebodnen... da rogor unda ewodebina erovnul cno-
bierebas msgavsi Sinaarsis matarebeli aSkara mtrebisaTvis, 
romelTa saqarTvelos sawinaaRmdego qmedebaT, verara 
Zala ver SeaCerebda?! gamsaxurdias xelisuflebas ki ra 
berketebi gaaCnda, Segnebulad moqmedi am kastis mimarT, 
romelmac mis mier saqarTveloSi Camoyvanil eduard Se-
vardnaZes, iseTi absoluturi monarqisa da SeuzRudavi 
diqtatoris uflebebi mianiWa, romelic klasikur romSi 
gaius sulasac ar daesizmreboda... pirovnebas, romlis 
brZanebiTac mis Tvalwin, yovelgvari gasamarTlebis gareSe 
xvretdnen xelebSekrul da miwaze Camxobil misive Tanamo-
qalaqeebs (xobis tragedia, rodesac Sinagan saqmeTa maSin-
delma ministrma SoTa kviraiam e. SevardnaZidan ramdenime 
metrSi daxvrita misi mowinaaRmdege datyvevebuli, miwaze 
ganrTxuli pirovnebebi _ u. o.), xolo misi sasamarTlos mier 
gasamarTlebul `damnaSaveebs~, am `damnaSaveTa~ daWeris 
Semdeg sisxlis samarTlis kodeqsSi Setanili cvlilebebis 
safuZvelze miusajes daxvreta! da qarTuli erovnuli 
moZraobis Zalebs, mTel qarTul sazogadoebasTan er-
Tad, Tavganwiruli aqciebi dasWirda, SimSilobis aqciis 
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sruliad saqarTvelos masStabiT ganxorcielebiT, rom am 
sisxlismsmeli vampiris xelidan gamoeRlitaT aRniSnul 
pirovnebaTa sicocxle.

xolo, rac Seexeba erovnul umciresobaTa viqtimizacias, 
aseTi ram saqarTveloSi saerTod ar yofila manam, sanam 
`borotebis imperiam~ am erebSi mis mier saukuneTa ganma-
vlobaSi Cadebuli boroti Tesli Tavisi agenturis, no-
menklaturuli kondotierebis, meSveobiT xelovnurad ar 
gaaRviva da es e. w. umciresobani moRalaturad ar daupi-
rispira Tavisive samomavlo interesebs, axla ki farisevlu-
rad icavs maTi aTasgzis gadamrCeni qarTvelebisagan, `mo-
salodneli genocidisagan~. da es maSin, rodesac, Tu isev 
rusuli boroti koloniuri marTvis sistema ar gaabriy-
vebda maT, isini qarTvelebTan samagaliTo Tanacxovre-
basa da urTierT pativiscemaze agebul urTierTobebs 
arasdros gascdenian; sabWoTa kavSiris arsebobis bolo 
aTwleulebSi ki, maT garantirebuli hqondaT TavianTi 
erovnuli da kulturuli uflebebis dacva _ gaaCndaT sa-
kuTari televizia, skolebi Tu sxva saWiro daniSnulebis 
erovnuli institutebi, romlis msgavsic CrdiloeT kavka-
siaSi, ruseTis federaciis SemadgenlobaSi arsebul osur 
Tu sxva nebismier avtonomiur formirebebs, sizmarSic 
ar molandebiaT da maTi garusebis procesi iq gamalebiT 
mimdinareobda (TiTqmis dasrulebuli iyo _ u. o.); ase, rom 
`borotebis Teslze aRmocenebuli~, borotebis imperiis 
gansakuTrebuli boroti Zalisxmevis gareSe, qarTul sax-
elmwifoSi erovnul umciresobebTan qarTveli xalxis 
mSvidobiani Tanaarseboba da TanamSromloba garantire-
buli iyo. xolo rodesac, e. w. samxreT oseTis avtonomiur 
olqSi situaciis saqarTvelos samtrod Semzadeba daiwyes, 
maT sakuTari inteligenciis saukeTeso warmomadgenelma, 
akademikosma vasil abaevma gulwrfelad urCia, rom ar 
Cabmuliyvnen ruseTis mier wamowyebul antiqarTul avan-
tiuraSi da SeewyvitaT qmedebani saqarTvelos winaaRmdeg, 
rac osebis realuri interesebis moRalate osuri sabWoTa 
nomenklaturis mier darCa `xmad mRaRadeblisa, udabnosa 
Sina~ da maT iqamde miiyvanes osTa gamohomosovetikusebis 
saqme, rom maTgan gabriyvebulma maTma TanamoZmem e. w. 
samxreT oseTSi, akvanSi Caakla Tavisi disSvili mxolod 
imitom, rom is qarTveli iyo; Semdeg ki daRupuli yrmis 
bebia cdilobda, es gaugonari pirutyvoba, am yrmis mami-
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saTvis gadaebralebina da amgvarad gaeaxlebina berZnul-
korinTuli tragikuli drama, rodesac medeas Svilebis 
taZarSi, sakurTxevelze damxocavma korinTelebma, cnobil 
berZeni tragikosi evripide 2 (ori) talanti (52 kg.) oqroTi 
moisyides, raTa daewera drama, romelSic medeas sakuTari 
Svilebis mkvlelad gamoiyvanda, xolo korinTos moqa-
laqeebs momavalSi, Tavidan aacilebda im udides codvasa 
da sircxvilSi monawileobis braldebas, ris gamoc isini 
mTeli saberZneTis mier iqnen uaryofil-gankicxulni. ru-
suli saxelmwifo manqanac dRemde icavs am bavSvis mkvlel 
os aramzadas samarTlis aRsrulebisagan... swored ruse-
Tis saxelmwifos aseTi boroti aqtivobis gamo gaZlierda 
politikuri eqstremizmi qarTul `opoziciaSic~ da aRar 
darCa adgili kompromisisaTvis.

Tqven, es yvelaferi Zalian kargad iciT, magram mainc 
yvelafers akeTebT, rom saqarTvelosTvis im udidesi 
tragediis dros Tqveni umoqmedoba da farisevluri 
politika gaamarTloT, aqeT modgeT masa da mis erTgul 
moRvaweebs salanZRavad, amiT ki, Tqveni qvegamxedveluri 
politika gaamarTloT... da aq, verafers giSveliT havelisa 
da mis garSemo Seqmnil garemoebaTa skabrezul fonze 
ganxilva da zviad gamsaxurdias, yvelaze metad avtorita-
ruli reJimis xelmZRvanelad gamoyvana; me Tqven pirdapir 
getyviT, rom zviad gamsaxurdiam im mcire droSi, rac xe-
lisuflebaSi iyo, avtoritarul mmarTvelad ki ara, prezi-
dentad Tavis SegrZnebac ver moaswro, mis Tavs damtydari 
Tu moxveuli aTasi ubedurebis gamo.

dasavleli `yovlismcodneebisaTvis~ ki, miuxedavad 
imisa, rom yvelaferi es, marTlac, kargad aris cnobili, 
mTavari mainc Tavis yvelanairi meTodiT gamarTleba da 
am sayovelTao danaSaulisagan `moxerxebulad~ Tavis gan-
rideba, an saqmis ise warmoCenaa, TiTqos es maT TvalTagan 
Sors, izolirebul samyaroSi xdeboda. amitomac, Tqven 
imasac ki ar eridebiT, rom, sakuTari miznis misaRwevad, 
zviad gamsaxurdia mis istoriul antipods, leninsac ki 
SeadaroT. 

`gamsaxurdias daJinebuli swrafva marTebulisadmi _ 
werT Tqven _ leninis politikas waagavda, romelic adre 
Tu gvian winaaRmdegobis moZraobas warmoqmnida qveynis 
SigniT... gamsaxurdia gamudmebiT sasacilod igdebda 
e. w. opozicias da uwodebda `ubadruks~, umciresobas, 
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romelsac ar hqonda aranairi platforma, `kriminalurs~ 
da `antikonstituciurs~, SevardnaZesTan da moskovSi 
TavSeyril sxva SeTqmulebTan Sekruls... omis periodSi _ 
agrZelebs batoni st. jonsi _ gamsaxurdias SeeZlo emtki-
cebina, rom saxelmwifos gadarCenisaTvis erToba iyo umniS-
vnelovanesi, xolo pluraluri struqturebi da intersTa 
jgufebi _ meorexarisxovani. leninis gamonaTqvami, rom 
warmoeba demokratiaze adre gaCnda, meordeboda gamsa-
xurdias TvalsazrisSi (Tumca ar arsebobs damamtkicebeli 
sabuTi, rom man es sajarod ganacxada)~ [gv. 80-81]; anu stiven 
jonsis es mosazreba, Cveulebriv Worze agebuli tyuilia! 
amitom ufleba gvaqvs ganvacxadoT, rom batoni stiveni 
ubralo, sabWoTa Worebze ayolili dezinformatoria, 
radgan aseT elementarul Worebze dayrdnobiT, SeuZlia 
aseTi Zalian Sorsmimavali tyuili daskvnis gakeTeba da 
gasajaroeba; Torem Tanamedrove qarTuli erovnuli moZ-
raobis aRiarebuli lideri, romelmac saZirkveli Cauyara 
saqarTvelos erovnul, damoukidebeli saxelmwifos da misi 
pirveli saxalxo prezidenti gaxda, rogor unda Seadaro 
msoflio `intenacionalebis~ damaarsebels, mis erT-erT 
liders da msoflio istoriaSi yvela drois yvelaze ufro 
totalitaruli saxelmwifos Semqmnels, romelic ucxoeTi-
dan Tavis Tanapartiel social-demokratebs aseTi Sinaar-
sis werilebs ugzavnida: ̀ zareJite kavo xatite i pasilaite 
suda dengi... dengi suda! dengi suda!~

batono stiven! Tqven leninisa da leninizmis codnaze 
SegiZliaT pretenzia ganacxadoT, magram zviad gamsaxur-
dias gzisa da Sexedulebebis codnaSi samudamod darCebiT 
Tanamedrove qarTuli kolaboracionizmis mamamTavrisa da, 
aqedan gamomdinare, saqarTvelos damoukidebeli saxelmwi-
foebrivi aRmSeneblobis uborotesi mtris, goga xaindravas 
doneze, romlisTvisac eduard SevardnaZe dResac qarTuli 
erovnuli saxelmwifos aRmSeneblobis mesaZirkvledaa 
miCneuli da romelic am sakiTxebze XX saukunis 70-80-iani 
wlebis kategoriebiT bodvas ganagrZobs.

Cven, amis Semdeg, aRar SevudgebiT avtoris mier wignSi 
daSvebuli azrobrivi da politikuri TvalTaxedvis, zemoT 
gansazRvruli miznis misaRwevad gaweuli sizifes Sromis 
ganxilvas, magram gverds ver avuvliT Cveni qveynis momav-
lisaTvis iseT ganmsazRvrel faqtors, rogoric eduard 
SevardnaZis da masze akidebuli e. w. opoziciis mier Cata-
rebuli e. w. `imedis~ arCevnebis mismieri Sefasebaa.
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mas rom didad ar anaRvlebs Cveni qveynis bedi da momava-
li, sxva zemoT aRniSnulTan, iqidanac Cans, rom am movlenis 
Sesaxeb avtori gvatyobinebs: ̀ saxelmwifo sabWos saarCevno 
kanoni demokratiuli gaxsnilobis Jesti iyo...~ [gv. 121]

batono stiven! am kanonis demokratiul gaxsnilobaze 
ra mogaxseno, magram Cveni samSoblosadmi udidesi upasux-
ismgeblobis Jesti rom iyo, es faqtia, radgan am kanonis 
meSveobiT saqarTvelos parlamentSi moxvda saqarTveloSi 
samxedro-kriminaluri gadatrialebaSi monawile yvela 
partia Tu elementaruli vigindara, romelmac, raRac 
formiT mainc, xeli Seuwyo eduard SevardnaZis saqarT-
velos xelisuflebaSi mosvlas. am JestiT ki, ukanonod gax-
elisuflebulma SevardnaZem, madloba gadauxada saqarT-
velos kanonieri xelisuflebis damamxobel Zalebs. xolo 
maTma ̀ kanonSemoqmedebiTma saqmianobam~ TiTqmis sruliad 
gaanadgura da daRupvis piras miiyvana qarTuli saxelmwifo 
da misi sruli suverenobis sakiTxi, dRemde kiTxvis niSnis 
qveS dgas, xolo misi teritoriis mniSvnelovani nawili, 
ruseTis mier okupirebul anklavad rCeba, da es, swored, 
Tqvens mier `demokratiuli gaxsnilobis `Jestad~ moxse-
niebuli upasuxismgeblobis Sedegia. am arCevnebis Sesaxeb 
ki Tqven acxadebT _ `1992 wlis arCevnebi RirsSesaniSnavi 
nabiji iyo mTavrobis legitimaciis gzaze~ [gv. 125]. 

stiven jonss SeiZleba daveTanxmoT, rom e. w. saqarT-
velo-afxazeTis `omi savsebiT mosalodneli da provo-
cirebuli iyo orive mxaris elitis mier; es ar iyo eTni-
kuri omi, romelic qvemodan daiwyo...~ magram igi aSkarad 
tyuis, rodesac iqve acxadebs, rom `gamsaxurdiam scada 
omi gamoeyenebina da Zalauflebaze Tavisi pretenziebi 
wamoeyenebina. amis Sedegi iyo samoqalaqo omi, romelic 
1993 wlis noemberSi gamsaxurdias marcxiT damTavrda, 
magram mxolod ruseTis wyalobiT, amjerad SevardnaZis 
mxardasaWerad. ruseTis mier `daTrgunuli~ saqarTvelo, 
rogorc es SevardnaZem Tqva, iZulebuli gaxda 1993 wlis 
oqtomberSi dsT-Si Sesuliyo da xeli moewera samxedro 
xelSekrulebisTvis~ [gv. 135] [`qarTuli qronika~, 1993. 09. 
gv. 7-8].

zviad gamsaxurdia saqarTveloSi Camovida ruseT-saqa-
rTvelos aRniSnuli omis damamTavrebel etapze, 1993 wlis 
24 seqtembers da imave dRes, zugdidSi gamarTul mraval 
aTeul aTasian miting-manifestaciaze, SevardnaZis xunta-
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sac gauwoda Serigebis xeli, oRondac afxazeTi gadaer-
CinaT; igive gaimeora 26 seqtembris zugdidis 200 aTasian 
aqciazec; magram eduard SevardnaZem sakuTar xalxTan 
Serigebasa da masTan kompromiss, yovelgvari kanonierebis 
ignorirebiT mowveul ucxo samxedro ZalasTan erTad, kvlav 
misi daTrgunva da erovnul ZalTa ganadgureba amjobina. 
(batoni stiven jonsi ki, ratomRac sityva `daTrgunvas~ 
brWyalebSi svams, rogor es SevardnaZis erTgul mokavSires 
Seefereba _ u. o.). Semdeg ki gaakeTa is, risTvisac igi saqa-
rTveloSi gadmostyorcnes _ sastiki marcxiT daamTavra 
ruseT-saqarTvelos oraswlovani omis morigi etapi da 
marTlac, yvelanairad daTrgunuli qveyana dsT-Si Sedena, 
riTac TavisTvis uzrunvelyo xelSeuvali uflebebi mis 
mier iavarqmnil Cvens samSobloze. da amitomac, `Sevard-
naZis prezidentobis droindeli mTavroba Sua saukuneebis 
mefis kars hgavda, sadac nomenklaturuli vasalebi erTma-
neTs resursebisa da ZalauflebisaTvis ebrZodnen~ [gv. 153]. 
swored, Tqvengan xeldebulma favoritma da absoluturma 
monarqma miiyvana saqarTvelo iqamde, rom misi `erTi mesa-
medi, oficialuri monacemebiT, siRaribis zRvars qvemoT 
cxovrobs~ [iqve]. grZnobs ki, batoni stiveni, amaze raime 
pasuxismgeblobas?! _ araviTars! igi ganagrZobs qarTveli 
xalxis dacinvas da acxadebs: `saqarTvelos saxelmwifo-
saTvis misive kanonebis Sesrulebis uunaroba demokratiis 
udidesi deficiti iyo... xolo `aslan abaSiZe aWaraSi, ori 
aTeuli wlis ganmavlobaSi feodaluri saxis avtoritarul 
warmonaqmns xelmZRvanelobda~ [gv. 154]. 

ki, magram, batono stiven, Tqveni daxmarebiT Seqmnil 
`Sua saukuneebis samefo karze~, eduard SevardnaZis mier 
saSovarze miSvebuli, naxirad qceul saxelmwifoSi misive 
kanonebis Sesrulebis uunaroba gakvirvebT da demokratiis 
deficitad uTvliT amas mTel xalxs?! da es maSin, rodesac 
aRniSnuli mdgomareobis Sesaqmnelad Tavad moimoqmedeT 
yvelaferi?! aseTi Sua saukuneebis droindel monarqias 
ki, swored aslan abaSiZis mier Seqmnili ̀ feodaluri xanis 
avtoritaruli warmonaqmni~ Seefereboda, romelsac, Tu 
obieqturebi viqnebiT, igi ara ori aTwleulis, aramed 13 
wlis ganmavlobaSi xelmZRvanelobda, da kidev kargi, rom 
SeZlo SevardnaZisaTvis Sesabamisi winaaRmdegobis gaweva, 
Torem axla aWarac, afxazeTze uares dReSi iqneboda. amis 
Semdeg, albaT, Tqvenc unda geniSnoT wignis 178-e gverdze 
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Tqvens mier moyvanili aleqsandre smoralis citata: `sab-
WoTa sazogadoeba Sedgeboda daqucmacebuli da amoral-
uri cinikosebisagan, romlebsac kargad exerxebodaT fuWi 
sityvebi (laqlaqi)...~ [gv. 178].

magram, miuxedavad amisa, batoni stiven jonsi obieqtu-
rad axerxebs saqarTvelos saxelmwifos Sefasebas mixeil 
saakaSvilis dros: `saxelmwifom daamarcxa kriminaluri 
qselebi, ganamtkica biujetis gadaxdis unarianoba da 
sazogadoebrivi usafrTxoeba~... [gv. 251] da iqve aJRerebs 
misi xelisuflebisaTvis damaxasiaTebel ramdenime marTeb-
ul debulebasac, magaliTad: `demokratizaciis procesi 
xalxis xelSia, magram amas prezidenti asustebs~ [iqve]. an 
`liberaluri demokratia efeqtur iZulebiT, mopovebiT 
saxelmwifozea damokidebuli, magram susti opoziciis, 
umoqmedo parlamentis da morCili sasamarTlos saSuale-
biT saxelmwifo Tavisi moqalaqeebis xarjze gaZlierda~ [gv. 
252]. aqve darwmunebiT ver getyviT, ramdenad marTebulia av-
toriseuli Teza, rom ̀ Tavisi winamorbedebis _ gamsaxurdiasa 
da SevardnaZis msgavsad, saakaSvili saxelmwifos saxuravidan 
aSenebs~ [iqve]. amasTan, iqve igi isev eqvemdebareba homosove-
tikusuri ideologiiT gaJRenTil azrob-riv absurdTa 
gavlenas, rodesac ambobs: ̀ is (gamsaxurdia _ u. o.) erovnul-
ganmaTavisuflebel aqciebs im umciresobaTa gantevebis 
vacad qcevisaTvis iyenebda, romelsac asimilacia ar surda, 
xolo daSinebas `erovnuli erTianobis~ misaRwevad mimar-
Tavda. SevardnaZe, piriqiT, eTnikur jgufebs Serigebisaken 
mouwodebda da xazs usvamda kulturul gansxvavebulobas 
da inkluziur moqalaqeobas~ [gv. 305].

jer erTi, zviad gamsaxurdia mTeli erovnuli Zalebis 
darazmvas cdilobda saqarTvelos saxelmwifoSi xelovnu-
rad gaRvivebuli secesiuri procesebis SesaCereblad da 
erovnul umciresobaTa gantevebis vacad gadaqceva, aq 
arafer SuaSia. is, rogorc yvela namdvili mamuliSvili, 
ibrZoda isedac xelovnurad danawevrebuli qarTuli 
erovnuli saxelmwifos erTianobis SesanarCuneblad, xolo 
qarTveli xalxis umravlesoba iseT maRal erovnul 
TviTSegnebas amJRavnebda erovnul-ganmaTavisuflebeli 
moZraobis aRmavlobis periodSi, swored zviad gamsaxur-
dias xelmZRvanelobiT, rom mas, saWiro momentSi, SeeZlo 
Tbilisis quCebi aTeul aTasobiT manifestantiT gaevso 
(amis mowmea sruliad saqarTvelo _ u. o.) da wignSi ga-
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moTqmuli msgavsi mosazrebani, kidev erTxel, qarTveli 
xalxis ukeTilSobiles grZnobaTa Seuracxyofaa. rac 
Sexeba eduard SevardnaZis erovnul umciresobebTan 
damokidebulebis sakiTxs, igi yvelafers akeTebda konkre-
tul momentSi maT dasaSoSmineblad da xSirad qarTuli 
saxelmwifosaTvis damazianebel, mxdlur gadawyvetilebebs 
iRebda, xolo sakuTari kerZo miznebis misaRwevad, qar-
Tuli regionebis erTmaneTisadmi samkvdro-sasicocxlo 
dapirispirebasac ar erideboda (amisic mowmea sruliad 
saqarTvelo _ u. o.)... danarCenis gansja, Tavad avtorisTvis 
migvindvia.

aRniSnuli naSromi savsea amgvari `SedevrebiT~ da, 
rogorc wignis Tanmimdevrulma analizma gviCvena, um-
Tavresad eyrdnoba goga xaindravasa da gia gaCeCiliZisTana 
respondentebis mosazrebebs, romelTac Cilimi da nemsis 
wveri sakuTari samSoblosagan ver gaurCeviaT, - agreTve 
valeri kvaracxelias, Salva ramiSvilisa da maT msgavs 
aramzadaTa iseT mizanmimarTul antiqarTul bodvebs, 
rogoricaa _ ̀ afxazeTisa da samxreT oseTis titularuli 
elitebi am teritoriebs `Tavis sakuTrebad~ miiCnevdnen 
da SiSobdnen, rom saqarTvelos damoukidebloba maT 
politikur, ekonomikursa da kulturul privilegiebs, 
iseve rogorc usafrTxoebas, wertils dausvamda. 1990-1992 
wlebis Sovinisturi qarTuli xelisuflebis moqmedebebma 
maTi SiSi gaamarTla~ [gv. 327] _ ambobs avtori da miuTiTebs 
dasavleTSi gamocemul naSromebs, romelTa mizandasaxu-
lobac, albaT, didad ar gansxvavdeba winamdebarisagan, da 
CvenisTana regionebSi maTi qvegamxedveluri politikis 
gamarTlebasa da keTilismyofelis imijis SenarCunebis 
cdas emsaxureba. sinamdvileSi ki, xsenebuli regionebis 
`titularuli elita~, igive sabWoTa nomenklaturuli 
kasta, mxolod moskovis dakveTaTa Sesrulebaze iyo da aris 
orientirebuli da afxazeTisa Tu, e. w. samxreT oseTis mo-
saxleobis namdvili, samomavlo interesebi fexebze hkidia... 
amav dros unda vaRiaroT, rom avtors samarTlianobis 
grZnoba ar unda Ralatobdes, rodesac aRniSnavs: ̀ sabWoTa 
kavSirma gmirebisa da mtrebis mTeli Teatraluri dasi 
uanderZa Tavis respublikebs~... `zviad gamsaxurdia, im 
antikomunistur gmirs moergo, qarTvelebi rom eZiebdnen. 
amave dros, is sabWoTa produqti iyo _ Seuwynarebeli da 
konspiraciuli Teoriebis moyvaruli. misma populisturma 
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ritorikam gaaZliera qarTvelTa SeSfoTeba imis Taobaze, 
rom isini kontrols kargavdnen sakuTar qveyanaSive... poli-
tikas warmarTavda eiforiisa da SiSis narevi, da muSti-
krivi resursebisa da Zalauflebis mosapoveblad~... [gv. 
330]; ase, rom qarTvelebsa da saqarTvelos axal, gamoucdel 
xelisuflebas, Tavisi codvebic eyofa, batonma stiven 
jonsma xelovnurad Seqmnili aseTi mavne braldebebi ar 
wamogviyenos: `militaristuli nacionaluri organizaci-
ebi, magaliTad, erovnuli damoukideblobis partia, merab 
kostavas sazogadoeba da wmida ilia marTlis sazogadoeba, 
romlebic 1990-1992 wlebis politikur diskursSi domini-
rebdnen, marginalebad iqcnen~, _ ambobs avtori da Semdeg 
svams kiTxvas _ `ratom dakarges maT mimzidveloba ase 
swrafad? _ da Tavad pasuxobs _ ̀ pirvel rigSi, imitom, rom 
gamsaxurdias mmarTvelobis araliberaluri populizmi 
qmeduunaro iyo. man samoqalaqo omi gaaCaRa, regionebi 
daaqucmaca da qveynis izolacia gamoiwvia evropisagan...~ 
[gv. 331]. amgvari gancxadebiT ki, igi isev eSveba Cilimisa da 
nemsiswveris politikis SemoqmedTa samarcxvino doneze, 
gansakuTrebiT maSin, rodesac gamsaxurdias mier samoqa-
laqo omis wamowyebaze laparakobs; da es maSin, rodesac am 
e. w. samoqalaqo omis Semoqmed-inspiratorebma Tavad aRi-
ares, da dRes aRaravis eWvic aRar epareba, Tu vin miiyvana 
Cveni samSoblo am samxedro-kriminalur gadatrialebamde. 
xolo rac Sexeba eduard SevardnaZis nacionalizms, igi 
piradi Zalauflebis SenarCunebis instrumentis rols 
ar gascilebia da misgan gamogonili specialuri termini 
`provinciuli faSizmic~, amis erTgvari gamovlineba iyo.

`SeiZleba Zaladoba nebismier SemTxvevaSi yofiliyo, ma-
gram moskoveli da Tbiliseli gareSe moTamaSeebis CarTvam 
saqmeSi, orivegan, afxazeTSi da oseTSic cecxli SeunTo 
konfliqts~ [gv. 333] _ swers batoni stiven jonsi _ rac 
Cven, gansakuTrebiT mis pirvel nawilSi, Zalian umarTe-
bulo, mcdar Tezad migvaCnia, radgan kargad viciT da, 
vfiqrobT, avtormac kargad unda icodes, rom araviTari 
Zaladoba ar iqneboda, Tu ara ̀ moskoveli da Tbiliseli ga-
reSe moTamaSeebis CarTva saqmeSi~, _ da dRes yvelam kargad 
uwyis, Tu vin iyo, aris da kvlav rCeba Zaladobis ZiriTad 
wyarod aramarto kavkasiaSi, aramed mTels msoflioSic. 
da Tu es, aqamde avtorma ar icis, man Tavi unda aaridos 
amgvar Temebze msjelobas. aseve amave rigisaa da, ra Tqma 
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unda, umarTebulo, rom `omis drosac ki, 1992-1993 wleb-
Sic, cota qarTvels Tu surda sicocxlis safrTxeSi Cag-
deba kampaniisaTvis, romelic, yovel SemTxvevaSi, TbilisSi, 
Soreul omad moCanda [gv. 334] (afxazeTis e. w. omzea saubari 
_ u. o.); radgan ̀ afxazebTan~ pirveli dapirispirebis dros, 
rodesac saerTo saxalxo moZraobas saTaveSi edga qar-
Tuli erovnul-ganmaTavisuflebeli realuri Zala zviad 
gamsaxurdiaTi saTaveSi, yvelam kargad icis, rom TiTqmis 
mTeli saqarTvelo daiZra afxazeTisaken da konfliqtic 
sul male SerigebiTa da konsesusiT dasrulda; magram 
eduard SevardnaZisa da misi danaSaulebrivi garemocvis 
mier wamowyebuli moRalaturi konfliqti, yovelgvar 
moralur-zneobriv sayrdens aclida `afxazebis ganad-
gurebisaTvis~ wamowyebul general yaryaraSviliseul 
antiqarTuli Sinaarsis ideologias da Tavidan bolomde 
emsaxureboda qarTveli xalxis yvela mtrisa da ruseTis 
interesebs, _ aseT omSi ki, qarTvel xalxs, garda afxazeTis 
Zarcva-rbevaze dageSili ramdenime aTasi kriminalisa da 
maTze ayolili danaSaulebrivad moazrovne ̀ kai biWebisa~, 
araviTari motivacia ar hqonda. Tumca, samwuxarod, Se-
vardnaZis kriminalurma xuntam, romelic arc Tu Tqveni 
aqtiurobis gareSe, saqarTvelos xelisuflebad aqcieT, 
moaxerxa am wmida wylis avantiuraSi patiosani, namdvili 
qarTveli patriotebis CaTrevac da amasTan, saqarTvelos 
damoukideblobisaTvis warmoebuli ruseT-saqarTvelos es 
morigi omi, saqarTvelo-afxazeTis konfliqtad moenaTla. 
Semdeg ki, rodesac mis mier wamowyebuli es avantiura, 
rogorc Tavidan hqonda gansazRvruli, pirwmindad waago, 
SevardnaZes mxolod maSin gaaxsenda, rom afxazeTSi Turme 
ruseTi gvebrZoda da mainc, iq samSvidobo misia, isev rusebs 
Caabara. sakuTari xelisuflebis SenarCunebisa da mtris 
miznebis ganxorcielebisaTvis Cadenili aseTi Ralati, ar 
axsovs msoflio istorias. amitomac, sruliad mcdaria 
baton stiven jonsis mier aq motanili saboloo daskvnac, 
rom `rac ufro axlos ecnobi saqarTvelos mosaxleobis 
`eTnikur~ niSan-Tvisebebs, miT ufro Wirs maTi daxmarebiT 
konfliqtebis saTaveebis axsna Tu konfliqtis mogvareba~ 
[gv. 336], _ radgan maTi, rogorc warmoSobis, ise mogva-
rebis saTave borotebis imperiis qvegamxedvelur, aSkarad 
mtrul politikaSia da ara saqarTvelos mosaxleobis 
`eTnikur TvisebebSi, rogorc es avtors hgonia. im ruse-
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Tisa, romelsac eduard SevardnaZis mier gatarebuli am 
moRalaturi politikis Sedegad, `mSvidobismyofelebi~ 
SecdomiT ewoda [gv. 337]; xolo dasavleTma es ̀ konfliqti 
(ruseT-saqarTvelos 2008 wlis agvistos omi _ u. o.) uzrun-
velyves imiT, rom dsT (e. i. ruseTi) adgilobriv ̀ mSvidobis 
damcvelebad~ aRiares~ [iqve] da rogorc `saqarTvelos 
xelisuflebam ganacxada, ... `misi Seteva cxinvalze 2008 
wlis 7 agvistos provocirebuli iyo, swored am `mSvido-
bisdamcvelebis~, ruseTis SemoWriT saqarTveloSi. es ki 
im dRes, gamTeniisas moxda. am gancxadebis mtkicebule-
bebi arsebobs~ [gv. 338] _ Tavad acxadebs avtori. maSin 
raSi dasWirda dasavleTs e. w. taliavinis komisia imis 
gasarkvevad, rom Tu vin daiwyo omi cxinvalis regionSi?! 
rodesac dasavluri teqnologiebis pirobebSi kosmosidan 
dedamiwaze xeebze foTlebis daTvlac ki SeuZliaT... vin 
ver SeniSna saqarTveloSi 2008 wlis 7 agvistos SemoWrili 
rusuli uzarmazari armada?! da, bolos da bolos, raSi 
dasWirdaT es farisevluri taliavinuri Zalisxmeva?! _ 
es, dasavleTs dasWirda swored sakuTari danaSaulebrivi 
wayruebis politikis gasamarTleblad, raTa raRacaSi mainc 
gaemtyunebinaT udanaSaulo msxverpli, romelmac gabeda 
da elementaruli arsebobisaTvis gaibrZola. Semdeg ki am 
TviTgadarCenis instiqtis gamomJRavnebisaTvis, iribad, 
magram isic, raRac formiT, unda daesajaT...

xedavs ra amgvar damokidebulebas, amitomacaa, rom ̀ ru-
seTi ar asrulebs 2008 wlis 12 agvistos 6-punqtian xelSek-
rulebas, romlis mixedviT man unda daabrunos sajariso 
SenaerTebi omamde arsebul sazRvrebTan. euTos ki ufleba 
aRar aqvs ganaaxlos Tavisi operaciebi samxreT oseTSi da 
iZulebiT gadaadgilebuli pirebic ver brundebian Sin... 
amasTan, avtorisave aRiarebiT, _ `dumili CeCneTze da ma-
pis miRebaze saqarTvelosaTvis 2008 wlis aprilSi uaris 
Tqma, im movlenaTa jaWvia~, romliTac, faqtobrivad, Tqven 
waaqezeT ruseTi aRniSnul agresiaze da sruliad yalbia 
Tqveni Tavis marTlebis, kidev erTi usindiso mcdeloba, 
TiTqos `dasavleTis mTavrobebs gulubryvilod swam-
daT, rom ruseTi saqarTveloSi ar SeiWreboda~ [gv. 345]. 
ki magram, rodis gaxda dasavleTi aseTi gulubryvilo~ 
borotebis imperiis~ boroti zraxvebis amocnobisa da 
masze ndobis saqmeSi?! Tu saqarTvelo TqvenTvis, dResac 
aris `malCik dlia bitia~, romelic, Tavis gadasarCenad, 
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yovelTvis SeiZleba miugdoT ruseTs da amiT misi boroti 
vnebebi ramenairad daaSoSminoT?! amitomac Tqveni mravali 
istoriuli eqskursi saqarTvelos Temaze da misi `poli-
tikuri istoria damoukideblobis gamocxadebis Semdeg~ 
iseve yalbi da mavnea saqarTvelos problemebis samomavlo, 
marTebuli gagebisTvis, rogorc zemoT ganxiluli araerTi 
pasaJi da, Cveni azriT, ukeTesi iqneboda Tavi saerTod ar 
SegewuxebinaT, amgvari siyalbis ase farTod tiraJirebi-
sagan. amitomac, mgonia, rom aq SeCereba Rirs!... magram 
davamateb mxolod erTs, rom nurc eduard SevardnaZis xib-
liT iqnebiT ase ganmsWvaluli; radgan saqarTveloze ukeT 
mas aravin icnobs. _ is iyo, marTlac, niWieri pirovneba, 
magram, oRondac xelisuflebaSi darCeniliyo, aravis dain-
dobda da yvelafers moawerda xels... misTvis saqarTvelo 
iyo sakuTar mizanTa miRwevis saSualeba. amitomac rusTa 
saameblad, igi ganusjelad daupirispira kavkasias, gansa-
kuTrebiT ki TavisuflebisaTvis TavganwirviT mebrZol 
CeCneTs. moRvaweobis bolo wlebi man, faqtobrivad, am 
saqmes moaxmara. ris gamoc dagvWirda TbilisSi 1998 wlis 
oqtomberSi saerTaSoriso samecniero konferenciis `kav-
kasiis xalxTa genocidi~ mowveva, romelzedac piradad 
wavikiTxe specialuri moxseneba _ `borotebis imperiis 
memkvidre da misi marionetebi kavkasiaSi~, romelSic vamxi-
leT eduard SevardnaZis gamcemluri politika da xmamaRla 
ganvacxadeT, rom am politikasTan araviTari saerTo ara 
aqvs saqarTvelosa da qarTvel xalxs!... is iyo yvelas mo-
Zule, vinc masTan ar iyo!!!

wignis daskvniT nawilSi batoni stiveni ambobs: `2008 
wels samxreT osebis `genocidisagan~ xsnam saqarTvelos 
mTlianobis daSla gamoiwvia, rac savaraudod, momavali 
aTwleulebis ganmavlobaSi aRarc aRdgeba~ [gv. 377]

misgan, rogorc Cvendami dasavluri msoflmxedvelobis 
mentorisagan, msgavsi azrebis gaJRereba, xom ar niSnavs, 
amJamadac, dasavlel politikosTa saqarTvelosadmi uax-
loesi momavlis mimarTulebis gamJRavnebas, _ rom saq-
arTvelo, kidev erTxel iqneba migdebuli ruseTisaTvis 
misi veluri vnebebis dasakmayofileblad, da sul tyuilia 
dasavleTis moimedeoba, _ rom igi amjeradac, Cveni meSve-
obiT Tavs gadairCens da amjeradac, ruseTi da e. w. dasav-
leTic am saqmeSic, rogorc araerTxel uqniaT, Cvens xarjze 
SeTanxmebiTa da urTierT TanamSromlobiT daamTavreben 
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yvelafers. gamocdileba gvkarnaxobs, rom es SeiZleba mox-
des, imitom rom dasavleTis umTavresi principi dResac, 
sakuTari principebis sistematuri uaryofaa! 

da Tu sabolood davrwmundebiT, rom Tqven arafrad 
genaRvlebaT erebis Tavisufleba, masze realuri zrunva 
da axlac sakuTar saqmeebs igvarebT patara erebis xarjze, 
maSin moxdeba Tqveni globaluri uaryofa da ruseTis Ta-
viseburi, demokratiuli gamococxleba. ar aris gamoricx-
uli, gacruebul imedebze Suris saZieblad, axali stalinis 
monumenturi saxis gamokveTac! 
 

gamoyenebuli literatura:

jonsi, 2012: stiven jonsi, saqarTvelo _ politikuri is-
toria damoukideblobis gamocxadebis Semdeg, 
socialur mecnierebaTa centri, Tbilisi, 2012
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winasityvaoba

`mogoneba sxva araferia  Tu ara, wamierad qarSi moSriale 

da Semdeg mimqral, minavlebuli Semodgomis foToli~

jibran halili

 

winamdebare wigni warmoadgens kidev erT mcdelobas, 
qarTvel mkiTxvels gaacnos evropaSi, kerZod, germania­
Si moRvawe TurqeTeli qarTveli ilia ximSiaSvili (abdu­
rahman CeTinqaia), romelmac Tavisi Segnebuli cxovreba 
qarTuli saqmis keTebas Sealia. 

2019 wels germaniis federaciuli respublikis `daa­
disa~ da SoTa rusTavelis erovnuli samecniero fondis 
erToblivi stipendiis farglebSi daviwye evropaSi mcxov­
rebi gamoCenili TurqeTeli qarTvelebis kvleva. es gax­
ldaT SvedeTSi moRvawe Salva TevzaZe (Sanver aqini) da 
germaniaSi mcxovrebi ilia ximSiaSvili (abdurahman CeT­
inqaia), maTi gadakveTis wertili TurqeTsa da evropaSi 
qarTvelebSi miZinebuli eTnikuri TviTSegnebis gamoR­
viZeba iyo, zogjer erTad, zogjer cal-calke sakuTari 
ZalebiT cdilobdnen TavianTi wvlili SeetanaT saqarT­
velos ganviTarebaSi. 

2020 wels amerikaSi `IGI Global Publisher~-is mier gamo­
ica wigni, saxelwodebiT `Anthropological Approaches to Un-
derstanding Consumption Patterns and Consumer Behavior~, ro­
melSic 2012, 2019 wlebSi germaniaSi Cem mier Catarebuli 
kvlevac calke Tavad Sevida saxelwodebiT `Consumption~ 
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of Past to Define Ethnic Identity in Real Time and Space (The Case of 
Turkish Georgians in Turkey and Germany). 

2021 wels ki gamomcemloba `artanujis~ mier gamoica 
Cemi naSromi SvedeTSi, kerZod, stokholmSi moRvawe Tur­
qeTel qarTvel _ Salva TevzaZeze (Sanver aqini), saxel­
wodebiT `orgzis muhajiri saba arTvineli (Salva Tev­
zaZe)~.

es naSromi ki mieZRvneba ilia ximSiaSvils, romelmac 
sakmaod saintereso da amavdroulad rTuli gza ganvlo 
TurqeTidan germaniamde. mWidro kavSiri hqonda sabWoTa 
saqarTvelosTan, ̀ ucxoeTSi mcxovreb TanamemamuleebTan 
kulturuli kavSiris saqarTvelos sazogadoebis~ meSve­
obiT da post sabWoTa saqarTvelosTan. wigni efuZneba 
2007 wels ilia ximSiaSvilTan eppelhaimSi profesor paata 
buxraSvilis mier Caweril interviusa1 da 2019 wels ilias 
qaliSvilis, nino (sevim) ximSiaSvilis eppelhaimSi piradi 
miwveviT, mamis pirad arqivSi Cem mier damuSavebul doku­
mentur, foto da audio masalebs. naSromSi mocemuli fo­
to da dokumenturi masalis didi nawili pirvelad qveyn­
deba. vfiqrob, naSromi saintereso iqneba ara mxolod 
qarTuli diasporis kvleviT dainteresebulTaTvis, ar­
amed farTo sazogadoebisTvisac. es gaxlavT kidev er­
Ti TurqeTeli qarTvelis istoria, romelic sami qveynis 
gzajvaredinze _ TurqeTi-saqarTvelo-germania, istori­
uli peripetiebis fonze axerxebda vali moexada saqarT­
velos winaSe. naSroms Tan axlavs 2019 wels damuSavebuli 
saarqivo masalebis foto da dokumenturi masala, aseve 

1	 კავკასიოლოგიის საერთაშორისო სამეცნიერო-კვლევითი ინს
ტიტუტის მოამბე ,,ამირანი“-ს მე-19-ე ნომერი. იხ. http://caucasology.
com/view_amirani.php?id=373
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ilias saxelmwifo universitetis profesor paata buxr­
aSvilis recenzia, nino ximSiaSvilisa da cnobili publi­
cistisa da mTargmnelis mustafa iaquTis (guram ximSiaS­
vili) mier gamogzavnili werilebi.

pirvelad ilia ximSiaSvilis Sesaxeb Sevityve 2010 wels 
TurqeTSi morigi samecniero-kvleviTi mivlinebis dros. 
2011 wels ki piradad gavicani stambolSi, xolo 2012 wels 
germaniaSi sadoqtoro disertaciaze muSaobis periodSi 
Sevxvdi. samwuxarod, 2017 wels germaniaSi mZime avadmyo­
fobis Sedegad gardaicvala da masTan kvlav Sexvedrisa 
da saubris SesaZlebloba aRar momeca.

minda guliTadi madloba gadavuxado ilias qaliSvils 
nino (sevim) ximSiaSvils, romelmac mimiwvia eppelhaimSi, 
germaniaSi yofnis periodSi da momca SesaZlebloba dame­
muSavebina mamamisis arqivi. 

`va sofelo, raSigan xar, ras gvabruneb, ra zne gWirsa?

 yovli Seni mondobili niadagmca Cemebr tirsa!

sad waiyvan sadaursa, sad aRufxvri sadiT Zirsa?!~
SoTa rusTaveli

2019 wlis 3 oqtombris susxian dRes nino (sevim) ximSi­
aSvilis piradi miwveviT ienidan haidelbergSi gavemgza­
vre. mgzavroba TiTqmis 5 saaTs gagrZelda. TavSi uamravi 
kiTxva mitrialebda, romelic saguldagulod furcelze 
gadmomqonda da amavdroulad sinanulis gancdac meufle­
boda, rom ilias arqivis damuSaveba misi gardacvalebis 
Semdeg miwevda. haidelbergis mTavar sadgurze nino ximSi­
aSvili damxvda misTvis Cveuli RimiliTa da emociiT. hai­
delbergidan gezi laimenisken aviReT, sadac nino cxov­
robda. saxlSi SesvlisTanave Tvali momWra qarTulma 
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kuTxem, wignebis Tarom, romelzedac Camokidebuli iyo 
saqarTvelos droSa. mainc ra ucnauria qarTuli geni, 
sadac ar unda wavides qarTveli da rogorc ar unda iy­
os, ̀ sisxlis yivili~ mainc ar asvenebs. qarTveli yvelgan 
cdilobs sakuTari sacxovrisi warsulTan, winaprebTan 
asocirebuli gaxados. ninos momzadebuli hqonda qarTu­
li kerZebi da raRa Tqma unda saRamo `rqawiTeliT~ da­
vasruleT.

meore diliT haidelbergis dasaTvaliereblad gaveSu­
reT. baden-viurtembergis es ulamazesi qalaqi saocrad 
hgavs Tbiliss. pfalcis grafebis uZvelesi cixesimagre, 
romelsac xSirad uwodeben `germaniis yvelaze cnobil 
romantikul nangrevebs~, harmoniulad erwymis mdinare 
nekars. es gaxlavT qalaqi, sadac siZvele ufro sWarbobs 
vidre Tanamedroveoba. naTqvamia, sadac warsuli mefobs, 
iq realoba damonebuliao. zustad es sityvebi Seefereba 
am ulamazes qalaqs. tyuilad ar uwodes mas mecnierTa da 
filosofosTa qalaqi. haidelbergis universitetis xan­
grZlivi istoriis ganmavlobaSi misi kursdamTavrebule­
bi iyvnen cnobili mecnierebi da moazrovneebi, filoso­
fosebi, nobelis premiis laureatebi, romlebic qmnidnen 
kacobriobis ̀ oqros fonds~. bevri Cveni axalgazrda Ta­
namemamulis kvalia SemorCenili haidelbergis universi­
tetSi. mis Zvel kedlebs jer kidev axsovT swavlas mowyu­
rebuli qarTveli axalgazrdebis gvar-saxelebi. 

visac ucxoeTSi uswavlia, ukvlevia, mas kargad moexs­
eneba ra aris nostalgia, stipendiidan stipendiamde cxov­
reba, brZola sakuTar TavTan, SesaZleblobebis maqsimumis 
gamomJRavneba, raTa ar daiCagro, ar daikargo intele­
qtualur labirinTebSi. didi konstantines sityvebis ar 
iyos `Sen hei, msoflios umcires mdinaris pirad Sobilo 
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biWo, ar gajobon didi mdinareebis pirad dabadebulTa~. 
mokled rom vTqvaT, studentoba _ esaa enTuziazmsa da 
momavlis imedze agebuli cxovreba. cxovreba, roca yve­
lafers uZleb, itan im diadi miznis misaRwevad, romlis 
gamo ibrZole, aiyare guda-nabadi da sakuTari Tavis ukeT 
qcevis imediTa da sakuTari qveynis winaSe valis moxdis 
surviliT, miaSure ucxoeTs. axalgazrdobisas ggonia, 
rom swavlisTvis gaRebuli msxverpli, samSoblos ukeTesi 
momavlis garanti iqneba... Tumca ̀ axalgazrdobac Turme 
sikvdilis molodini da Tmena yofila~...ucnobia, swav­
las mowyurebuli ramdeni qarTveli axalgazrdis ZvalT­
Sesalagi gaiTxara ucxoeTis miwaze, ramdenma ver aixdina 
sanukvari ocneba, avadmyofobas, sicives, SimSilsa da mar­
toobas gaayoles ukanaskneli amosunTqva. zogi dabrun­
da samSobloSi ukeTesi momavlis Senebis imediT, magram 
sistemam STanTqa samudamod... 

`Cemi cxovreba ise gafrinda,

TiTqos niavis frena yofila~.

 iunus emre

saRamo xani iyo, roca haidelbergSi seirnobis Sem­
deg, laimenSi, nino ximSiaSvilis saxlSi davbrundiT. daR­
lilma maspinZelma, sanam me foto alboms vaTvalierebdi 
da Zvel firfitaze Caweril debi iSxnelebis simRerebs 
vusmendi, qarTuli wesiT gaawyo sufra da mamamisis say­
vareli Rvino `xvanWkara~ Semoitana. visxediT da vsau­
brobdiT saqarTveloze, ninos bavSvobis mogonebebze, ro­
melic saqarTvelos ukavSirdeboda. mamis gavlena imdenad 
didi iyo ninoze, rom es ukanaskneli mTlianad CarTuli 
iyo mis saqmianobaSi. ukve gviani iyo, RamemSvidobisa vu­
surveT erTmaneTs da oTaxebSi SeviketeT. STabeWdile­
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bebiT imdenad viyavi daRlili, ufro sworad, daxunZlu­
li, rom verafriT daviZine. gamovedi misaRebi oTaxis 
aivanze da wvimian laimens Sevavle Tvali. dacariele­
bul quCebSi kaciSvilis WaWaneba ar ismoda. susxian qalaq­
Si yvela Rrma Zils miscemoda. sadRac Sors matareblis 
liandagebis xma Tu ismoda, mere swrafadve isev siCume 
isadgurebda, TiTqos ar surda Rames mis sameufoSi raimes 
an vinmes siCume daerRvia. cota ar iyos Semcivda da is­
ev oTaxSi dabruneba gadavwyvite, ar mindoda mexmaura 
da Cumi nabijebiT Sevedi misaRebSi.... am dros, rogorc 
Semdeg gavarkvie, erTimeoreze dawyobili yuTebisTvis ga­
mikravs xeli da erTmaneTis miyolebiT gadmoiyara. masSi 
moTavsebuli furclebis dasta, gayviTlebul folian­
tebad qceuli istoria dokumentebisa da fotoebis sax­
iT, uecrad realobaSi SemoiWra da Cems fexqveS gaifan­
ta. adamianTa mTeli cxovreba qceuliyo muyaos yuTebSi 
Calagebul mogonebebad gardasrul bednier Tu cremlian 
dReTa. iseve, rogorc Cveni cxovreba iqceva momavalSi. es 
xom amqveyniuri cxovrebis garduvali rutinaa _ `yvela 
mdinare zRvebisaken miedineba, zRva ki mainc ar aRivse­
ba; kvlav brundebian imav adgilze, saidanac iwyes dineba~ 
(eklesiaste). ar mindoda Cems xmaurze daRlili maspinZe­
li gameRviZebina, avanTe dekoratiuli sanaTi da daviwye 
furclebis akrefa. ilia ximSiaSvilis piradi arqivi uam­
rav dokumentur masalas moicavda, muyaos yuTebSi zed­
miwevniT saguldagulod Calagebuli dokumentebi ukve 
miviwyebul warsulad qceuliyo. susti ganaTebis Suqze 
Cemi yuradReba haidelbergis universitetis blankze 
dawerilma qarTulma gvar-saxelebma miipyro.....swored 
aqedan iwyeba Cveni mogzaurobac gayviTlebuli folian­
tebis samyaroSi....
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arCil meqanari (meqanariSvili), nikoloz asaTiani, zu­
rab eliava, giorgi nakaSiZe, levan nakaSiZe, biZina ramiS­
vili, daviT vaSaZe, mixeil kedia da valentina kedia. es 
gaxldaT, ilias mier haidelbergis universitetidan ga­
moTxovili XX saukuneSi saqarTvelodan saswavleblad 
wasuli studentebis Sesaxeb dokumentacia. 

arCil iosebis Ze meqanari, albaT maT Soris yvelaze 
tragikuli figuraa. rogorc irkveva, is 1899 wlis 11 
marts daibada maswavleblis ojaxSi. 1907 wels Sesula 
Tbilisis vaJTa gimnaziaSi, romelic 1917 wels warCinebiT 
dausrulebia. mas mieca ufleba swavla universitetSi gae­
grZelebina. 1920 wels arCili agrZelebs ganaTlebis miRe­
bas germaniaSi, ienisa da haidelbergis universitetebSi. 
siduxWiris miuxedavad warCinebiT swavlobda, SesaZloa, 
cnobili mecnieric gamosuliyo....Tumca misi sicocxle 
1922 wels Sewyda. im periodis germanuli presa iuwyebo­
da ̀ studentis TviTmkvlelobis~ Sesaxeb. sastumroSi un­
axavT axalgazrda mamakacis usicocxlo sxeuli, romel­
sac miyenebuli hqonia sasikvdilo Wriloba. axalgazrda 
aRmoCnda haidelbergis universitetis studenti arCil 
meqanari. mas werili dautovebia megobrisaTvis. Tavis 
areSi miyenebuli dazianeba imdenad mZime yofila, rom 
saavadmyofoSi miyvanisTanave gardacvlila. samwuxarod, 
misi saflavi CvenTvis ucnobia. nakleb savaraudoa is saqa­
rTveloSi CamoesvenebinaT. 

aranakleb tragikuli aRmoCnda zurab nikolozis Ze 
eliavasa da levan ermiles Ze nakaSiZis cxovreba. sabuTebis 
mixedviT zurab eliava 1900 wlis 6 noembers TbilisSi 
dabadebula. gaxldaT menSevikuri partiis wevri. swav­
lobda Tbilisis erT-erT saukeTeso levandovskis kerZo 
gimnaziaSi. rodesac mamamisi daapatimres, zurabs gimna­
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ziaSi swavlis gagrZelebis saSualeba aRar hqonia. Tumca 
niWisa da mondomebis wyalobiT saswavleblis mesveurebs 
ufleba miuciaT ufasod daesrulebina swavla. misi Srom­
ismoyvareoba da niWiereba germaniaSi yofnis drosac gamo­
vlinda, man ramodenime Tve gaatara miyruebul sofelSi 
da ise iswavla germanuli ena, rom haidelbergis univer­
sitetSi Sevida da warCinebis diplomic miiRo. swavlis 
dasrulebis Semdeg gulanTebuli qarTveli im imediT 
brundeba saqarTveloSi, rom Tavisi qveynis ganviTareba­
Si Seitanda wvlils, codnasa da gamocdilebas moaxmar­
da mecnierebas, magram bedis ukuRmarTobis wyalobiT, 
misi cxovrebis Carxi ukuRma datrialda. 1933 wels dai­
Wires, Tumca daxvretas raRac saswauliT gadaurCa, ma­
gram mxolod droebiT.... mas TbilisSi cxovrebis ufleba 
ar misces da gaagzavnes soxumSi, iyo afxazeTis soflis 
meurneobis seqtoris ufrosi. dadga avadsaxsenebeli 1937 
weli, rodesac zurabi xelaxla daapatimres, amjerad 
bralad edeboda, rom 1927 wlidan iyo mavnebluri orga­
nizaciis wevri, dakavSirebuli iyo memarjveneTa centris 
wevr Salva maTikaSvilTan da misi davalebiT damangrev­
el saqmianobas eweoda saqarTvelos soflis meurneoba­
Si. rogorc xSir SemTxvevaSi xdeboda, zurabmac Tavi cno 
damnaSaved. Sinsaxkomis sameulis gadawvetilebiT miesa­
ja umaRlesi zoma, daxvreta, piradi qonebis konfiskacia. 
zurab eliavas bedi gaiziara haidelbergis universite­
tis kidev erTma kursdamTavrebulma, SemdgomSi saxelm­
wifo universitetis docentma, 1901 wels dabadebulma 
levan nakaSiZem. isic 1937 wels daapatimres da Sinsaxkomis 
gadawvetilebiT isic daxvrites. 1937 wels represiebs 
Seewira biZina iraklis Ze ramiSvilic. bralad wauyenes 
kontrrevoluciuri saqmianoba. patimrobaSi yofnisas 
gardaicvala da Sesabamisad saqmec Sewyda. 
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haidelbergis universitetis qarTvel studentTa So­
ris gansakuTrebulad tragikuli xvedri xvda wilad ̀ qar­
Tvel Sindlerad~ wodebul mixeil kedias. mixeili 1902 
wels dabadebula zugdidSi. mama – melqisedek (meqi) kedia 
damoukidebeli saqarTvelos Sinagan saqmeTa saministros 
`sagangebo razmis~ meTauri gaxldaT. Tbilisis I gimna­
ziis dasrulebis Semdeg mixeili saqarTvelos mTavrobam 
sxva axalgazrdebTan erTad saswavleblad sazRvargareT 
gagzavna. swvalobda berlinisa da haidelbergis univer­
sitetebSi, iuridiul fakultetze. gasabWoebis Semdeg 
emigraciaSi wavida parizSi. mixeili germanelTa ndobiTa 
da avtoritetiT sargeblobda. 1940 wlis Semodgomaze, 
rodesac okupirebul parizSi germaniis sagangebo war­
momadgenelma gaauqma parizSi moqmedi qarTuli warmo­
madgenloba da daapatimres `ltolvilTa ofisis~ mdiva­
ni sosipatre asaTiani. aucilebeli gaxda, moenaxaT iseTi 
pirovneba, romelic qarTuli emigraciis warmomadgenlis 
dacvas SeZlebda. aseTi aRmoCnda mixeil kedia. man de­
portaciisagan ixsna qarTveli mahmadianebi, germanelebs 
daumtkica, rom isini islamis mimdevari qarTvelebi iyv­
nen. maleve germanelebma qarTveli ebraelebis dapatim­
rebebic daiwyes, maT Soris iyo damoukidebeli saqarTve­
los finansTa da vaWroba-mrewvelobis ministris yofili 
moadgile ioseb eligulaSvili (erT-erTi organizatori 
erovnuli saganZuris evakuaciisa safrangeTSi). mixeil 
kedias moxerxebiT germanelebma patimrobidan gaaTavi­
sufles ioseb eligulaSvili. kediam Seqmna miTi, TiTqos 
qarTveli ebraelebi eTnikurad qarTvelebi iyvnen, xolo 
rwmeniT moses rjulis mimdevarni. mixeil kedias daxmare­
biT uamravi qarTveli da evropeli ebraeli gadaurCa sik­
vdils. qarTuli emigraciis nawilis msgavsad mixeil kedia 
fiqrobda, rom germanelebis mxardaWeriT SeiZleboda sa­
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qarTvelos ganTavisufleba. is Rrmad iyo darwmunebuli, 
rom mis mier gadadgmuli yoveli nabiji nakarnaxevi iyo 
saqarTvelos erTgulebiTa da siyvaruliT. 

1944 wlis aprilSi mixeilma megobrebis daxmarebiT 
germania datova da Tavi Sveicarias Seafara. cdilob­
da Tavidan aecilebina sasamarTlo procesi. mas bralad 
edeboda germanelebTan TanamSromloba. 1946 wels ficis 
qveS misca werilobiTi Cveneba, rom germaniis mier saf­
rangeTis okupaciis ganmavlobaSi man uamravi qarTveli da 
sxva erovnebis ebraelis gadarCena SeZlo. mixeil kedias 
Cvenebas Tan axlda dokumentebi, romlebic mis simarT­
les adasturebda. samwuxarod, janmrTeloba Seryeulma 
da gaWirvebaSi myofma am didma qarTvelma JenevaSi sicocx­
le TviTmkvlelobiT daasrula. ase gamoakldnen qveyanas 
evropul ganaTleba miRebuli, enTuziazmiTa da qveynis 
siyvaruliT gulanTebuli Rirseuli qarTvelebi...

davdiodi haidelbergis nawvimar da nislian quCebSi 
da raRacnairi sevda meufleboda. Semodgomis gayviTle­
buli foTlebi, wvimis wveTebi, moquSuli ca, viwro qu­
Caze aqa-iq qolgebis amara swrafi nabijebiT gamvlelebi, 
TiTqos dro gairinda... mesmoda mxolod wvimis wveTebi­
sa da svel asfaltze sakuTari nabijebis xma...da sadRac 
Sors, mimqrali xmebi Savlegos Sewyvetili simRerisa. 
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realuri samSoblodan iluzorul 
`memleqeTSi~- winaprebis kvaldakval

`qarTvelebi yvelgan varT da arsad ki ar 
vCanvarT, Cvens metma verc erTma erovnebam ver 
SeinarCuna Tavisi elferi osmaleTSi. vinc ki ga-
muslimanda, yvela sruliad gadagvarda, gaqrnen, 
gaiTqvifnen osmalebSi, Cven ki, ase Tu ise, saxeli 
`gurji~ mainc SegvrCa da es ki imis maswavlebe-
lia, rom qarTvelebis kultura ufro Zlieria 
erovnul fsiqikaSi...~ 

osmaleTis saxelmwifo moRvawe — hasan faSa

`qarTvelebi yvelgan, mTel osmaleTSi kar-
gad arian mowyobilni. es imiT aixsneba, rom ra-
siuli gamWriaxoba da kultura meti aqvT maT~. 

mecnieri da mkvlevari evgeni dalejio d' alesio

ilia ximSiaSvili (abdurahman CeTinqaia) 1948 wels saqa­
riaSi, kerZod, aqiazis raionis sofel baTaqqoiSi daibada 
(TurqeTSi dabadebuli meore Taobis ̀ gurji~ iyo), zihni 
ximSiaSvilisa da asie surmaniZis ojaxSi. 

ilias winaprebi zemo aWaris sofel nigazeulidan2 Ta­
vdapirvelad SubanSi, Semdeg ki 1900-ian wlebSi TurqeTSi 
gadasaxlebulan da saqaria/aqiazis raionis sofel ahme­
dieSi damkvidrebulan. ilias mama zihni CeTinqaia (xim­
SiaSvili) 1924 wels dabadebula aqiazis raionis sofel 

2	  ნიგაზეული ხიმშიაშვილთა საგვარეულო მამული იყო
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feleqduzSi (ahmedie), mogvianebiT ki sofel ahmediedan 
Cerqezul dasaxlebaSi, baTaqqoiSi gadasaxlebula meuR­
lesTan erTad. papa mamis mxridan mola Saqiris mamis ali 
ximSiaSvilis sagvareulodan gaxldaT. aRniSnuli Sto se­
lim faSa (ximSiaSvilis) STamomavali yofila. 

ruseT-osmaleTis omis (1877-78) dasrulebis Semdeg, 
roca `ruseTis imperiis saqarTvelos~ mflobelobaSi 
gadmovida aWara, SavSeTi, klarjeTi, imerxevi da sxv. mah­
madiani qarTveli mosaxleobis asayrelad da TurqeTSi 
gadasaxlebis mizniT didi propaganda daiwyo. ilias wi­
naprisaTvis uTqvamT, rom male rusebis batonoba daiwye­
boda aWaraSi da mahmadianebis mimarT gaZlierdeboda ze­
wola. im periodSi Seqmnil isterias bevri ahyva, maT Soris 
ximSiaSvilebis ojaxic. maT ar surdaT wasvla da sam­
Soblos mitoveba, mzad iyvnen sisxlis bolo wveTamde 
ebrZolaT rusebis winaaRmdeg. Tumca sabolood mainc 
wasvla gadauwyvetiaT im pirobiT, rom maT ojaxs arTvinSi 
daasaxlebdnen. Tumca osmalebis dapireba sicrue aRmo­
Cnda. roca gemma trapizoni gaiara, ilias papa da danar­
Ceni qarTvelebi maSin mixvdnen, rom mwared motyuvdnen. 
gemze qarTvelebs janyi gaumarTavT. xelT mxolod celi, 
Toxi, waldi da najaxi hqoniaT. osmalebs umravlesoba 
zRvaSi CauyriaT, gadarCenili, gaubedurebuli, daRlili 
qarTvelebi Seguebulan ̀ alahis nebas~ da iZulebiT stam­
bolSi wasulan. sulis saoxad erTmaneTi hyavdaT, uTxovi­
aT osmalebisTvis, rom sadme erTad mainc daesaxlebinaT. 
Tumca osmalebi gurjebs erTad ar asaxlebdnen, radgan 
Tvlidnen, rom erT muWad Sekruli qarTvelebi gaZlier­
debodnen da osmalebs safrTxes Seuqmnidnen. cal-calke 
sxvadasxva provinciaSi qarTvelebis dasaxleba ki daaCqa­
rebda asimilaciis process. swored amitom, qarvelebi­
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sTvis uari uTqvamT da sxvadasxva mxareSi ganuwesebiaT. 
zogi daWaobebul adgilebSi dausaxlebiaT, arada, qarTv­
elisaTvis mTiani da wyliani adgilebi sasicocxlod mniS­
vnelovani iyo, daWaobebul adgilebSi malaria gaCenila 
da uamravi adamiani daRupula. vinc cocxali gadarCe­
nila, maT Soris ilias papa, Wkua uxmaria da Tavad dauwy­
ia Sesaferisi adgilis Zieba. bunebrivia, muhajirebisaT­
vis mTavari moTxovna iyo mTiani an wyliani teritoriis 
SerCeva, romelic garkveulwilad asocirebuli iqneboda 
saqarTvelosTan, im sofelTan, saidanac aiyarnen. es iyo 
TurqeTeli qarTvelebis pirveli mcdeloba ucxo miwaze 
gamoeyoT mikrosamyaro makrosamyarosgan, SeeqmnaT da ga­
nesazRvraT sakuTari Sida sivrce. amiT qmnidnen `memle­
qeTis~ (samSoblos) iluzias. swored am iluzoruli samS­
oblos Ziebis principiT iqmneboda TurqeTSi mTeli rigi 
dasaxlebebi. gadarCenilma gurjebma sakuTari sivrcis 
mowyoba daiwyes, aaSenes saxlebi, sadac Seitanes `gur­
jistanidan gadmotanili~ nivTebi. Seavses es sivrce da 
Seqmnes sruli kohezia warsulTan. 

erTi adgilidan meore adgilze gadasaxleba mxolod 
fizikurs ar gulisxmobs, es, upirveles yovlisa, kul­
turis, tradiciebis, adaTobrivi sivrcis gadaadgilebaa, 
erTi eTnikuri garemodan, ucxo, sxva eTnikur garemoSi. 
gadasaxlebis procesSi adamianebs Tan miaqvT TavianTi 
kulturisa da tradiciebis mniSvnelovani nawili. Sesa­
bamisad, rodesac muhajiri qarTvelebi ucxo teritoria­
ze dasaxldnen, eTnikuri TvalsazrisiT Semofargles da 
mxolod qarTvelebiT dasaxlebul sivrced gansazRvres —  
`Cven~ da ̀ sxvebi~. (muhajiri qarTvelebi komlobiT saxl­
debodnen erT teritoriaze da qmnidnen erTian socialur 
organizms, TurqeTeli qarTvelebis mTel rig dasaxle­
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bebs dResac SemorCenili aqvT qarTuli saxelwodebebi im 
adgilebisa, saidanac muhajirebi gadmosaxldnen). daiwyes 
ra sakuTari sivrcis/sacxovrisis Seqmna, upirvelesad, Se­
mofargles ̀ Sina~ _ ̀ gareTasagan~. sakuTari Sida sivrciT 
gaaerTianes ori samyaro ̀ simboluri da realuri~. ̀ saxli, 
rogorc realuri, praqtikuli kompleqsi da meore, ro­
gorc simbolur-warmosaxviTi~. Tumca saxli xom cariel, 
civ sivrced darCeboda, rom ar momxdariyo misi sacxo­
vrisad gadaqceva. amisaTvis ki saWiro iyo am konkretuli 
sivrcis sakuTari eTnikuri identobis gamomxatveli sim­
boloebiT/elementebiT gaferadeba, rac garkveul ener­
getikas, komforts Seitanda da uzrunvelyofda sulier 
kohezias warsulTan. 

ucxo miwaze yovelTvis mZafrad xdeba sakuTari vi­
naobis Semecneba, Zieba da CaRrmaveba warsulSi, winapreb­
Tan dialogis aucileblobis gancda. amis saukeTeso saSu­
alebas ki swored sakuTar vinaobasTan dakavSirebuli 
calkeuli nivTebis arseboba warmoadgens. muhajir qar­
Tvelebs am mikrosamyaroSi SehqondaT saqarTvelodan wa­
moRebuli sameurneo Tu saojaxo yofisaTvis damaxasia­
Tebeli nivTebi: akvani, gobi, qalamnebi, keci, sxvadasxva 
xilisa da bostneulis qarTuli jiSebi (TiTqmis yvela eT­
nikur qarTul sofelSi SeiniSneba qarTuli yurZnis jiSi 
`adesa~). identobis aRqma moicavs ara mxolod imis gaaz­
rebas, Tu vin var me, ras vfiqrob anda aRviqvam, aramed 
ra mimaCnia genetikurad ̀ Cemad~. aseve rasTan makavSirebs 
sulieri kavSiri da asociaciebi. es yovelive pirovnebis 
istoriul/genetikur maxsovrobasTan aris dakavSirebu­
li. ratom aniWebdnen TurqeTeli qarTvelebi aseT did 
mniSvnelobas `gurjistanidan gadmotanil~ nivTebs, ro­
melsac dResac, XXI saukuneSic ki rudunebiT inaxaven? 
amaze mxolod erTi pasuxi arsebobs, imisaTvis, rom ga­
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moxaton sakuTari Tavi, xazi gausvan sazogadoebaSi saku­
Tar fsiqosocialur mdgomareobas. rogorc viliam jeim­
si aRniSnavs, Cven realurad gangvsazRvravs ara mxolod 
is, Tu ras vfiqrobT anda ras vambobT, aramed isic, Tu 
ra materialur nivTebs vflobT. TiToeuli maTgani ar 
arsebobs calke, ganyenebulad adamianebis gareSe. mniS­
vnelovania is, Tu ra Setyobinebas Seicaven isini ojaxis 
wevrebisaTvis, gansakuTrebiT momavali TaobisaTvis. ni­
vTebs, romelsac Cven vflobT, gareSe pirs awvdian Sem­
deg informacias _ Tu vin varT, rani viyaviT warsulSi 
da rogor vxedavT sakuTar Tavs momavalSi. 

dasaxlda ra ximSiaSvilebis gvari ucxo miwaze, danar­
Cen qarTvelebTan erTad, cdilobda gadarCenas da ama­
vdroulad identobis SenarCunebas, rac arcTu ise advili 
iyo im epoqaSi. maT keTilmoawyves sofeli, aaSenes nalia, 
beReli, wisqvili. hyavdaT pirutyvi, CeCavdnen matyls, 
akeTebdnen Zafs da ukeravdnen tansacmels Svilebs. im 
periodSi yvelaferi sofelSi moipoveboda, radgan Ta­
vad awarmoebdnen, Sesabamisad, qalaqSi gasvla ar uwev­
daT. swored qalaqTan naklebma kavSirma ufro daculi 
gaxada soflis Sida sivrce. saubrobdnen mxolod qarTu­
lad. dResaswaulebze, ZiriTadad qorwilebSi, qarTul 
cekvebs cekvavdnen, mRerodnen qarTul simRerebs. zam­
TarSi `bebrebi~ da axalgazrdebi erT saxlSi mogrovde­
bodnen da sul ̀ memleqeTze~ (samSoblo) saubrobdnen. pa­
tara ilias mexsierebaSi gansakuTrebiT darCa lotbari, 
gvarad qaTamaZe, romelic Tavisi tkbili xmiT `memleqe­
Tisadmi~ nostalgias uqarvebda Tanamemamuleebs. ̀ dedab­
rebis~ mexsierebaSi SemorCenili iyo eklesiaSi malulad 
siarulis istoriebic. bebiis kalTaSi mokalaTebuli pa­
tara ilia, xSirad ismenda ambebs gardasul dReTa. TeT­
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ri jvrebiT damSvenebuli Savi leCaqi ufaravda ilias 
bebias, diasamiZis qals gaTeTrebul Tmebs. SviliSvile­
bi didi gulisyuriT usmendnen mis monaTxrobs Soreul 
gurjistanze, gvarTan dakavSirebuli istoriis mosmena 
ki patara ilias gansakuTrebiT uyvarda, `ximSiaSvilebi 
yofilan warmoSobiT TuSeTidan. qarTveli mefis dros, 
aznaurebi yofilan eseni, da erT periodSi ori Zma qar-
Tvlis mefis karSi, rom aznaurebi iyvnen, tyupebi yofi-
lan mefis jarSi. erTs kaci mouklavs rogorc moxda da 
orive gacilda iqidan jaridan. maSin gza ar iyo araferi 
da xeobaSi da ramdenime dRiT wavidnen dRevandel kaxe-
Tis karmidamoebSi, acdnen erTmaneTs. amaTma rom acdnen 
erTmaneTi dakarges, e.i. me rac momiyvnen imas giyvebiT. 
erTma iq darCa. mere gamoCden. dRevandeli axlo kaxeTis 
ximSiaSvilebi imisi STamomavalni yofilan. im erTis im 
meorem gza gaagrZela SemTxveviT aWarisken, miayola ase 
da saWmlis puri araferi aRar qonda Turme da xes miad-
ga-xe mSiao. da mere aWaraSi ro moxda ekiTxebian vina xa-
ro ra xaro. kaco ra Tqma unda iq kaci rom mokles es ambavi 
moxda is damala iman ar ilaparaka xalxSi da Tqva rom meo 
iseTi rameebi gadamxda, iseTi SimSili gadamxda, xes miva-
deqio da ̀ xe mSiao~ vuyvireo. mouyva xalxs. amas abel sur-
gulaZec wers. oRond sxvanairad da iqidan es gadakeTda 
ximSiaSvilze ximSidan movida es sityva. amisi wyaroc es 
aris. ra Tqma unda iman mere is aznauroba gaagrZela im 
meore tyupma aWaraSi da mere Tavadobaze gadavida da is-
toria imis Semdeg mohyva ase. es aris ximSiaSvilebis gva-
ris istoria. `gurji qali~ Tan istoriebs hyveboda, Tan 
mWads acxobda kecze, jvars ukeTebda, sanTels anTebda da 
RmerTs baraqas sTxovda. uzenaesis mimarTvisas ki iyeneb­
da ara sityva `alahs~, aramed RmerTs. (SeiZleba iTqvas, 
rom mahmadian qarTvelebSi ritualis gamoyeneba xdebo-
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da ara religiuri TvalsazrisiT, aramed rogorc tra-
dicia). patara ilias mexsierebaSi gansakuTrebiT darCa 
Tevdore mRvdlis istoria, romelic Zalian saintereso 
interpretaciiT SemorCa im Taobis TurqeTel qarTvelTa 
mexsierebas ̀ Cemi babua miyveboda axla momaxsenda esa, mte­
ri Semosula saqarTveloSio, yofila erTi Tevdore beri. 
imRerao, tyved daWerili yofila-xalxoo mteri modis 
gaiqeciT, gaiqeciT. imaT egonaT, rom es loculobdao da 
soflebi gadaarCinao, romeli mteri iyo ar vici, Turqe­
bi iqnebodnen an iranelebi. Tevdore mRvdelma gadaarCi­
nao soflebi. muslimani kaci ambobda amas. Cem bebiam xom 
miTxra Cemi biZia maxsovso Cumad eklesiaSi dadiodao.~

`bebrebi~ ise midiodnen am wuTisoflidan, rom Turqu­
li wera-kiTxva ar icodnen. gardacvalebamde ramdenime 
dRiT adre, diasamiZis qals, rac ki Turquli scodnia _ 
sul daviwyebia da mxolod qarTulad esaubreboda oja­
xis wevrebs. 

qalaqurma siom maSin SeaRwia soflebSi, roca Turqe­
Ti respublikad gamocxadda da mustafa qemal aTaTurqis 
saganmanaTleblo reformebis wyalobiT, skolebi TiT­
qmis yvela dabaSi gaixsna. bavSvebma 7-8 wlamde Turqu­
li saerTod ar icodnen, magram skolaSi siarulma bev­
ri ram Secvala. amas emateboda axlad Seqmnili `axali 
TurqeTis~ politikac, romelic avaldebulebda yvelas 
Turquli enis codnas. Sesabamisad, skolebSi yvela eTni­
kuri identobis warmomadgenels ekrZaleboda sakuTar 
enaze saubari. xSirad maT tuCebSi saxazavic ki xvdebo­
daT. bavSvebi erTmaneTs abezRebdnen, Tu romelime maT­
gans mSobliur enaze wamoscdeboda sityva. `erTi qurTi 
pedagogi gvyavda, Cerqezebi erTmaneTSi Cerqezulad rom 
ilaparakebdnen, imaT cemda, mere CemTan daiwyo. skola-
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Si Cven rom gagviWirdeboda, qarTulad vlaparakobdiT, 
sxva ar vicodiT. Cvenc gvcemda is qurTi, rom Turqulad 
unda iswavloT, qarTuli akrZalulia. ase viswavle. axla 
dResac ki Cem dam Turquli ena ise Zalian literaturu-
lad Turquli kargad, wmindad ar icis. es skola rom da-
vamTavre, ra Tqma unda, maSin dResac kidev mikvirs, ro-
gor viswavle imxela Turquli. Zalian kargad davamTavre 
skola, gamgzavnes saSualo skolaSi. saSualo skolaSi, 
ra Tqma unda, oficialurad pirveli ucxo ena germanu-
li daviwye. germanuli gareSe ar iyo sxva ucxo ena. dRes 
aris franguli, inglisuri da sxva enebi, magram maSin im 
qalaqSi germanuli iyo. pirveli niSnebi rom miviReT, Sua 
weliwad sami cudi niSani mqonda: Turquli, germanuli, 
maTematika. saSualo skolaSi gamiWirda, magram gavimar-
jve. mere gadaveli gimnaziaSi, iqac kidev germanuli ga-
vagrZele, mere pedagogiur institutSi gadaveli da Sem-
deg ki daviwye muSaoba pedagogad.“. 
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realuri `samSoblos~ gacnobis 
mcdeloba

`Cven yvela ucxoelebi varT am dedamiwa-
ze, movediT, mivdivarT. zogi Savi movida, zogi 
TeTri, zogic yviTeli. me qarTvelad movedi. 
RmerTma es maRirsa. amitomac vamayob Cemi war-
moSobiT. sadac ar wavedi, me Cemi Tavi mcired ar 
migvrZnia. adamiani var, magram qarTveli, swo-
red qarTvelobam momca me cxovrebisa da brZo-
lis Zala, amiT movedi dRemde~..

ilia ximSiaSvili

gaazrebuli Sexeba winaprebis samSoblosTan ilias XX 
saukunis 60-iani wlebis bolosa da 70-ianebis dasawyisSi 
hqonda, roca erTma studentma mas qarTuli `vefxisty­
aosani~ usaxsovra. Tumca, qarTulad wera-kiTxvis arcod­
nis gamo misi wakiTxva ver SeZlo. swored am momentSi 
gadauwyvetia ilias mSobliuri enis Seswavla. im dros 
TurqeTel qarTvelebSi gansakuTrebuli popularobiTa 
da pativiscemiT sargeblobda ahmed ozqan melaSvili3, 

3	 ცნობილი თურქეთელი ქართველი, რომელმაც წარუშლელი კვალი 
დატოვა თურქეთში ეთნიკური ქართველების ცნობიერებაზე. 
აგროვებდა თურქეთელ ქართველებში შემორჩენილ გადმოცემებს, 
საგვარეულო ისტორიებსა და სხვა სახის მასალებს, თურქულად 
თარგმნიდა ქართული ლიტერატურის ნიმუშებს. შვედეთში მცხოვ
რებ თურქეთელი ქართველის შალვა თევზაძის (შანვერ აქინის) დახ
მარებით სტოკჰოლმში გამოსცა ჟურნალი „ჩვენებური“, ცნობილმა 
თურქოლოგმა, პროფესორმა ლია ჩლაიძემ მას სიცოცხლეშივე 
„თურქეთელი ქართველების ილია ჭავჭავაძე“ უწოდა. აჰმედ ოზქან 
მელაშვილი 1980 წლის 5 ივლისს მოკლეს ბურსაში. შვილი იბერია 
სასიკვდილოდ დაჭრეს. აჰმედი დაკრძალულია ინეგოლის რაიონის 
, სოფელ ჰაირიეში. მის საფლავს ორენოვანი წარწერა ამშვენებს „მე 
უკვდავებისთვის კი არა, ჩემი ხალხისთვის ვიცხოვრე“...
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romelic cdilobda axalgazrda TurqeTel qarTvelebSi 
aReZra eTnikuri identobis gancda/Semecneba da moexdina 
qarTuli kulturis popularizacia. aswavlida qarTul 
anbans, wera-kiTxvas, esaubreboda saqarTvelos litera­
turasa da istoriaze. iliasac gagonili hqonia misi sa­
xeli da gacnobis survili gasCenia. im periodSi qarTu­
li enis kargi mcodne yofila husein qaTamaZe, romelsac 
xalxi baTumSi darCenili naTesavebisaTvis, qarTulad 
werilebs awerinebda. am saqmianobaSi zogi kvercxiT, zo­
gi simindiT, zogic ki fuliT asaCuqrebda. huseinis dax­
marebiT daukavSirda ilia ahmed melaSvils. miwer-mowera 
Turqul enaze hqondaT, Tumca yoveli werili, romelsac 
ahmedi gzavnida, iwyeboda Semdegi mimarTviT: ̀ sayvarelo 
Tanamemamuleno~. rogorc ilia ixsenebs, ahmed melaSvi­
li gansakuTrebuli sifrTxiliT ekideboda ganaTlebul 
axalgazrdebs da cdilobda maT gaerTianebas qarTuli 
saqmis garSemo, rac sakmaod sarisko iyo im periodSi. 
iliasa da melaSvilis Sexvedra pirvelad Sedga iznik­
Si, Zv. nikea (eTnikuri qarTvelebiT dasaxlebuli mTe­
lirigi soflebia). pirveli amocana, rac dausaxa ahmedma 
axalgazrdebs, iyo anbanis Seswavla, raTa qarTulad we­
ra-kiTxva SeZlebodaT. Sexvedrebze asmeninebda qarTul 
xalxur simRerebs, esaubreboda saqarTvelos istoriaze 
da gamoCenil qarTvel mefeebze, istoriul movlenebsa 
da personaliebze, romelTac Secvales istoriis Carxi. 
mizani, raRa Tqma unda erovnuli sulis gaRviZeba iyo. 
mouwodebda mondomebuli, qarTuli kulturiTa da war­
suliT dainteresebuli axalgazrdebi moeZebnaT, raTa ga­
farToebuliyo maTi rigebi. 

70-iani wlebis TurqeTi, politikuri TvalsazrisiT, sa­
kmaod datvirTuli da arastabiluri iyo. devnidnen, apa­



23

timrebdnen e.w. memarcxeneebsa da maTTan daaxloebul 
pirebs. Sexvedrebi malulad ewyoboda, ahmed melaSvili 
yvelas qarTul saxels arqmevda, rac amavdroulad pi­
rovnebis usafrTxoebis dacvis mizniTac keTdeboda, Se­
sabamisad, urTierToba, miwer-mowera swored qarTuli 
saxelebiT xdeboda. saxelmwofos TvalSi ar mosdioda 
`gurjebis~ (ara mxolod  maTi) TviTgamorkvevis sakiTxi 
da yvelanairad cdilobda eTnikuri jgufebi garkveuli 
kontrolis qveS hyoloda. Sesabamisad, maT rigebSi iyv­
nen Segzavnili xalxic, romlebic, rogorc ilia igonebs, 
mogvianebiT aRmoaCina. ̀ maSin ambobdnen pardapir, Tqveno 
ratom ase sxua enaze gadaxvediT? maSin Cven gamocdileba 
ar gvqonda, vambobdiT ratom ara kaco Cven sxua eri varT. 
ara Tqven aqauri xarT, aqauri moqalaqe xarTo. zogierTi 
aCvenebda ai Cven Cveni asoebi gvaqvs. mere zogierTi am-
bobda ra Tqma unda, Cveni iqauri saqarTvelo komunistia, 
Cvenc rom komunistebi viyoT ra iqneba. ai aseTi ambavic 
iyo. me bevri rom micnobda, Zalian didi moZraoba mqon-
da… qalaq boluSi vmuSaobdi. boluSi qarTvelebi bevrni 
iyvnen. vinc midioda erT qarTvels gaicnobda, pirdapir 
CemTan modioda. me iqidan xalxs vuSvebdi melaSvilTan, 
es ginda arginda gamoCnda iq. daiwyes mTavrobam Cemi da-
viwrooba, magram pirdapir qarTvelob da imitom ar ma-
viwrovebs, memarcxene xaro, komunisti xaro maviwro-
vebs. Cems saqmes Zalian kargad vakeTeb. amave dros qalaq 
bolus mTavar gazeTSi yoveldRe statiebi ibeWdeba Ce-
mi ekonomikaze da ra Tqma unda politikur mdgomareo-
bazec. aman ufro metad gaarTula saqme. qalaqis guber-
natorma pirdapir policielebi daniSna Cems sadevnad. 
amaTTan erTi Cven qalaqidan yofila da vicnobdi, abxa-
zi yofila, me mdevnis. danaSauli rame damiWiros, Camsvas 
cixeSi. mizezs eZebda, mizezi aqvT, magram me axla kanonie-
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rad danaSauli Cxubi Cavidino, vinme movkla, memarjvene 
iyo memercxene iyo, momklaven. aseT rameSi gaverio, rom 
wagiyvanon, iqiT wagiyvaneben, veRar gadarCebi, ase bevri 
moikla iq.“ 

am saxifaTo viTarebis gamo melaSvilma 1972 wlis ga­
zafxulze daibara ilia da urCia droebiT saswrafod gas­
cloda qveyanas, raTa Tavidan aecilebina safrTxe, ro­
melic realuri iyo. ahmedi kargad acnobierebda, rom 
ilias msgavsi axalgazrdis karg SemTxvevaSi dapatimre­
ba, cud SemTxvevaSi mokvla, safrTxes Seuqmnida qarTul 
saqmes da samomavlo gegmebzec gavlenas moaxdenda. ilias 
daevala wasuliyo an safrangeTSi, an germaniaSi, dakav­
Sireboda iqaur emigracias, garkveuli xidis roli Sees­
rulebina da kavSirebi gaemyarebina evropis emigrantebsa 
da melaSvils Soris. imis gamo, rom ilia germanuls kar­
gad flobda, arCevani germaniaze SeaCera. Tumca jarSi 
msaxurobis dasrulebamde ramdenime Tve iyo darCenili, 
amas Tan daerTo gauTvaliswinebeli faqtic, ramac co­
ta xniT gadaavada ilias gamgzavreba da safrTxe Seuqmna 
mis usafrTxoebas. 

dedis Seuracxyofa, zogadad, qarTveli kacisTvis upa­
tiebel saqcielad/danaSaulad iTvleboda yovelTvis, 
swored es gaxda mizezi imisa, rom iliam bolus ganaTle­
bis departamentis Cinosani ise scema, rom maszed Zebna 
gamocxadda. mas isedac mwyralad uyurebda saxelmwifo 
da mizezic mieca mis dasapatimreblad. axalgazrda ilia 
iZulebuli iyo gaqceuliyo qalaq anTaqiaSi (Zv. antioqia), 
sadac daukavSirda Tavis nacnob oficers, warmoSobiT 
qarTvels, romelmac mougvara Tanamemamules problema. 
yalbi pasportiT datova TurqeTi da wavida safrangeTSi, 
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daukavSirda levilis qarTvelobas, misamarTebi da kon­
taqtebi melaSvilma gadasca. magram imis gamo, rom manam­
de meuRle germaniaSi hyavda gagzavnili, Tavadac gark­
veuli drois Semdeg germaniaSi Cavida. TurqeTSi ukve 
veRar axerxedba Casvlas, magram mdgomareoba Seicvala, 
roca saTaveSi biulenT ejeviTi movida. mis mTavrobaSi 
Sinagan saqmeTa ministrad dainiSna warmoSobiT qarTveli 
hasan giuneSi (bolqvaZe). mweral fridon xalvaSis mogo­
nebebSi _ `omri~, vkiTxulobT metad saintereso faqts, 
roca hasan giuneSi saqarTveloSi Camosula, papamisis sa­
flavi mounaxulebia. miwa auRia, cal-calke parkSi Cauy­
ria, _ babam damibarao saflavze unda waviRoo, meore ki 
CemTviso. `CemTvisna Sevnaxonao~. swored am pirovnebis 
daxmarebiT momxdara ilias reabilitacia, romelic yve­
la sabuTis legalurad aRebaSi daexmara, xolo misi e.w. 
`dosie~ gaqra. 

germaniaSi iwyeba axali cxovreba da im gegmebis ganxor­
cieleba, rac melaSvilTan erTad dasaxa. ilia germane­
lebis winaSe yovelTvis `qarTvelad~ waradgenda Tavs, 
`devniloba ar miTxovnia, imitom, rom maSindeli devni-
lic Zalian bevrni midiodnen. germanelebTanac da Zalian 
kargad ar gamoCndeboda es. me miTxres amaTma rom Tqven 
aq Cveulebrivi Turqebi ar xarTo, getyobaTo, ra xarT, 
ratom gamoiqecio, ratom wamoxvedi, me vuTxari qarTve-
li var, TurqeTSi mcxovreb qarTvelebs kulturuli Ta-
visufleba gvindoda-meTqi.~ pirvel etapze saWiro iyo, 
moeZebna qarTuli emigraciis warmomadgenlebi, daekavSi­
rebina isini melaSvilTan, es ukanaskneli ki miznad isaxa­
vda qarTuli emigraciis gaerTianebiT, saerTo qarTuli 
saqmis ganxorcielebas. 

pirveli kontaqti germaniaSi mcxovreb qarTvelebTan 
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vaxtang sudaZesa da lado Ciqovans ukavSirdeba. orive 
qarTveli meore msoflio omis dros tyved Cavarda da 
samudamod darCa germaniaSi.

`Cemi warsuli dResac mafiqrebs da maw
valebs, varCev da ver gamirCevia, ra gziT uf-
ro met sargebels movutandi me Cems qveyanas.~

germaniaSi mcxovrebi emigranti vaxtang sudaZe

vaxtang sudaZe 1908 wels dabadebula axalcixis raio­
nis sofel RrelSi. mis mSoblebs, daviTsa da anas, xuTi 
Svili hyolia, magram, samwuxarod, xuTive patara asakSi 
gardacvlila, Semdeg eyolaT vaxtangi. mkiTxavs urCevia 
maTTvis, rom 7 wlamde sxvisi nacvami tansacmeli Caec­
miaT, raTa ̀ boroti suli~ aecilebinaT misgan. mas Semdeg 
kidev ori vaJi da erTi qaliSvili SeeZinaT. vaxtangis ma­
mas yvelanairi xeloba exerxeboda da Tavisi xelobiT uam­
rav adamians usasyidlod exmareboda. sudaZeebis ojaxSi 
aseve cxovrobdnen bebia edosia da biZa vladimeri. isini 
mSoblebs patarebis aRzrdaSi exmarobodnen. vaxtangis ma­
mas mTeli sofeli pativs scemda, Sesabamisad, Tu vinmes 
gogo an vaJi hyavda dasaojaxebeli, Suamavlad mas gzav­
nidnen. oTxmocdaaT wels gadacilebulma bebiam, miuxeda­
vad imisa, rom wera-kiTxva ar icoda, brwyinvaled flob­
da saxarebasa da RvTismsaxurebis wesebs. rodesac misi 
ZmisSvili aleqsi CitaZe, axalcixis soflebis mRvdeli, 
eklesiaSi aRavlenda RvTismsaxurebas, Sin mobrunebuls 
bebia sayvedurobda, wirva-locvis dros esa da es adgi­
li gamotoveo. swored am mRvdlis daxmarebiT Seiswavla 
patara vaxtangma wera-kiTxva da misi SemweobiT miabares 
axalcixis skolas. saSualo skolis dasrulebis Semdeg 
sudaZe Tavissave sofelSi maswavleblad ganaweses. 1933 
wels Tbilisis pedagogiur institutSi filologiis fa­
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kultetze Sesula4. swavlis periodSi mondomebuli axal­
gazrda SeumCnevia cnobil mecniers sergo makalaTias da 
mesxeTis eTnografiul eqspediciaSi miuwvevia. swored am 
periodidan dainteresda vaxtangi mahmadiani qarTvelebis 
kvleviT. amas mohyva profesor mixeil Ciqovanis folklo­
rul eqspediciaSi monawileoba samcxe-javaxeTSi. swored 
aq yalibdeba misi kvleviTi unarebi, romelsac momavalSi 
profesiul doneze gamoiyenebs. institutis dasrulebis 
Semdeg axalcixis saSualo skolaSi gaagzavnes maswavleb­
lad, paralelurad dauwyia muSaoba mxareTmcodneobis 
muzeumSic umcross mecnier-TanamSromlad. 

samwuxarod, misi gegmebi da ocnebebi, iseve rogorc 
uamravi adamianisa, Tavdayira daayena meore msoflio om­
ma. mecnieruli kvlevis magivrad sabrZolo velze gauS­
ves, kalmis nacvlad xelSi iaraRi SeaCeCes. mouwia dae­
tovebina meuRle da sami mcirewlovani Svili. omis dros 
ki tyved Cavarda, ukiduresad mkacr tyveobaSi aRmoCnda, 
magram gaadarCa. omis dasrulebis Semdeg samSobloSi ve­
Rar dabrunda, radgan sabWoTa tyveebs samSoblos moRa­
lateebad racxavdnen da acimbirebdnen. amitom iZulebu­
li iyo germaniaSi darCeniliyo. aqve Seqmna meore ojaxi. 
vaxtangi saqarTveloSi omSi dakarulad gamoacxades da 
daitires kidec. gvian Seityves, rom vaxtangi cocxali iyo 
da germaneli meuRlisgan qal-vaJi SeeZina. 

vaxtang sudaZis enTuziazmma da dauokebelma Sromam 
germaniaSi nayofi gamoiRo. haidelbergSi pativsacem 
pirovnebad iqca. eweoda misionerul saqmianobas. haid­
elbergis erT-erTi teqnikumis SenobaSi oTaxi gamoay­

4	 იხ. გ. შარაძის სტატია „ქართველი ჰაიდელბერგიდან“, გაზეთი 
„თბილისი“, 1993 წელი. #-25
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ofina da iq mcxovreb TurqeTel qarTvelebs qarTuls 
aswavlida. amiT garkveulwilad ikmayofilebda samSob­
losadmi nostalgias. aqtiurad iyo Cabmuli germaniaSi 
qarTuli kulturis dReebisadmi miZRvnil RonisZiebebSi, 
TanamSromlobda ̀ ucxoeTSi mcxovreb TanamemamuleebTan 
kulturuli kavSiris saqarTvelos sazogadoebasTan~ da 
mis xelmZRvanel oTar gigineiSvilTan. amas Semdegi wer­
ilic mowmobs, romelic 1988 wlis 8 martiT TariRdeba.

`didad pativcemulo batono oTar! 

gulwrfelad mogikiTxavT Tqven, Tqvens meuRles. ime-
di maqvs kargad brZandebiT. exla vkadnierdebi da erT 
metad saWirboroto sakiTxze gawuxebT. 

batono oTar: viciT, rom dro Zalian cotaa, magram ma
inc minda Tanadgoma gTxovoT erT mniSvnelovan saqme
Si. rogorc mogexsenebaT, ama wlis 25 aprilidan 6 mai-
samde haidelbergis municipalitetSi, universiteti da 
saxalxo umaRlesi skola awyoben saqarTvelos kultu-
ris dReebs. qalaqma ukve gamohyo didi Tanxebi. am dReebma 
sakmaod didi gamoxmaureba hpova: informacia am dReebis 
Sesaxeb gadaica ukve germaniis mTavari satelevizio ar-
xiT (ARD) amis gamo iyo anonsireba radio kurfalciT, ga-
zeTebSi: frankfurter rundSau, di velt, rain nekar cai-
tung, manhaimer morgen, koleqtiv bux-handlung da sxv. 
Cven Segvatyobina am kulturuli programis erT-erTma 
organizatorma, haidelbergis folkshoxSules reqtor-
ma, batonma prof. Sefelma, rom am dReebSi monawileobis 
misaRebad saqarTvelodan Camodis mxolod orkaciani 
delegacia. Cven viTvaliswinebT, rom am kulturulma 
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programam Zalzed didi gamoxmaureba hpova germaniaSi 
da ara marto aq: magaliTad, specialurad am dReebisaT-
vis Camodis Cveni qveynis didi megobari, cnobili Turqi 
mwerali fakir baikurTi. mis garda kulturul dReeb-
Si monawileobas miiRebs ramdenime cnobili germaneli 
profesori. Cven gadmogcemT Cvens saerTo azrs: batono 
oTar, dro marTlac Zalian cotaa, magram situacia imde-
nad kritikulia, rom saswrafo da gadamWrel RonisZie-
bebs moiTxovs. gvjera, rom Tqven Zalasa da mondomebas 
ar daiSurebT qarTuli kulturis dReebis Rirseulad 
Casatareblad. 

federaciul germaniaSi mcxovrebi Tqveni Tanamema-
muleTa saxeliT

vaxtang sudaZe, 

ilia ximSiaSvili , 

q. haidelbergi. 8. 03. 1988

axali etapi daiwyo vaxtangis cxovrebaSi, mas Semdeg 
rac daukavSirda TurqeTis qarTvelobas, gaicno ahmed 
melaSvili, germaniaSi Casuli ilia ximSiaSvili da stoq­
holmSi mcxovrebi Salva TevzaZe (Sanver aqini) . iqmnebo­
da erTi Zlieri birTvi ucxoeTis cisqveS. rom ara meore 
msoflio omi, SesaZloa vaxtang sudaZe cnobili mkvleva­
ric gamxdariyo, Tumca omis sisastikem da tyveobaSi ga­
datanilma mtanjvelma Tveebma, mainc ver Cakla masSi mec­
nieruli kvleva-Ziebis survili. TurqeTel qarTvelebTan 
daaxloebis Semdeg ki, ukve SesaZlebeli gaxda omamde­
li ocnebis asruleba. swored ahmed melaSvilis daxma­
rebiT, 1960-ian wlebSi vaxtangi miemgzavreba TurqeTSi, 
kerZod, inegolis raionis sofel hairieSi (ahmed melaS­
vilis meuRlis sofeli). ase daiwyo uaxlesi foto-video 
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aparaturiT aRWurvili, erTi qarTveli emigrantis, en­
Tuziasti TviTnaswavli mkvlevaris `eTnografiuli mo­
gzauroba~. isic TurqeTeli qarTvelebis msgavsad, bedis 
ukuRmarTobis gamo, iZulebuli iyo ucxo miwaze gaegrZe­
lebina cxovreba. maT Soris arsebuli sulieri kavSiri 
asazrdoebda mis enTuziazms. 1994 wlis gazeTSi ̀ saqarT­
velos respublika~ (#183), SoTa lomsaZis statiaSi `be­
dis varskvlavis devnaSi~, vkiTxulobT: ̀ ahmed melaSvil-
Tan Cemi pirveli TaTbiri Seexeboda TurqeTSi mcxovrebi 
oTxi milioni qarTvelis beds, maT erovnul sakiTxs, maT 
gaTvicnobierebas, maTSi patriotuli grZnobebis aRZ-
vris sakiTxs.~  erTad SeimuSaves gegma, romlis mixedviTac 
TurqeTel qarTvelebs unda gaegoT simarTle istoriuli 
samSoblos Sesaxeb. simarTlis miwodeba, istoriuli do­
kumentebis, broSurebisa da wignebis saxiT, unda uzrun­
velyoT ahmed melaSvils, ilia ximSiaSvils, Salva Tevza­
Zes, vaxtang malaymaZesa5 da vaxtang sudaZes. rogorc es 
ukanaskneli igonebda da ilia ximSiaSvilic adasturebda 
pirad saubrebSi, sakiTxi daisva, rom eTnikuri qarTvele­
biT dasaxlebul sofelSi unda aSenebuliyo kulturis 
saxli, sadac Seikribebodnen qarTvelebi, isaubrebdnen 
mSobliur enaze. es saxli qarTuli kulturis centris 
rols Seasrulebda, sadac orientiri iqneboda momavali 
Taoba, romelsac unda gaegrZelebina qarTuli idento­

5	  ვახტანგ მალაყმაძე, თურქული გვარი ჰაირი ჰაირიოღლუ, დაიბადა 
1936 წელს ინეგოლის რაიონის სოფელ ჰაირიეში. მუშაობდა 
თურქეთის ძალოვან სტრუქტურებში, ეწეოდა მთარგმნელობით 
მოღვაწეობას და ცდილობდა თანამემამულეებთან ერთად 
თურქეთელ ქართველებში ეროვნული სულისკვეთება 
გაეღვიძებინა. 2001 წელს საქართველოს პრეზიდენტის ედუარდ 
შევარდნაძის განკარგულებით, ვახტან მალაყმაძეს გადაეცა 
ღირსების ორდენი. გარდაიცვალა 2003 წელს, დაკრძალულია 
ინეგოლში. 
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bis SenarCuneba. aseT adgilad SeirCa inegolis raionis 
sofeli hairie. ahmedis daxmarebiT, vaxtangi estumra aR­
niSnul sofels. bunebrivia, vaxtangisaTvis 60-ian wlebSi 
germaniidan TurqeTSi Casvla gacilebiT martivi iyo, vid­
re saqarTvelodan romelime mkvlevaris Casvla TurqeTSi. 
radgan sabWoTa saqarTvelosa da TurqeTs Soris rkinis 
farda iyo Camofarebuli. swored amitom, vaxtang suda­
Zis mogonebebi, misi ̀ eTnografiuli mogzauroba~ sakmaod 
mniSvnelovania TurqeTeli qarTvelebis kvlevis sakiTxSi. 

sofelSi Casvlisas soflis ̀ muhTars~ (gamgebels) vax­
tangTan Sesaxvedrad mouwvevia soflis macxovreblebi. 
qarTveli stumari, miT ufro germaniaSi mcxovrebi qar­
Tveli, adgilobrivebSi did interess aRZravda. TavSi 
ahmedi da vaxtangi damsxdaran. maT gaswvriv ki soflis 
Tavkacebi. sityva vaxtangisTvis miuciaT. am ukanasknels 
ucdia patriotuli muxtis gaRviveba, omaxianad usaubria 
damoukideblobisaTvis brZolaSi Tavdadebul qarTvel 
gmirebze, rom swored axalgazrdebis valia, maT mexsie­
rebaSi maradJams CabeWdili yofiliyo qarTveli gmirebis 
magaliTebi. Semdeg ki sityva gadautania kulturis saxlis 
gaxsnis saWiroebaze. am dros wamomdgara soflis erT-er­
Ti Tavkaci gvarad ali jinWvelaZe da vaxtangisaTvis6 miu­
marTavs, mouwonebia misi SemarTeba, magram dauwunebia 
idea kulturis saxlTan dakavSirebiT, radgan miiCnevda, 
rom ̀ namusiani ojaxi~ Tavis ̀ cicas~ kulturis saxlSi ar 
gauSvebda. Tumca vaxtangs ganumartavs, rom aRniSnuli 
dawesebuleba qarTuli identobis SenarCunebisTvis iyo 
aucilebeli da daurwmunebia kidec. mSeneblobis xarjebs 
sakuTar Tavze iRebda vaxtang sudaZe, xolo mSeneblobas 

6	  თურქეთელმა ქართველებმა ვახტანგს ზედმეტი სახელი რიდვან 
აჰალიოღლი შეარქვეს.
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gauZRveboda Tavad ahmed melaSvili, romelic profesiiT 
arqiteqtori gaxldaT. swored ase ganxorcielda idea, 
romelmac im rTul periodSi mniSvnelovani roli Seas­
rula eTnikuri TviTobis SenarCunebis saqmeSi. rogorc 
cnobilia, vaxtang sudaZem Tavisi Canawerebi, Segrovebu­
li masalebi, fotoalbomi, videofirebi, Tavis aparatu­
rianad saqarTvelos saxelmwifo muzeumis, axali isto­
riis ganyofilebas uanderZa. 

iwyeba meore aranakleb mniSvnelovani periodi vaxtan­
gis cxovrebaSi _ rkinis fardis arsebobis miuxedavad, 
1970-iani wlebis bolos, saqarTvelosTan ganSorebidan 
TiTqmis 36 wlis Semdeg, ̀ ucxoeTSi mcxovreb Tanamemamu­
leebTan kulturuli kavSiris saqarTvelos sazogadoe­
bis~ xelmZRvanelis oTar gigineiSvilis daxmarebiT vax­
tangi ilia ximSiaSvilTan erTad Camodis saqarTveloSi. 
Tan axlavs Svili petre, germaneli siZe volfgangi da ra­
modenime TurqeTeli qarTveli. ase igonebs ilia am ambavs 
`oTar gigineiSvils vTxove me, aqedan wamiyvanon-meTqi, 
turisti ver waxvidodi, jer erTi, turisti jer unda mo-
xvde ruseTSi, ruseTidan saqarTveloSi vin gagiSvebda.. 
mere me TurqeTis moqalaqe var, germaniidan maSin Turqe-
Tis moqalaqes, gamiWirdeboda Zalian. pirdapir oTar gi-
gineiSvils vTxove. me vaxtangisTan erTad mowveva momi-
vida goqsidan. maSin sazogadoeba iyo goqsi. es goqsi iyo 
aTonelis quCaze ucxoeTSi mcxovreb TanamemamuleebTan 
kulturuli kavSiris sazogadoeba.~

moskovisken mimaval gzaze vaxtangi aRelvebuli hyve­
boda omis peripetiebs, ixsenebda daRupul megobrebs. 
moskovidan TbilisSi frenis dros ki aRuniSnavs, rom sa­
qarTveloSi dabruneba misTvis yvelaze bednieri momenti 
iyo. ganicdida im faqts, Tu rogor Sexvdeboda Tavis pir­
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vel ojaxs, ras etyoda saqarTveloSi datovebul Svilebs. 
rodesac sofelSi Casula, yvela naTesavs, axlobelsa da 
mezobels soflis centrSi moeyara Tavi. rodesac manqani­
dan gadmosula, erTi qali miaxloebula da ukiTxavs Ta­
vis mamaze, cocxali iyo Tu ara, es ukanaskneli vaxtang­
Tan erTad omSi wasula da dakargulad gamocxadebula. 
es qalbatoni vaxtangis deidaSvili aRmoCnda. rom gau­
gia vaxtangi cocxali yofila, imedi miscemia, rom iqneb 
mamamisic gadarCa da tyved Cavarda. Tumca, yvela tra­
gikul istorias rodi aqvs keTili dasasruli, vaxtangs 
uTqvams, rom deidamisis qmars berlinis misadgomebTan 
brZolis dros moxvedria tyvia da daRupula. rodesac 
saxlSi Sesula, samuSao magidaze daxvedria im gverdze 
gadaSlili wigni, rogorc dautovebia omSi wasvlis win. 
am faqts Zalian auRelvebia vaxtangi. 1981 wels saqar­
TveloSi kidev erTxel Camosula, Semdeg wlebSi ki misi 
Svilebi estumrnen mas germaniaSi. samwuxarod, janmrTe­
lobas aRar miucia SesaZlebloba kvlav moenaxulebina 
mSobliuri miwa-wyali. vaxtangi ilias qaliSvils, ninos, 
yoveli Sexvedrisas qarTul leqsebs zepirad eubneboda, 
uyveboda saqarTvelos istoriis mniSvnelovan faqtebs. 

vaxtan sudaZe 1998 wlis 27 Tebervals 90 wlis asakSi 
gardaicvala, dakrZalulia haidelbergTan axlos, zand­
hausenSi, meuRlesTan erTad. mas ar hqonda arc germaniis 
moqalaqeoba _ statusi — „Staatenlos“ (Tavis droze ua­
ri uTqvams) da samwuxarod, arc saqarTvelosi (imis ga­
mo, rom daRupuli egonaT, gauuqmda). ase tragikulad 
warimarTa misi bedi da aResrula ucxo miwaze, rogorc 
sxva uamravi qarTveli. mis tragedias isic amZafrebs, rom 
gardacvalebis Sesaxeb informacia mis germanel meuRles 
saqarTveloSi myofi ojaxisa da naTesavebisaTvis ar Seu­
tyobinebia. 
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ucxoeTSi mcxovreb TanamemamuleTa kulturuli 
kavSiris saqarTvelos sazogadoebis werili vaxtang 

sudaZes:

gamarjobaT batono vaxtang!

gavida ori Tve, rac Cven davbrundiT saqarTveloSi, 
magram samwuxarod werilis mowera dRemde ver movaxerxe. 
imedia, rom Salva CagayenebdaT yvelafris saqmis kursSi. 
Cvenis mxriv gakeTda yvelaferi ise, rogorc gindodaT. 

batono vaxtang zafxuli gviaxlovdeba da Cven viwyebT 
zrunvas Cveni TanamemamuleebisaTvis. wels gaTvaliswi-
nebuli gegmis mixedviT SegviZlia germaniidan moviwvioT 
5-6 bavSvi erT an or Tanmxleb pirTan erTad Tu ki arian 
msurvelebi, gTxov uaxloes droSi mogvweroT maT Sesa-
xeb vin arian da rodis surT Camosvla. 

batono vaxtang, wels rogorc iciT q. izmirSi (Tur-
qeTi) ewyoba sabWoTa kavSiris miRwevaTa gamofena, sadac 
monawileobas miiRebs saqarTveloc. gamofena iwyeba 20 
agvistos da grZeldeba 20 dRe. gamofenaze samuSaod al-
baT CamovalT me da batoni oTari. Zalian kargi iqneba, 
Tu Tqven da ilia moaxerxebdiT iq Camosvlas da sxveb-
sac gaafrTxilebdiT. Tu ki amis SesaZlebloba geqnebaT, 
gTxovT aucileblad SegvatyobinoT. 

momikiTxeT Tqveni ojaxis wevrebi. veli Tqvens pasuxs.

Tqveni guram galogre

ilia ximSiaSvilis arqivSi lado Ciqovanis Sesaxeb mxo­
lod ramdenime fotosa da werils wavawydiT. isic vaxtang 
sudaZis msgavsad tyved Cavardnila meore msoflio omis 
dros da germaniaSive darCenila, aqve Seuqmnia ojaxi da 



35

aqtiurad iyo Cabmuli iliasa da vaxtangTan erTad qarTu­
li kulturis popularizaciis saqmeSi. daibada saqarTve­
loSi, sofel gordSi 1918 wlis 1 agvistos, gardaicvala 
2015 wlis 18 maiss germaniaSi, qalaq gluqsburgSi. ilia 
ximSiaSvilis arqivSi inaxeba metad saintereso werili, 
romelic lado Ciqovanma 1989 wels miswera sabWoTa kav­
Siris liders, mixeil gorbaCovsa da mis meuRles, raisa 
gorbaCovas.

skkp-s centraluri komitetis generalur mdivans
baton mixeil gorbaCovs 

kremli 

moskovi flensburgi, 1 ivnisi 1989

Zvirfaso batono gorbaCovo!

`o, RmerTo, o, samSoblov, me Tqven giRalateT. da Cavi-
dine sastiki mkvleloba!~ (medea, evripide)

me, rogorc qarTveli, SeZrwunebuli var imis gamo, 
rom saqarTvelos mosaxleobis mimarT gazi iqna gamoyene
buli. es aris barbarosoba... sanam ar dadgindeba damnaSa
veTa vinaoba da ar wardgebian isini sasamarTlos winaSe, 
Tqven, batono prezidento da kremls, gekisrebaT mTeli 
pasuxismgebloba. SeZrwunebulni iqnebodnen tolstoi, 
puSkini da griboedovi, Tuki Tavis sayvarel kavkasiaSi 
(saqarTveloSi) momxdaris Sesaxeb gaigebdnen. 
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batono prezidento!

Zalaufleba uZlurebad iqceva, Tuki swor mimarTu
lebas ar mivcemT. aucilebelia codna da goniereba....

batono prezidento, gTxovT, ar CaidinoT Secdoma da 
sabWoTa kavSirSi ar dauSvaT sabazro ekonomika. amgvari 
ekonomikis mTavari sazrunavi maqsimaluri mogebisken 
ltolva da ekonomikuri barbarosobaa. rentabeluroba 
ki kacobriobis xsnaa. yvela industriuli qveyana damna-
Savea msoflios winaSe.

batono prezidento, airCieT sxva gza, vidre airCies 
marqsma, leninma, stalinma da sxvebma. Tuki germaniis 
federaciul respublikas estumrebiT, gTxovT, stum-
rad mewvioT. erT Wiqa yirimis Sampanuris TanxlebiT 
yvelafers mogaxsenebT da Cems Txovnasac gadmogcemT. 
prezidenti niqsonic imyofeboda ramdenime wlis win 
stumrad Cems erT latviel nacnobTan flensburgSi. me 
da Cemma germanelma meuRlem didi mowadinebiTa da Se-
WirvebiT avaSeneT lamazi saxli Tavisi mSvenieri ezoTi. 
flensburgs daaxloebiT 90000 mosaxle hyavs. Zalian la-
mazi qalaqia da daniis samefos esazRvreba.

Cemda samwuxarod, Zalian rTul momavals vuwinas-
warmetyveleb sabWoTa kavSirs. siRaribe sircxili araa, 
is mxolod codvaa. yvela bavSvi, biWi Tu gogo, ucodve-
li ibadeba. memkvidreoba arafer SuaSia, Tu adamiani ti-
ranad an titanad gardaiqmneba, aranairi mniSvneloba ar 
aqvs, iqneba is azieli, amerikeli, evropeli Tu afrikeli. 
unda movides dro, rodesac adamianebis umetesoba mix-
vdeba, rom adamiani araamqveyniuri qmnilebaa. ...
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didi pativiscemiT, imedgacruebuli qarTveli, romelic 

sabWoTa kavSirs yovelive saukeTesos usurvebs.

lado Ciqovani

lado Ciqovani mZafrad ganicdida rusuli imperial­
isturi politikis Sedegebs saqarTveloSi, gansakuTre­
biT ki, 1989 wlis 9 aprilis sisxlian movlenebs. amaze me­
tyvelebs misi werili iliasadmi.

 

sayvarelo Zvirfaso ilia

me minda patara sixaruli gamogigzavno. waikiTxe 
Zalian wynarad da dafiqrebiT, rom ucxoelebi didi 
kacebi rogorc CerCili aseTi didi da didad fiqrobda 
stalinze. meore wigni ki kilis universitetis profe-
sori rasi laparakobs leninze. lenini iyo pirveli reo-
locioneri romelmac pirvelad uTxra rom yvelan mok-
les. germanelis mwerali da mecnieri goete ambobs rom 
axali martin lutar iseve Zveli eklesiis kaci aris rome-
lic arafers axals adamianebisagan ambobs, akeTebs. ekle-
siam unda icocxles da icocxlebs yovelTvis....

genacvale momikiTxe yvelani, mokiTxva Cemi colisgan 
da anres da Tamarisgan. Tamara da anre CamogitanT ber-
linSi suraTs general ximSiaSvilisgan. dRes miveci fo-
tografs iman miTxra rom 2 ri kvira unda rom gaakeTos. 
me vfiqrob kargi iqneba. 2 saaTis winad radioSi uTxres 
rom genfas qalaqSi wiTeli jvaris delegaciebi 160 qvey-
nisgan dResaswauli gaakeTes. genfSi gamoiRes protesiu-
li rom moskau gazis granatebi saqarTveloSi bavSvebi, 
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qalebi, kacebi mokles. 20 adamianebi, 96 adamianebi arian 
Zalian, Zalian , Zalian avad. isinic mokvdebian. es aris 
moskovisTvis `barbarai~ . uTxari qarTvelebs berlin-
Si rom qarTvelebma 1 Ti weli arc erTi sityva rusulad 
ilaparakon da arcerT rusebi ar miiRoT ojaxSi. yvela 
profesorebi, mecnierebi, politikelebi arcerTi sity-
va ar gaeceT rusebs. „Totale Boikot“. gamarjoba genacvale. 
me var ase didad gaxarebuli rom Sen gagicne. Cemi Tamara 
aris Zalian gaxarebuli, saqarTveloze da qarTvelebze. 
kargad iyavi genacvale.

naxvamdis Seni biZia lado
8.5.1989 

`sadac me var, iq Cemi saqarTveloa~

ilia ximSiaSvili

ucxo miwaze samSoblos gancda danaklisebis Sevsebis 
xarjze xdeba. rogorc ukve zeviT aRvniSneT, sivrce Tur­
qeTeli qarTvelebisaTvis umTavresi iyo da aris. sivr­
cis gansazRvra da qarTul `stilSi~ mowyoba, eTnikuri 
identobis gancdis, gamovlinebisa da gaZlierebis for­
maa. amis erT-erT saukeTeso magaliTs warmoadgens eppel­
haimSi ilia ximSiaSvilis mier ganxorcielebuli proeqti. 

idea germaniaSi, kerZod, eppelhaimSi saqarTvelos sa­
pativcemulod moedani gaxsniliyo, pirvelad 1980-ia­
ni wlebis bolos gaCnda. ideis ganxorcieleba ki ilia 
ximSiaSvilma iTava, romelic kargad icnobda germaniis 
oficialur pirebs da maTTan Tbili urTierTobebi hqon­
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da. eppelhaimis meriaSi Sevida oficialuri Txovna, rom 
qalaqSi gamoyofiliyo teritoria. 1991 wels ramde­
nime varianti iqna SerCeuli da iliasTvis SeTavazebu­
li. yvelaze misaRebi aRmoCnda gzajvaredinze arsebuli 
centraluri nawili ̀ fuli 120,000 marka gedeixada qala-
qma da kidev ori xe mosaWreli iyo iqa. mwvaneebma Zalian 
didi winaaRmdegoba gauwies amas, xec ar movWeriT.~ gare­
mos damcvelebTan problemis mogvarebis Semdeg dRis wes­
rigSi damdgara saxelwodebasTan dakavSirebuli sakiTxi, 
SemoTavazebuli versiebi iyo: `mSvidobis moedani (skve­
ri)~, `ucxoelebis moedani~, Tumca arc erTi maTgani ar 
iyo misaRebi iliasaTvis, `me vuTxari kaco es yvelaferi 
saqarTvelodan Camosulia, me qarTveli var, TqvenTan we-
liwadebis manZilze ase vmoRvaweob meTqi da Tqven cota 
xaTri unda gqondeT.~ municipalitetma mouwoda eppel­
haimis mosaxleobas warmoedginaT saxelwodebasTan da­
kavSirebiT maTi variantebi. `kibatonoo maSin qalaqidan 
Cvens gazeTSi gamovaqveynebTo winadadebao. Tavis azri 
dagviwerono~. bunebrivia, iliasa da misi megobrebis miza­
ni iyo saxeli saqarTvelosTan yofiliyo asocirebuli, 
Sesabamisad, iliam sTxova iq mcxovreb TurqeTel qarT­
velebs, megobar germanelebsa da sxva eTnosis warmomad­
genlebs, variantad gaegzavnaT `saqarTvelos moedani~ _ 
`mec ra Tqma unda yvelas vTxove telefonebiT daerqva sa-
qarTvelos moedani. qarTvelebi, Turqebi, berZnebi, vinc 
arian yvelas mivawerine da daerqva saqarTvelos moedani 
demokratiulad“. 

1991 wlis 14 seqtembers eppelhaimSi ixsneba axlad aRd­
genili moedani. ceremonials eswrebodnen ilia ximSiaSvi­
li, gerhard gandira, qalaqis meri ugo gize, marTa veberi 
da saqarTvelos mxridan oficialuri pirebi _ daviT ag­
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laZe, nugzar qarsiZe, niko kekeliZe.7 swored am ukanask­
nelis daxmarebiT eppelhaims saqarTveloSi damzadebuli, 
skveris materialuri aRWurviloba gadaeca.

1991 wlis 9 dekembers municipalitetis sabWo iRebs 
gadawyvetilebas moedans mieniWos ̀ saqarTvelos moednis~ 
(Georgienplatz) saxeli. bunebrivia, am yovelives sirTulee­
bic axlda Tan. iyo saxelis gadarqmevis garkveuli mcde­
lobebi, rasac ilia yovel jerze aprotestebda. hqonda 
didi survili moedanze monumenti anda sainformacio da­
fa gakeTebuliyo, raTa aRaravis gasCenoda survili saxe­
lis Secvlisa anda gadarqmevis. `axla Cven ramderjerme 
SevardnaZesac SevxvdiT. erTi werili davawerino. es aris 

7	 ნიკოლოზ კეკელიძე 1960 წელს დაიბადა ქალაქ თბილისში. 
საშუალო სკოლის დამთავრების შემდეგ თბილისის სამ
ხატვრო აკადემიაში ჩააბარა, სადაც გამოყენებით ხელოვ
ნების ფაკულტეტზე ინტერიერის დიზაინს სწავლობდა. მისი 
პირველი პერსონალური გამოფენა 1982 წელს გაიმართა. 
1983 წელს სსრკ ახალგაზრდა მხატვართა კავშირის წევ
რი გახდა. მანვე გააფორმა ქართული კულტურის ცენტრი 
ვენაში (ავსტრია); ეპპელჰაიმში (გერმანია) „ქართული 
სკვერი“. ოთხმოცდაათიანი წლების დასაწყისში ახლად 
ჩამოყალიბებული ქართული არმიის რიგებს შეუერთდა. 
მონაწილეობდა საქართველოს ტერიტორიული მთლიანო
ბისთვის მიმდინარე ყველა ბრძოლაში. იყო ბატალიონის 
მეთაური. მოგვიანებით თავდაცვის მინისტრის მოადგილედ 
დაინიშნა. 1994 წელს ნიკოლოზ კეკელიძე ტრაგიკულად 
დაიღუპა თბილისში. 1995 და 1996 წლებში გაიმართა მი
სი ხსოვნისადმი მიძღვნილი ორი პერსონალური გამო
ფენა თბილისსა და სანკტ-პეტერბურგში. 1995 წელს, გარ
დაცვალების შემდეგ, გამოჩენილი სიმამაცისა და ქართული 
შეიარაღებული ძალების ჩამოყალიბებაში შეტანილი მნიშვ
ნელოვანი წვლილისთვის ვახტანგ გორგასლის II ხარისხის 
ორდენი მიენიჭა. ნიკოლოზ კეკელიძის ნამუშევრები 
დაცულია ავსტრიის, გერმანიის, რუსეთისა და ამერიკის შე
ერთებული შტატების კერძო კოლექციებში. 
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saqarTvelos moedani amis saxelis gadarqmeva undodaT, 
Cven vuTxariT aseT rame rogor SeiZleba saqarTvelos 
moedani saxeli gadairqmes sxva saxelze, es sircxvilia. 
vTxoveT da gavaCereT......amitomac gvinda iq erT saqarT-
velodan Camosuli ise ram iyos, rom qarTuli rame Cac-
muli iyos im ZeglSi da Zeglic davdgaT moedanze, saqar-
Tvelos moedanze, saqarTvelodan Zegli warweriT, rom 
es mere veravin veRar gabedos saxelis gadakeTeba. ai es 
gvinda. erTxel gasinjes imitom, rom Zalian prestiJuli 
adgilia da jvaredinia da amitomac maSinac vambob amas me 
iseTi rame gavakeTe, rom winadadeba vuTxari aqaur xalxs 
ramdeni vinc gamoCenili xalxi imaT vuTxari, erTi Zegli 
rom gavakeToT davdgaT. ki batonoo, rogor ar davdga-
To. maSin Zeglsac ver waSlian da darCeba. saqarTveloSi 
arc ician rom aseTi rame.~ 

ilias survili mxolod misi gardacvalebis Semdeg Ses­
rulda, kerZod, 2023 wlis 25 marts, germaniaSi saqarTve­
los saelCos mxardaWeriT, eppelhaimis ̀ saqarTvelos mo­
edanze~ daidga sainformacio dafa.

`dedaena aris ukanaskneli, rac gvakavSirebs~

oTar gigineiSvili

germania iyo is Tavisufali sivrce, romelic Turqe­
Tel qarTvelebs aZlevda saSualebas farTod gaeSalaT 
moqmedebisa da kontaqtebis areali. TurqeTSi sabWoTa 
saqarTvelodan werilebis gagzavna did problemas war­
moadgenda. amitom ahmed melaSvili saWiro informacias 
werilebis saxiT ugzavnida ilias germaniaSi, xolo es uka­
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naskneli ki _ oTar gigineiSvils. `melaSvili werils me 
migzavnida, me aqedan mimqonda eseni. TurqeTidan pirda-
pir werili ar midioda… magaliTad erTi kaci daiWires 
ase ra dawere, es ras niSnavs. TurqeTSi Cveni jgufidan 
bevri daiWires, cixeSi Casves da Tan kidev awames. amito-
mac es me migzavnida aqa da aqedan me vugzavnidi iqiT, es 
xeliT xdeboda., fostiT xdeboda...magaliTad erTi weri-
li 4-5 jer kidev vgzavnidi. erTi Tu rame moxda meore im 
misamarTze mivides meTqi“. qarTveli istorikosi, aRmosa­
vleTmcodne oTar gigineiSvilis pirovneba Zalian mniSv­
nelovani iyo im periodis TurqeTeli qarTvelebisaTvis 
da zogadad, qarTuli emigraciisaTvis. is gaxldaT cno­
bili mkvlevari, gardacvalebamde kiTxulobda leqciebs 
Tbilisis saxelmwifo universitetSi, aRmosavleTmcod­
neobis fakultetze. muSaobda ssrk sagareo saqmeTa sa­
ministroSi ataSed, saqarTvelos sagareo saqmeTa sami­
nistros eqspert-konsultantad, ministris TanaSemwed; 
iyo saqarTvelos sagareo saqmeTa saministros pirveli 
mdivani; muSaobda saqarTvelos mecnierebaTa akademiis 
istoriis institutSi; gaxldaT aRmosavleTmcodneobis 
institutSi axlo aRmosavleTis qveynebis axali da uaxle­
si istoriis ganyofilebis xelmZRvaneli; amave institu­
tis direqtoris moadgile samecniero muSaobis dargSi. 
ikvlevda TurqeTis socialur-ekonomikur da politikur 
istorias; TurqeTis, iranisa da ruseTis politikas sa­
qarTvelos mimarT; TurqeTSi mimdinare eTnoreligiur 
procesebs; gardacvalebamde xelmZRvanelobda ̀ ucxoeT­
Si mcxovreb TanamemamuleebTan kulturuli kavSiris sa­
qarTvelos sazogadoebas~. swored es organizacia gaxl­
daT is rgoli, romelic mniSvnelovan rols asrulebda 
SvedeTSi, germaniasa da TurqeTSi mcxovreb TurqeTeli 
qarTvelebis erovnuli gamoRviZebis saqmeSi. am organiza­
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ciis miwveviT pirvelad 70-ian wlebSi, sabWoTa saqarTve­
loSi, qveynis kulturis gasacnobad Camodis ilia xim­
SiaSvili. ilias Camohqonda werilebi, wignebi, romlebic 
amerikaSi ibeWdeboda qarTvelebis mier. `giorgi gorgi
Svilma gamatana wignebi aralegaluri wignebi. eseni ame-
rikaSi, san-franciskoSi daibeWda, wignebi ColoyaSvilis 
jgufis Tavisuflobaze, saqarTvelos Tavisuflobaze 
iyo. me vuTxari rom giorgi biZia ramdenime cali mome-
ci meTqi, erT cals vaZlevdi pirdapir gigineiSvils, or-
ori, sam-sami mqonda. iveriaSi vcxovrobdi. im qalbatonma 
mayvalam axla sul Cemi Tema sul es iyo rusebi ras ga-
viwroveben, rusebi rames akeTeben. amas vsinjav me dip-
lomatiurad, am mayvalam miTxra rom meo, Svilio jarSi 
rom gavgzavneo erTma rusma oficermao deda Seaginao 
da amanaco ra Tqma unda Tavi mouRuna im russ da cixeSi 
Casveso, wavedi meo da vuTxario imis ufrosTan, ratom 
CasviT Cemi Svili cixeSi. aio, Cveni oficeri cemao sabWo-
Ta oficeri cemao. ise mipasuxao. amasac uTqvia, Cven ka-
vkasielebi qarTvelebi varT. deda rogor Seaginao, ro-
gor gabedao Tqvenma oficerma. im oficerma kidev unda 
iswavlos. is utvino yofilao, kai rom ar mouklia Cems 
biWs isao. aqedan deiwyo Cveni saubari. dedaze Segineba-
ze Cvenc vklavT kacs. marTla Cemi biZis ZaRli Sesula si-
mindis yanaSi da ZaRlma ori toRi simindi SeWama, Wyinti. 
im mezobelmac uTxra ro Seni ZaRlis dedao. ei. me magine 
Senao, cocxalia Cemi biZia, qarTveli. maSino mzis CaZvro-
mamdino daisis dromdino Sen unda mogklao, Cemma biZiam 
imas uTxra. imanac uTxra Sens tyvias me xeliT deviWero, 
saRamoa vaxSamis dro babuasTan, mec iq viyavi, Tofi ga-
varda, Tofi ara ra gavarda ar viciT xma movida, biZia ar 
aris sufraze. gavvardiT yvela. mouklia marTla, ZaRls 
Seaginao“ 
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ilias garSemo wrec da kavSirebic farTovdeboda. am 
periodSi ilia kolxur koSkSi Sexvda cnobil qarTvel 
mweralsa da moRvawes konstantine gamsaxurdias da ga­
dasca aralegaluri wignebi. ̀ kolxur koSkSi mivedi , Rame 
marto mivedi. im qalma yvelaferi amixsna me. kars ar aReb-
da. germaniidan ximSiaSvili xaro?. ki batono meTqi. mi-
miRo vilaparakeT, miveci ColoyaSvilis wigni. vicodio, 
magram ar mqonda esenio. Seno aucileblad zviadi unda 
gaicnoo, iman miTxra. im mayvalam damakavSira, im qalma 
iveriaSi cxovrobda da muSaobda. gvari ar maxsovs. qali 
rom dRes davinaxo kidev vicnob. Savgvremani maRali qa-
li iyo. mere Zalian bevri xalxi gavicani, oTar gigineiS-
vilma icoda, rom me raRacaze movdivar iqa, erTjerze 
uari ar miTxra, roca davureke im wuTas mowveva gamo-
migzavna da kidev TviTonac miTxra me, rom amdeni mTel 
msofliosTan kavSirebi rom gvaqvso SensaviTo aravis yu-
radRebas ar vaqcevTo. vici meTqi. vuTxari. oTari magari 
kaci iyo Zalian.~. konstantine gamsaxurdias meSveobiT, 
ilia dauaxlovda qarTvel erovnul moRvaweTa jgufs _ 
zviad gamsaxurdias, merab kostavasa da zurab WavWavaZes. 
es ukanaskneli SemdgomSi ilias naTlia gaxda. maTi saxe­
lebi jer kidev TurqeTSi cxovrebis dros icoda ahmed 
ozkan melaSvilis mecadineobiT. ilia da zviadi werile­
bis meSveobiT inarCunebdnen kontaqts, magram imis gamo, 
rom am ukanasknels cixeSi xSirad uwevda yofna, ZiriTa­
dad zurab WavWavaZesTan hqonda urTierToba. Sexvedrebis 
dros saubari exeboda saqarTvelos momavals, ganixila­
vdnen im riskebs, ris winaSec dadgeboda qveyana damou­
kideblobis miRebis SemTxvevaSi. msjelobdnen samomavlo 
proeqtebze, erT-erTi gaxldaT iaraRis warmoeba, rac 
damoukidebeli saqarTvelos usafrTxoebisaTvis mniSv­
nelovani iqneboda. niadagis momzadebis mizniT, es saqme 
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ilias daavales. es ukanaskneli germaniidan TurqeTSi Ca­
vida, Sexvda TurqeTis oficiozs, Tumca mas ganucxades, 
rom, miuxedavad imisa, TurqeTi mxars uWerda saqarTve­
los damoukideblobas, ruseTi did bazars warmoadgenda 
misTvis da saqarTvelos gamo ruseTis winaaRmdeg wasvla 
sarisko iqneboda. ilia daukavSirda gavlenian qarTvels, 
romelsac TurqeTis xelisuflebaSi Tanamdeoba eWira, 
kerZod, adila aTeS-cecxlaZes da daxmarebasTan dakavSi­
rebiT Tanxmobac miiRo. ̀ mweralTa kavSirSi rom mivdiodi 
aRmarTze, restorani iyo, komunistebis dros. raqvioda 
aRar maxsovs. CavketavdiT me, zviadi, zura da merabi im 
restorans da imaze vfiqrobdiT sul, am rusebs ra vuS-
veloTo, me vuTxari es rusebi unda gamoviyenoT, me meTqi 
Zalian antirusi var, Senc ici, meTqi. ki, vicio, rogor ar 
vicio, marTla antirusi var, rusuli erTi sityvac ar vi-
ci. amdeni weliwadSi rusuls viswavlidi, me ese uWkuo ar 
var. magram antipatia rom maqvs, imitom ar viswavle. ........
Seni iaraRi Sen unda gamouSva, Tavis dros me maSin SevTa-
vaze esa, Tanaxma iyo. batoni zviadi Zalian Wkvianurio, 
meo oqros mogcemo, gavakeToTo, saidan gavakeToT, ru-
si ar mogcems amis texnikas. wavedi TurqeTSi. TurqeTma 
Tqva, Cveno saqarTvelos mxars vuWerTo, magram ruseTi 
didi bazaria CvenTviso, ruseTis winaaRmdegac saqarT-
velos ver davexmarebiTo. TurqeTis mesame armiis sar-
dali iyo erTi adila aTeSi cecxlaZe _ imasTan waveli. 
devexmaroTo kaco, rafer devexmaroT axla. modio Tofi 
SevitanoTo, Tofis texnikas mivaceminebo, mere eseni ga-
daakeTeben iaraRzeo. dRes kidev amas vfiqrob me. imitom 
rom saqarTvelom Tavisi iaraRi unda gamouSvas. mteri 
Sen karg iaraR ar mogcems. mere iaraRi fulia….Sen un-
da gamouSva Seni. mere zarbazansac gamouSveb, avtomat-
sac gamouSveb, yvelafers gamouSveb. es unda gakeTdes 
saqarTveloSi“. 
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ilia, Salva TevzaZis msgavsad, bolomde inarCunebda 
kavSirebs saqarTvelos erovnul xelisuflebasTan da 
mxars uWerda saqarTvelos respublikis pirvel prezi­
dents, zviad gamsaxurdias. saqarTvelosa da Sesabamisad, 
erovnuli xelisuflebis winaaRmdeg gaCaRebuli sisxliani 
putCis dros, ilia cdilobda TurqeTsa da germaniaSi mcx­
ovreb TanamemamuleebisaTvis miewodebina swori informa­
cia da moexdina maTi mobilizeba erovnuli xelisuflebis 
dasacavad. aRniSnuli mimarTva 1991 wels aris dawerili.

ar davWamoT erTmaneTi!

(sazRvargareT mcxovrebi qarTvelebis survili)

Cven im adamianebis STamomavalni varT, vinc 100-300 
wlis win ama Tu im mizezTa gamo samSoblo saqarTve-
los daSordnen, Tumca Rirseba ar daukargavT da saqa-
rTvelosTvis uZgerda guli. yovel nabijze, yovel 
amosunTqvasa da sizmarSic ki saqarTvelo Cveni mTavari 
safiqralia, radgan Cveni imedi, winaprebi da warsuli 
saqarTvelos ukavSirdeba, ar gvsurs tkivili mivayenoT 
maT. winaprebma Cven aseTebad gagvzardes. mSobliuri ena, 
akrZalvebis miuxedavad, brZoliT SevinarCuneT. am brZo-
laSi did Zalas gvaZlevda Cveni dedasamSoblos arseboba. 
sul Tqvenken iyo Cveni mzera mopyrobili. Tqvengan miRe-
buli informacia Cven imeds gvisaxavda gulebSi. saqarT-
veloSi Cvengan vinme rom midioda, ukan dabrunebuls saa-
TobiT sulganabuli vusmendiT, rom gagvego ra xdeboda 
samSobloSi. wlebis ganmavlobaSi cdilobdnen Cvens daS-
orebas, magram Cveni gulebi sul erTad Zgerda. mona-
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trebasa da mwuxarebaSi gavatareT wlebi. yvelam kargad 
icodes, rom Cven erTmaneTs verasdros mogvwyveten. 

Cemo Zmebo da debo! 

me TurqeTSi dabadebuli da gazrdili qarTveli var. 
27 welia, rac germaniaSi vcxovrob. 1990 wels viyavi saqa-
rTveloSi, 1991 welsac Tqvens gverdiT viyavi, rogorc 
yovelTvis. survilebi, romelic am werilSia gamoTqmu-
li, ara mxolod  me, aramed saqarTvelos sazRvrebs ga-
reT mcxovreb qarTvelebsac ekuTvnis. uamrav adamians 
vesaubre da maTi azri movismine. ....

uamravjer var saqarTveloSi namyofi da ukan dabru-
nebisas guls TqvenTan vtovebdi. 1985 wels nanaxi saqarT-
velo, 1991 wels veRar vixile. dabinZurebuli quCebi, vin 
sad ras akeTebs, kacma ar icis, Tbilisidan quTaisamde av-
tobusiT mgzavrobisas ganadgurebuli infrastruqtu-
ra vixile. ra Tqma unda dadebiTic vnaxe, axali demokra-
tiuli saxelmwifo, erovnuli gvardiis Camoyalibebis 
mcdelobebi. yvelgan saqarTvelos saxelmwifo droSa 
frialebs, warwerebi qarTulia. magram is, rac yvela-
ze metad mtkiva da mafiqrebs, aris is, rom erTmaneTs 
vWamT..... nuTu gvsurs gavaxaroT vinc Cvens gadaylap-
vas lamobs? nuTu maT vaZlevT amis SesaZleblobas? Ce-
mo Zmebi, ra ubedurebaa es upasuxismgebloba? aqamde 
xom gvindoda damoukidebloba da Rirseulad cxovre-
ba? amisTvis xom vibrZoleT, avirCieT zviad gamsaxur-
dia. mas upirispirdebian didi Zalebi. misi brZola Cveni 
brZolacaa. mas mxarSi Tu ar amovudgebiT, amiT xom mtris 
wisqvilze davasxamT wyals? damoukideblobas, ekonomi-
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kas, kulturas, garemos sisufTaves, samarTals, ganaT-
lebas, soflis meurneobasa da yvela sxva sakiTxs didi 
gulisyuri da erovnuli midgoma sWirdeba. demokratia 
da damoukidebloba ar niSnavs daarRvio sagzao wesebi, 
demokratia anarqia araa. damoukidebloba moiTxovs msa-
xurebas. nuTu demokratia policiisa da kanonis winaaRm-
deg gamosvlaa? demokratia aris, roca Seni Tavisufle-
ba mTavrdeba iq, sadac iwyeba sxvisi. saqarTveloSi 1991 
wlis 16 martidan 6 aprilamde gaxldiT da saTvalavic ki 
ameria imdeni Cxubis scena vixile. esaa erovnuli Tanx-
moba? Cvenma mterma Zalian kargad icis Cveni sisusteebi. 
me baton zviads piradad ar vicnob,8 magram mjera, rom 
sasikeTo saqmeebs gaakeTebs qveynisTvis. gvsurs, rom sa-
zogadoebam mas mxari dauWiros. saqarTvelos farglebs 
gareT mcxovreb qarTvelebs gvjera am xelisuflebis. 
amJamindelma xelisuflebam Cvens ocnebas _ saqarTve-
los damoukideblobas frTebi Seasxa. gamoacxada damo-
ukidebloba. am xelisuflebas unda davexmaroT. zviads 
mxarSi unda amovudgeT da mivceT Sansi. Cveni qmedeba Tu 
xelisuflebisTvis sasargeblo ar iqneba, amiT qveynis 
winaaRmdeg mimarTul Savbnel Zalebs gavuwevT daxmare-
bas. komunistebi ar gvindoda da amis gamo bevri upasuxis
mgeblo nabiji gadavdgiT. axla es xelisufleba ratom ar 
gvinda, ki magram? gana ramdeni xani gavida, rom vakriti-
kebT? unda movicadoT da mivceT SesaZlebloba akeTon 
saqme. vambobT, rom samomxmareblo bazarze araferia, ar 
iqneba ra Tqma unda. romel Cvengans SeuZlia Tqvas, rom 
dRevandlamde maszed dakisrebuli valdebuleba Seas-

8	  მიუხედავად იმისა, რომ ზვიადს იცნობდა, მიმართვაში იძულებული 
გამხდარა ასე დაეწერა, რათა თანამემამულეებს სუბიექტურობაში 
არ ჩამოერთვათ.
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rula? uamravi ramis dawera minda, magram, imedia uax-
loes momavalSi gamoswordeba yvelaferi. 

gvinda gadmogceT Cveni survilebi:

1. 	 gTxovT, ar CavidinoT iseTi saxis qmedeba, romelic 
damoukideblobisaTvis sazianoa;

2. 	 xelisuflebasa da zviad gamsaxurdias yvela saxis 
daxmareba aRmovuCinoT;

3. 	 yvelam daasrulos samomxmareblo bazris TemiT ape-
lireba da nu vuwamlavT xalxs cxovrebas; 

4. 	 ganukiTxaoba da terori ar davuSvaT;

5. 	 gamoviCinoT yuradReba garemosadmi da davicvaT 
buneba;

6. 	 skolebsa da universitetebSi ganaTlebas mniSvneloba 
mivaniWoT, radgan ganaTlebuli adamianebi gvWirdeba;

7. 	 imis gaTvaliswinebiT, rom qvemoaRniSnuli warmoad-
gens erovnul simdidres, ekonomiurad unda iqnas 
gaxarjuli yvela tipis saerTo moxmarebis produq-
ti, maT Soris wyali, eleqtroenergia da msgavsi. vinc 
amas saTanado mniSvnelobas ar mianiWebs, unda mieces 
gafrTxileba;

8. 	 mSvidobis dasamyareblad  qarTvelebs Soris erToba 
vuzrunvelvyoT; 

9. 	 jgufebad dayofasa da Sidadapirispirebas wertili 
davusvaT;

10. mSvidobisa da samarTlis damyarebaSi Cveni wvlili Se-
vitanoT;
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11. imisaTvis, rom yvela saxis saxelmwifo samsaxuris 
muSaoba ufro iolad warimarTos, yvela qarTvelma 
maszed dakisrebuli valdebuleba unda Seasrulos, 
raTa saxelmwifos mimarT ndoba gaizardos; 

12. rusifikaciis politikis Tavidan mosaSoreblad uf-
ro mkacri zomebi miviRoT;

13. Cvens qveyanaSi mcxovrebi yvela araqarTveli mSvido-
bian TanacxovrebaSi davarwmunoT; 

14. yvelam Tavisi valdebuleba zedmiwevniT aRasru-
los......

viciT, rom Cveni survilebi da Txovnebi advili Sesa
srulebeli ar iqneba, ar aris advili oraswliani uReli 
ase ucbad moiSoro, magram icodeT, rom amas SevZlebT. 
gTxovT, Cveni Txovna yurad iRoT. RvTis gulisaTvis erT-
maneTs nu vWamT, mxari mxars mivceT da cudi dReebi ukan 
movitovoT. ufali am gzaze mavalT xels moumarTavs. sa
qarTvelos farglebs gareT mcxovreb qarTvelebs ukve 
aRar dagvrCa moTminebis unari, kide 200-300 weli veRar 
moviTmenT. Tqveni erToba Cvens siZlieres Seuwyobs xels, 
xolo Tqveni warumatebloba momentalurad aisaxeba Cven-
ze. nu dagaviwydebaT, damoukidebloba da erovnuli er-
Toba Tavis arsSi gamoricxavs axirebebs. gisurvebT war
matebebs. ufalma mogvces Zala.

saqarTvelos farglebs gareT mcxovreb TanamemamuleTa 
saxeliT:

ilia ximSiaSvili 
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oTar gigineiSvilisa da ilias Sexvedris adgili ara 
mxolod  sabWoTa saqarTvelo, aramed qarTveli emigran­
tebis evropuli savane _ safrangeTic gaxldaT. swored 
aq xvdebodnen erTmaneTs ̀ evropisa (franguli) da aRmosa­
vleTis (TurqeTi) emigracia~, maT kavSirs ki swored oTar 
gigineiSvili kurirebda. ̀ gigineiSvilma parizSi varo, Se-
giZlia Camoxvideo, ki batonoo meTqi, rogor ara. me wave-
di eqimidan cnoba aviRe erTi kviris, waveli, Sevxvdi, im 
qarTul sazogadoebaSi, centrSi, oqros kuTxe9 qvioda 
im restorans. Caketes isa, fafaxiT, CoxiT Samovida viq-
tor xomeriki. axlao, gigineiSvilma aio, TurqeTidana-
co ager qarTveli ilia ximSiaSvili, imanac Tavisi azri 
Tqvaso. me xom turisti var, avdeqi, me vuTxari Turqe-
Tis qarTvelebis azri Tu gindaT meTqi, Tavisufali sa-
qarTvelos gverdze varT Cvena meTqi. mona saqarTvelo 
ar gvinda meTqi. ai amaze daviwye laparaki. viqtor xome-
rikis gverdze viyavi, gadamkocna. iranidan CamoiyvaneT 
isinic amas ityviano, iman Tqva. mokled iq me kargad ga-
vubere naxevar saaTze meti. gigineiSvilma Tavi CaRuna. 
sastumroSi rom miveliT, kibis qveS gamwia da gadamkoc-
na. iyenebda komunistebs magrad. warmoidgine me davreka-
vdi gigineiSvilTan-batono oTar momenatreT Zalian. im 
wuTas wkap, movidoda mowveva, oficialuri mowveva. mere 
sabWoTa kavSiris sazRvarze rom Sevidodi, mTel xarjebs 
isini ixdidnen. goqsi. aqedan bavSvebi mimyavda, Sevyare 
qarTvelebi.~. 

ilias Svili nino (sevim) ximSiaSvili da sxva uamra­

9	  საუბარია პარიზის ქართული ემიგრაციის თავშეყრის ადგილზე 

„Toison D`or~ (ოქროს საწმისი), აღნიშნულ რესტორანს ხშირად 
სტუმრობდა შვედეთში მოღვაწე ცნობილი თურქეთელი ქართველი 
შალვა თევზაძეც.
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vi TurqeTeli qarTveli, bavSvobaSi xSirad stumrobda 
saqarTvelos. aRniSnuli proeqti xorcieldeboda ilia 
ximSiaSvilis mier haidelbergSi dafuZnebuli qarTul-
germanuli sazogadoebis egidiT. mxardamWeri da damfi­
nansebeli gaxldaT ̀ ucxoeTSi mcxovrebi Tanamemamuleeb­
Tan kulturuli kavSiris saqarTvelos sazogadoeba~. 
bavSvebs banakebSi anawilebdnen, aswavlidnen qarTulad 
wera-kiTxvas, utarebdnen eqskursiebs saqarTvelos maS­
tabiT, cdilobdnen maTSi gaeRvivebinaT ̀ memleqeTisadmi~ 
siyvaruli. Zalian saintereso ambavs igonebs ilia: `erT 
dRes wyneTSi varT. yovel dRes imaTTan mivdiodiT. is ba-
vSvebi, banakebSi iyvnen. ninosTan erTad. ninom pasporti 
daagdo ar wevida aqedano. biWo, me im periodSi TurqeT-
Si ver mivdiodi, dedas ver vnaxulob, axla aman paspor-
ti rafer unda dakargos, dakargva ara, Caugdia TviTon, 
gadaagdo liasTan10 erTad. imaze gavbrazdi imitom, rom 
Cemi daRupva iyo esa. pasportianad wevide Turqebis sa-
konsuloSi, unda gavgzavno moskovSi, me iq devnili ka-
ci var. damRupa, sufTa daRupvaa esa. weveli arc meubne-
bian ro pasports es moxdao. Turme lias wauyvania gorSi, 
gorSi daagdo aman pasporti, magram erTi muclis tkivi-
li aqvT, magram ra aqvT ar vici. imas ninos fexebze kidia. 
maSin 12 wlis iyo. mokled erT russ upovnia es pasporti. 
Turme qaRaldze iyo Cveni viza damatebiTi. pasportSi ar 
artyavdnen beWeds-namgal da CaquCs. xoda iq waukiTxia, 
oTarTan mosula es pasporti. oTaris seifSi iyo. me da-
kargulia ar vici, magram rame problema aqvT, garTule-
bebia es vici, mivxvdi ukve. lia Zalian Cumadaa, im gogos 

10	 პროფესორი, თურქოლოგი ლია ჩლაიძე, რომელიც ილია ხიმ
შიაშვილისა და აჰმედ მელაშვილის ოჯახის უახლოესი მეგობარი 
იყო. 
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uxaria Zalian. pasporti dakarga, aRar unda wevides sa-
qarTvelodan. mokled im dRes institutSi moviden, mo-
gvesalmnen. oTarma uTxra qalbatono liao rame gWirde-
baTo. araferi arao batonoo. imasac eSinian, lias. rame 
gakliaT Tqvenao. dafiqrdiT abao. rame dakarguli gaqv-
To. araferi ara batonoo. gaecina. mere seifi gaxsna. es 
ra ariso. me azrze ar var. oTari Zalian didi kaci iyo. me 
magaliTad dRes rac viswavle saqarTveloze, saqarTve-
loSi wasvla-mosvla, yvelaferi oTaris saqmea. oTarma 
gaakeTa esa.~

90-ian wlebSi saqarTvelos erovnuli xelisuflebis 
damxobasa da puCisturi reJimis damyarebas Tan daerTo 
uamravi socialuri, finansuri da teritoriuli proble­
ma. maT daZlevaSi TurqeTel qarTvelebs TavianTi wvli­
li SehqondaT. maSin, roca saqarTvelos ekonomika ganad­
gurebuli iyo, mosaxleoba SimSilis zRvarze idga, xolo 
qveyana iZarcveboda Sida da gare mtrebis mier, ilia xim­
SiaSvilma Tavis TanamoazreebTan erTad gadawyvita da­
xmareba gaewia saqarTvelosTvis da TurqeTs gamoayofi­
na daaxloebiT 50. 000 tona xorbali. Tumca dasanania, 
rom TurqeTis mier daxmarebis mizniT gamoyofili pir­
veli xarisxis xorbali, Tavad saqarTvelos warmomadge­
nelTa mavnebluri politikis Sedegad, gayiduli iqna da 
yovlad usargeblo, janmrTelobisaTvis saziano xorba­
li Semoitanes. mosaxleobaSi ki gavrcelda informacia, 
rom, TiTqos, TurqeTma saqarTvelos vadagasuli xorba­
li gamougzavna. `maSin omi dawyebuli iyo,...marTla di-
di gaWirveba yofila. me gavgzavne maSin. ar vambob amas. 
trabaxic ar miyvars. is TurqeTma ro 50, 000 tona fqvili 
gamogzavna, ufulod gamogzavna. is me gavakeTe. elCTan 
viyavi. TurqeTis elCTan. pirdapir CemTan dareka. Tansu 
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Cileri iyo maSin. miTxres rom 30, 000 tona davpirdeTo, 
me vuTxari amden milionobiT qarTvel moqalaqeobidan 
gelaparake meTqi, sircxvilia TurqeTs meTqi, 50, 000 ga-
vakeToT meTqi. 20,000 tona meti. axlao premieri qalba-
toni melodebao, vkiTxoo da davpirdeTo, jer ar Tqvao 
araferio. wevida da siciliT gamovidao-ki batonoo. 50, 
000 gavxadeTo. es pirveli xarisxiani xorbali deitvir-
Ta `Tekil daRdan~. Turqebma uTxres Cveni gemiT Camo-
gitanTo, -arao, berZnebis gemi deiqiraves qarTvelebma. 
amaTma Tqves Cven es xorbali unda gavyidoTo, karaqi un-
da CevitanoT nawilico. zviadis mere SevardnaZis droa. 
zviadis dros es ar gakeTdeboda. zviadi rom yofiliyo 
me aqedan pirdapir davurekavdi, vetyodi, batono prezi-
dento ase ase moxda da saqmis kursSi iyaviT. weiRes, berZ-
nebis gemi deiqiraves, gayides pirvelxarisxiani xorbali 
50, 000 tona, iyides me-3 xarisxi me-4 xarisxi, Ceides fu-
li jibeSi. anzori iyo burjanaZe, ar evaseboda Cemi Ta-
vi. batono am elCmao sad migviRo icio_vici meTqi, Cemi 
Zmakacia meTqi. prezidentebi rom miiRoo, im adgilas mi-
giRo. gayides xorbali, me-3 xarisxi iyiden, Caides fuli 
jibeSi, saqarTveloSi Cevedi mere imis Semdeg erTi ori 
wlis mere da saqarTveloSi gavrcelebulia sityva, rom 
Turqebma nagavi gamogvigzavneso. mokled TurqeTis el-
Ci Semxvda SemTxveviT, micnobda is kaci-ase, ase rame rom 
moxdao, Cven vurekav mTavrobaso. me saidanac deitvir-
Ta iqidan vici, saidan unda vicode `Tekil daRi~ ofisi 
qvia amas. iqidano, saxelmwifos maragidano aqedan ra Ca-
meitanes am qarTvelebmao. ra vqnao axlao, mivedi anzo-
rasTan. TurqeTis wiTelma jvarmao...rais wiTeli jvari 
meTqi elCs rom vuTxari meorejer rom Sevgzavne is elCi 
meTqi darbazSi rom migviRo, rogor ar maxsovso-wiTel-
ma jvarmao. wiTeli ar aris meTqi, wiTeli jvari amden ar 
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gamogvigzavnis. ver gamogvigzavnis. axla me es rom vila-
parako, ityvian ilia tyuilobso. ar mijereben. moipares, 
moparuli fulebia“. 

1993 wlis 16 dekembers iliam werili gamougzavna saqa­
rTvelos cekavSiris Tavmjdomaris moadgiles avTandil 
keTilaZes, romelSic gamoTqvams survils, rogorc ger­
maniaSi mcxovrebi qarTveli, humanitaruli daxmareba 
(produqtebi, tansacmeli, medikamentebi, sruli raode­
noba 1 500 kilogrami) aRmouCinos ltolvilebs, daoble­
bul bavSvebsa da gaWirvebul mosaxleobas. 

90-ian wlebSi saqarTvelos daxmarebis mizniT ilia xim­
SiaSvils msgavsi iniciativebi mravlad hqonda, samwuxa­
rod, mis ganxorcielebas yovelTvis win eRobeboda qveynis 
SigniT, misi ganviTarebis winaaRmdeg mimarTuli Zalebi. 
aseTi iniciativa gaxldaT germaneli mecnieris daxmare­
biT, borjomSi wylis gawmendasTan dakavSirebuli prob­
lemis mogvareba da aseve saqarTvelos droSiani manqanis 
nomris gamoSveba, `televizorSi vusmendi, rom borjom-
Si ameba gamoCenila wylebSi, rixteric CemTan aris, ro-
melic Jangbads uSvebs. vuTxari kaco es ameba wylebSi 
rogor SeiZleba, sircxvilia meTqi. gavakeToT spontan. 
mokled es gavakeTeT. Cven Jangbadis warmoeba, ori qva-
bi, masala unda imas teqnikac SevitaneT. ra gamoCnda amis 
winaaRmdeg ici? xloris mafia. xlors Turme yiduloben 
somxeTidan. kacis ori manqana dawves. es dabeWdilia imaSi 
`Cven~ qvioda. erTi krebuli iyo ori gverdi Cemze daweri-
lia, xlori ar gaauqmoso. xlori kibos aCens. es ki buneb-
rivi Jangbadia“.

`es Tqveni nomrebi rom aris axali isic me gavakeTe. man-
qanis nomrebi qarTuli es me gavakeTe. aq me ar momewera 
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xeli 25 000 dolarze, ar keTdeboda es saqme. am saqmeSi iy-
vnen gaCeCilaZe da daTo Ciqovani. mere gadamagdes. axla 
TveSi 273 evro plius 90 evro vixdi imaTTvis vixdi. ori 
weliwadi kidev maqvs vali arafrisTvis. me vaWari ar var, 
magram ilia WavWavaZe rom magaliTi myavs. yvelaferSi 
saqarTvelos rameSi davexmaro meTqi, vaWrobac deviwye. 
nomrebSi me vuTxari, ro Cawerili maqvs imisi sabuTic ma-
qvs. aT dolarze metad ar unda geiyidos nomeri. nanaxi 
maq 200 dolarad nayidi nomeri iq maSin. fuli gaakeTes 
amaSi da kidev is droSa Tavidan nomeris gverdze dro-
Sa iyo isic pirveli xazi iyo Cemi, rom droSa gakeTdes.~. 

rogorc ukve zemoT aRvniSneT `ucxoeTSi mcxovre-
bi TanamemamuleebTan kulturuli kavSiris saqarTvelos 
sazogadoeba~ aqtiurad TanamSromlobda ilia ximSiaS­
vilTan, razec metyvelebs qvemoT moyvanili werilebi. 
romlebSic kargad Cans, Tu raoden mniSvnelovan rols 
asrulebda ilia germaniaSi. werilebi ZiriTadad 80-90-ian 
wlebs miekuTvneba. avtorebi ki gaxlavT: o. gigineiSvili, 
g. galogre, v. maWavariani, n. goguciZe, n. qarsiZe, g. abaS­
maZe, T. abramiSvili, a. gociriZe. 

batono ilia!

Tqveni werili miviReT, sadac gvTxovdiT, rom davx-
marebodiT germanel profesors diSs. romelsac Tqven 
icnobT. misi werili CvenTan movida fostiT. TviTon ar 
Semosula. davuwyeT Zebna, magram versad ver aRmovaCineT. 
Tqves, rom aq iyo erTi Tu ori jgufi germanelebisa, ma-
gram maTi Semadgenloba aravin icoda. ise, rom arc var 
darwmunebuli, rom iyo TbilisSi. aseT SemTxvevaSi unda 
gaafrTxiloT Tqveni nacnobebi, rom piradad Semoiaron 
CvenTan an dagvirekon da gviTxran, Tu romel sastumro-
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Si arian, rom mivakiTxoT da davexmaroT yvelaferSi, rac 
maT surT. Zalian gvwyins, rom wels ar CamodixarT. liam 
TiTqmis itira, rodesac gaigo, rom nino ar Camodis. ma-
gram imedi maqvs, rom, rogorc Tqven iwerebiT, dekember-
Si ninosTan erTad gvewveviT. Zalian gagvexardeba Cven 
yvelas. Tqven kargad iciT Tu rogor gviyvarxarT da ro-
gor gcemT pativs. rac Seexeba vizebis gamogzavnis saqmes, 
vizebisaTvis saWiroa vicodeT Camomsvlelis gvari, saxe-
li, mamis saxeli, dabadebis weli da imave dros unda iyos 
Tqveni haidelbergis sazogadoebis rekomendacia. ramde-
nadac am sazogadoebis saTaveSi dgaxarT Tqven da vaxtan-
gi, ukve TviTon awon-dawoneT. mxolod Camomsvlelebi ar 
unda iyvnen iseTebi, romlebsac TurqeTis policia eZebs 
da imalebian. vinaidan es arTulebs diplomatiur urTi
erTobas Cvensa da TurqeTs Soris. 

sazogadoebis ufrosi referenti: nodar guguciZe

didad pativcemulo batono ilia!

mogesalmebiT saqarTvelodan da gisurvebT bedniere-
bas da yovelive kargs. 

Tqveni naTesavebis sabuTebi gavagzavneT umaRles 
saswavlebelSi Casaricxavad, raTa seqtembridan Seudg-
nen mecadineobas. pirveli weliwadi dasWirdebaT qar-
Tuli enis Sesaswavlad, rom Semdeg Tavisuflad moismi-
non leqciebi. darwmunebulni varT, rom swavlas bejiTad 
mohkideben xels da kargi specialistebi gamovlen. 

axlovdeba zafxuli, Cven mimdinare wels ganzraxuli 
gvaqvs moviwvioT bavSvebi saqarTveloSi ardadegebis 
gasatareblad. gvinda, rom Camovides Tqveni qaliSvili, 
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romelic axla ukve kargad laparakobs qarTuls. gvinda, 
rom Camovidnen elguja da xaTuna. ramdenadac vici, isi-
ni amJamad germaniaSi cxovroben da Cveni Txovna iqneba 
Tqvendami, rom saswrafod daukavSirdeT maT mSoblebs 
da SegvatyobinoT SeZleben Tu ara bavSvebi Camosvlas. 
amis garda Cveni dabejiTebiTi Txovnaa, rom SeagrovoT 
aTamde qarTveli bavSvi saqarTveloSi ardadegebis ga-
satareblad. bavSvebis gamogzavna mSoblebs Zviri rom 
ar daujdeT, maT Cveni warmomadgeneli dauxvdeba. aqe-
dan Cven avuRebT maT bileTebs. yovel 5 bavSvs SeiZle-
ba Camohyves erTi gamcilebeli. bavSvebis Camoyvanas Cven 
did mniSvnelobas vaniWebT, vinaidan bavSvebi advilad 
swavloben enas da bavSvobaSi gatarebuli adgilebis xso-
vna, maT mTeli sicocxlis manZilze gahyvebaT, rac mTa-
varia, eyvarebaT saqarTvelo. amitom am saqmisaTvis nu 
daiSurebT dros da nu daizarebT . Zalian gTxovT, sasw-
rafod mogvweroT SesaZlebeli iqneba Tu ara mimdinare 
wels bavSvebis Camoyvana.

momikiTxeT yvela Tqveni axlobeli. agreTve Tqve-
ni amxanagebi, romlebic TqvenTan erTad iyvnen luqsem-
burgSi. 

kidev erTxel miiReT Cemgan keTili survilebi. 

pativiscemiT,

o. gigineiSvili

ilia!

gigzavniT Cveni sazogadoebis mier gamocemul kalen-
dars ̀ qarTuli erovnuli sporti~. gamogzavnili kalen-
drebis raodenoba aris 250 cali. ilia, es kalendrebi 
daarigeT Tanamemamuleebs Soris.
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gisurvebT, Cemo ilia, kargad yofnas.

pativiscemiT, nugzar qarsiZe

ilia!

upirveles yovlisa ilia gisurveb janmrTelobas da 
bednirad yofnas Sen da mTeli Seni ojaxis Semadgenlo-
biT. aqeT axali araferia. yvelani kargad varT sazoga-
doebaSi, giTvlian did mokiTxvas. Sen rogor xar? rogo-
ria Seni janmrTeloba? skolaSi rogor midis saqmeebi? 
imedia yvelaferi kargad iqneba. ilia, mogvwere ra gegme-
bi gaqvs wels? Tu apireb saqarTveloSi Camosvlas? ro-
mel TveSi ginda? wels Tu moxerxdeba, ramodenime bavSvi 
wamoiyvane saqarTveloSi. wamosvlas Tu daapireb, unda 
wamoxvideT matarebliT. ilia, Cveni sazogadoebis Tx-
ovna rogor aris profesor kurt Sprengelis suraTis 
gamogzavnaze. gisurveb, ilia yovelive kargs da sikeTes.

mokiTxva baton vaxtangs

pativiscemiT, nugzar qarsiZe

pativcemulo ilia!

rogorc wina werilSi gwerdaT gurami, sasurvelia 
Tqveni Camosvla ivlisis TveSi, TqvenTvis da ninosTvis 
vizebi ukve gamovagzavneT. erT kviraSi SegiZliaT mia-
kiTxoT saelCos da droulad gamoemgzavroT. rac Seexe-
ba wamals, igi ukve saWiro aRar aris, vinaidan bavSvi gar-
daicvala. 

guliTadi salami gadaeciT Tqven meuRles.

geliT saqarTveloSi.
guliko abaSmaZe
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pativcemulo batono ilia!

upirveles yovlisa mogesalmebiT da gisurvebT yove-
live kargs. xSirad gigonebT, Tqveni nino aq yvelas Zalian 
uyvars. gvenatreba misi naxva, darwmunebuli var, rom za-
fxulSi ardedegebze kvlav gvewveva. imedi gvaqvs agreT-
ve CvenTan ardedegebze Tqveni daxmarebiT Camovlen sxva 
qarTveli bavSvebic. 

rogorc gavigeT ahmed melaSvilis ojaxi amJamad stam-
bolSi cxovrobs. iberia Wrilobebidan gamokeTebula, 
magram albaT mainc esaWiroeba mkurnaloba da dasvene-
ba, rac TurqeTSi Zalian Zviria. amitom kargi iqneba Tu 
is Tavis dasTan an dedasTan erTad Camova saqarTvelo-
Si samkurnalod da dasasveneblad. Tu surT, Camovidnen 
samiveni erTad. Cven gavakeTebT maTTvis yvelafers, rac 
ki SesaZlebelia, rom gamoikeTos janmrTeloba. amitom 
gTxov, Tu saSualeba gaqvs, saswrafod daukavSirdeT me-
laSvilebs stambolSi da gadasceT Cveni winadadeba. Ca-
mosvla SeuZliaT, rodesac moisurveben mTeli 1981 wlis 
ganmavlobaSi, magram amJamad unda gvqondes maTgan pasu-
xi, Camovlen Tu ara da romel TveSi. kargi iqneba agreTve 
Tu Segvatyobineben ra saxis mkurnaloba esaWiroeba ibe-
rias, rom winaswar SevurCioT Sesaferisi samkurnalo ad-
gili. aq mas Tavze davayenebT Cven saukeTeso eqimebs da 
zrunvasa da yuradRebas ar davaklebT. ramdenadac viciT 
melaSvilebis misamarTia: 

Gözcü baba camii karşısı N-14
Hamle Apartman daire 12 göztepe 

İstanbul
guliko abaSmaZe
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Zmao ilia!

upirveles yovlisa gisurveb janmrTelobas da kar-
gad yofnas, rogorc Sen, aseve Sens ojaxobas. ilia cota 
Segvagvianda SenTvis werilis mowera, amisaTvis albaT 
Zalian ar gagvinawyendebi. Cemo ilia, Seni naTesavis ia-
quT-guram ximSiaSvilis Camoyvanis ambavi SemdegSia. misi 
Camoyvana, ese igi vizis gamogzavna Cven SegviZlia apri-
li-maisi-ivnisis Tveebis ganmavlobaSi. amisaTis saWiroa 
ilia zustad vicodeT SesZlebs Tu ara am droisTis is 
Camosvlas? misi zusti misamarTi, gvari, saxeli , wlova-
neba, dabadebis adgili. es yvelaferi Sen unda moiwero, 
rogorc ki am werils miiReb. mogvwere ilia agreTve ro-
mel qalaqSi gaugzavnoT viza, avstriaSi?

Zmao ilia, exla gadavideT meore sakiTxze. es aris am 
wels saqarTveloSi bavSvebis Camoyvana. ukve ramdenime 
welia laparakia bavSvebis saqarTveloSi Camoyvanaze, ma-
gram jerjerobiT es ambavi ver moxerxda. rogor iqneba 
es saqme Cemo ilia am wels? Sens werilebSi Cans, rom uk-
ve Segigrovebia bavSvebi da apireb am wels mainc rom Ca-
moiyvano. rogorc mogexseneba, ilia, aq winaswar unda mo-
vagvaroT maTi mowyoba banakSi, qarTuli enis swavleba 
da sxva organizaciuli sakiTxebi. amisaTvis saWiroa Ce-
mo ilia mogvwero yvela bavSvis asaki, gvari, saxeli da 
zusti misamarTi, raTa vizebi winaswar movamzadoT, mere 
SeiZleba gvian iyos. 

ilia, rogor aris ninos saqme?dro dadga me mgoni manu-
Caris aq Camoyvanisa? Zmao ilia, Sen TviTon rodis SeZleb 
aq Camosvlas? albaT Sen Camoyvebi bavSvebs?

gadavideT mesame sakiTxze, SarSan CvenTan Camosuli 
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iyo husein ilmazi. es axalgazrda aq yvelas moewona da 
kargi STabeWdileba datova. vsargeblob SemTxveviT da 
gTxov ilia mas Cemgan didi mokiTxva gadasce. man aq yof-
nisas gamoTqva survili am 1983 welsac Camovides saqar-
TveloSi da Camoiyvanos ramdenime Tavisi megobari. kar-
gi iqneba, Tu SegvatyobinebT ra aqvs mas gadawyvetili? 
Tu unda am wels Camosvla amxanagebTan erTad ?Tu unda 
maSin exlave mogvweros werili, vizebs misTvis movamza-
debT agvistos TvisaTvis. sxva Sen rogor xar Cemo ilia? 
ra aris axali Sensken?rogor aris batoni vaxtangi, man 
cota SegvaSina Tavisi telegramiT, imedia exla janmr-
Telad aris.

veli pasuxs Cemo Zmao ilia, gisurveb yovelive kargs.

pativiscemiT Seni Zma nugzar qarsiZe

pativcemulo ilia!

 upirveles yovlisa gisurvebT Cemo ilia janmrTelo-
bas da kargad yofnas, rogorc Sen aseve Seni ojaxis yve-
la wevrebs. miviReT Seni gamogzavnili werili, saidanac 
SevityveT axali ambebi. sawyenia is rom erTi skolidan 
wamosulxar, magram eg araferi, mTavaria is aris rom Sen 
iyo Sen ojaxTan erTad. albaT batoni vaxtang sudaZe ukve 
kargad iqneba. ilia Seni Txovna Sesrulebulia, ramdenime 
dRis win gamogigzavneT yvela Seni SerCeuli feradi su-
raTebi, imedia im werilze adre am suraTebs miiReb. ilia 
sazogadoebas aqvs erTi Txovna, Tu SegiZlia gviSovo da 
gamogvigzavno erTi kacis suraTi. es kaci iyo kurt iox-
im Sprengeli, botaniki, istorikosi, mediki. moRvaweobda 
germaniaSi. misi monacemebia 1766-1833 weli. misi suraTi 
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gvWirdeba wignisTvis. Tu SesaZlebeli iqneba gviSove da 
gamogvigzavne. 

gisurvebT yovelive kargs Cemo ilia. Sens Txovnebs 
gaviTvaliswinebT zogierTi adamianebis mimarT.

pativiscemiT, n. qarsiZe

ilia!

gisurveb rogorc Sen, aseve Sen ojaxs janmrTelobas 
da bednierebas. ramdenime dRis win miviReT Seni gamogza-
vnili werili, sadac iwerebi, rom Sen gadawyvetili gqo-
nia gamofenis gakeTeba q. haidelbergSi. am ambavma Zalian 
gagvaxara Cemo ilia, aseTi sasixarulo ambebi bevri da 
xSiri yofiliyos CvenTvis-qarTvelebisaTvis. 

erTi kviris win me gamogigzavne germanuli , inglis-
uri, franguli wignebi saqarTvelos Sesaxeb. es wigne-
bi gamofenisTvis gamogadgeba Cemo ilia. gamogigzavne 
agreTve qarTuli ilustrirebuli wignebi: l. gudiaSvi-
li, baRdavaZe, ̀  vefxistyaosani~, sabWoTa saqarTvelo da 
sxva. erT, or dReSi ki gamovgzavniT ferad , did suraTebs 
saqarTvelos Sesaxeb. gisurveb Cemo ilia warmatebas ga-
mofenis dros. 

ilia veliT werils, sadac Segvatyobineb im xalxTa 
gvarebs, romlebic apireben am zafxuls saqarTveloSi 
Camosvlas. imedia male vinaxulebT erTmaneTs. kidev er-
Txel gisurveb Cemo ilia kargad yofnas. 

pativiscemiT, nugzar qarsiZe
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salami da gamarjveba ilia ximSiaSvils!

miviRe Seni gamogzavnili werili, Zalian gagvexarda 
rom operaciam kargad Caiara da axla ukeTesad grZnob 
Tavs. SenTvis mosawvevi gamogzavnilia da SegiZlia mi-
akiTxo. rac Seexeba imas, Sen rom iwerebi im kacis Ca-
mosvlisa da sxva danarCenTa sakiTxs, roca Camoxval ma-
Sin movilaparakoT. winaswar gagvagebine rodis iqnebi 
moskovSi. momikiTxe col-Svili, Camikocne patara niniko. 
gadaeci mokiTxva vaxtangis da mis ojaxs, eqvTimes Tav-
is meuRliT. Seecade yvelaferi Seasrulo rac wina wer-
ilebSi gTxoveT, aucileblad wamoiRe xmis regulato-
ri. mogikiTxes Cvenma TanamSromlebma da Senma nacnobma 
biWebma.

veli pasuxs,
guram galogre

salami ilia!

miviRe Seni misaloci baraTi, risTvisac did madlobas 
mogaxseneb. madlobas gixdian agreTve guliko da gura-
mi. guramim werili gamogigzavna albaT miiRebdi pasuxi 
rac SeiZleba Cqara gamoagzavne. ninoko da Seni meuRle 
rogor arian, niniko swavlobs Tu ara qarTuls. albaT 
ukve didi gaizarda. Cven rom suraTebi gadaviReT ba-
TumSi rogori gamovida. Cems ambavs Tu ikiTxav kargad 
var. sami Tvis win davqorwindi . ase rom axla ukve saku-
Tari ojaxi maqvs. werilSi mwerdi, rom gamomegzavna SenT-
vis leqsikoni, magram ar iwerebodi romeli ginda, qar-
Tul-germanuli Tu germanul-qarTuli. amJamad gigzavni 
qarTul-germanul leqsikons. agreTve gigzavni wigns 
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sadac germanulad aRwerilia saqarTvelos sxvadasxva 
kuTxeebi. Tu raime dagWirdes momwere da ar dagexaTros. 
meti ra mogwero iyavi sul kargad da kargad. mokiTxva ba-
ton vaxtangs, Sens meuRles, ninikos da yvela megobars. 
momaval Sexvedramde.

pativiscemiT,  v. maWavariani

salami ilias!

miviReT Tqveni baraTi, ramac Zalian gagvaxara. albaT 
ukve daiwye qarTuli wera-kiTxvis Seswavla. es Zalian 
sasixaruloa CvenTvis. nino albaT mogiyveboda Tavis 
dasvenebis ambebs bakuriansa da qobuleTSi. nino Tavs 
martod ar grZnobda. aq yvelas SeeCvia. axlac xSirad 
vigonebT mas. cota qarTulad werac iswavla. saerTod 
Zalian niWieri da sicocxliT savse gogonaa. sastumro 
`iveriaSi~ sadac igi cxovrobda, TiTqmis yvela mosamsax-
ure personali icnobda. moiwereT daiwyo Tu ara skola-
Si siaruli. 

ilia, gigzavniT ramodenime wigns, romelic TqvenTvis 
saintereso iqneba. marTalia maTi wakiTxva jer-jerobiT 
gagiWirdebaT, magram imedia mokle xanSi ise SeiswavliT 
qarTul enaze kiTxvas, rom umetes nawils gaigebT. gig-
zavniT gamoCenili Turqi mwerlis nazim hiqmeTis Semo-
qmedebis amsaxvel literaturul dokuments. misi avto-
ria guram baTiaSvili. gigzavniT armaRans aRmosavluri 
mwerlobis nimuSebs, sadac Turquli literaturac vr-
clad aris gaSuqebuli. agreTve gigzavniT vaJa fSavel-
as poezias, vimedovneb es literatura TqvenTvis saint-
ereso iqneba. 
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didi mokiTxva Tqvens meuRles da patara ninos, baton 
vaxtang sudaZes, baTurais da mis meuRles. veli pasuxs.

pativiscemiT, vasiko maWavariani

pativcemulo qalbatonebo da batonebi,11

msurs SegatyobinoT, rom batoni abdurahman CeTin-
qaia (mcxovrebi eppelhaimSi, misamarTze sebastian bax-
is quCa 7) warmoadgens qarTul asociacias germaniaSi da 
uflebamosilia awarmoos saqmiani molaparakebebi ucx-
our kompaniebTan da pirebTan. 

sazogadoebis Tavmjdomaris moadgile 

a. gociriZe

gamarjoba Zmao ilia!

Cemo ilia, samwuxarod saqmeebi Cvens sasargeblod ar 
mimdinareobs, mxedvelobaSi maqvs mdgomareoba im qveya-
naSi. ise rom jer kidev ar viciT, rogor gadawydeba Se-
ni dis da siZis saqme. am ambis gagebisaTvis kargi iqneba 
Sen Camosuliyavi piradad. umjobesi iqneboda Tu Camox-
val ivlisis TveSi erTi kviriT mainc da yvelaferze mo-
vilaparakebdiT. 

Tu Sen wamosvlas daapireb aucileblad Seiare 
nurisTan. aba Sen ici, rogor Wkvianad iqnebi.

11	  მინდობილობა დაწერილია გერმანულ ენაზე



67

saswrafod mogvwere an dagvireke

veli pasuxs 
gurami

Zmao ilia!

viza TqvenTvis da ninosTvis gamogzavnilia da ge-
lodebiT saqarTveloSi. wamosvlis saqmeebs rom moag-
varebT gTxovT SegvatyobinoT Camosvlis TariRi, rom 
dagxvdeT.

Cveni guliTadi mokiTxva gadaeciT nacnob-megobrebs 
bonSi, miunxenSi da haidelbergSi. imedia yvelani kargad 
arian. Tqvens meuRles gadaeciT Cveni saukeTeso survi-
lebi. gisurvebT keTil mgzavrobas.

Tqveni gurami

batono ilia, 

imedia kargad brZandebiT. madlobas mogaxsenebT 
telegramisaTvis, romelic batoni oTar gigineiSvilis 
gardacvalebis gamo gamogzavneT. misi saxiT didi da-
naklisi ganicada ara marto Cvenma sazogadoebam, ara
med mTelma qarTvelma xalxma. pativcemulo ilia, bato-
ni oTaris ukanasknel survils vasruleb da gigzavniT 
500 cal kalendars, romelic akaki wereTlis saiubileo 
TariRs eZRvneba. batoni oTari Tqveni meSveobiT cdi-
lobda am kalendrebis gavrcelebas TurqeTSi mcxovreb 
qarTvelTa Soris. mogvwereT Tqveni azri aRniSnuli 
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ricxvi kalendrebisa sakmarisia? iqneb mets an naklebs 
saWiroebT. pativiscemiT,

sazogadoebis ufrosi referenti

Tamar abramiSvili

pativcemulo batono oTar,

qalaqi heidelbergi. 1983 weli

pirvelaT didi bodiSi vixdi ro werili davagviane. 
Tqven aqavri cxovreba iciT, ver movaswari. Cven aq kar-
gaT CamoveliT da muSaoba daviwyeT. jer jerobiT sain-
tereso da saSiSi araferi aralis, ro iqneba dagiwerT. 

ar vici SaityeT Tu ara, ahmed alTunis Zma (alis da 
ialCinis biZa) jemal qemal alTunma12 berlinSi me-5 sar-

12	  თურქეთელი ქართველი ახალგაზრდა, რომელიც 1983 წლის 
30 აგვისტოს, ბერლინში სასამართლოს შენობის ფანჯრიდან 
გადმოხტა და სიცოცხლე თვითმკვლელობით დაასრულა. ქემალ 
ალთუნი 1960 წელს დაიბადა. უნივერსიტეტში სწავლის პერიოდში 
პოლიტიკური აქტიურობით გამოირჩეოდა. ის სხვა თურქეთელ 
ქართველ ახალგაზრდებთან ერთად ოთარ გიგინეიშვილის 
დახმარებით სტუმრობდა საქართველოს. 1980 წელს თურქეთში 
მომხდარი სამხედრო გადატრიალების შემდეგ, მისი მეგობრები 
დააკავეს და აწამეს. იმის შიშით, რომ მასაც იგივე არ დამუქრებოდა, 
თურქეთიდან გერმანიაში გაიქცა. თუმცა ბერლინში ყოფნის დროს 
შეიტყო, რომ იძებნებოდა მემარჯვენე ნაციონალური მოძრაობის 
(MHP) მთავარი მდივნის გუნ საზაკის მკვლელობის გამო. უკან, 
თურქეთში დაბრუნება დაპატიმრებასა და წამებას ნიშნავდა. ამის 
გამო 1981 წელს გერმანიას თავშესაფრის მოთხოვნით მიმართა. 
1982 წელს თურქეთმა მისი ექსტრადიცია მოითხოვა. ქემალ 
ალთუნის ძმა აჰმეთ ალთუნი, თურქეთის რესპუბლიკური პარტიის 
(CHP) დეპუტატი გახლდათ, იგი 80-იანი წლების დასაწყისში 
საფრანგეთში წავიდა ემიგრაციაში. ილია ხიმშიაშვილი მას 
სტრასბურგში ხშირად ხვდებოდა. 
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Tulis fanjridan gadaxda da Tavi moikla. germanelebs 
ukan unda miecaT, imisTvis es saqme gaakeTa. imis sikvdil-
ma germaniaSi da evropaSi didi ambavi wamotexa. am period-
Si gazeTebSi bevri rame daiwera. am weriliT ar gigzavni , 
momsvlel wamsvlels aucileblaT gamovatan rac daiwe-
ra. amaTSi erTi rame Zalian cudi da saSiSia gamovida. 
alis Zmam ialCinma nacnob gazeT Jurnals werili dauwe-
ra. es werili mis biZas advokaTs dauwera , am advokatmac 
gazeT franqfurter rundshaus, sTern gadasca.....

Tqveni ilia ximSiaSvili

haidelbergSi ilias mier daarsebuli qarTul-germa­
nuli sazogadoeba did rols TamaSobda rogorc ger­
maniaSi, ise TurqeTSi mcxovreb TurqeTel qarTvelTa 
erovnuli cnobierebis amaRleba/CamoyalibebaSi. amave 
organizaciis egidiT ilia haidelbergSi, helmholcis 
gimnaziaSi, qarTuls aswavlida TurqeTel qarTvelebs da 
ara mxolod maT. Tavad TurqeTidan bevri axalgazrda 
werda werils TxovniT, qarTuli enis Seswavlasa da qar­
Tuli kulturis gacnobaSi daxmareba gaewia. 1990 wliT 
daTariRebul werilSi (dawerilia Turqul enaze), rom­
lis avtori axalgazrda `gurjia~, vkiTxulobT: `pati-
vcemulo batono abdurahman! pirvel rigSi, minda bodiSi 
mogixadoT, rom Tqvens unebarTvod viTxove iusuf de-
mirelisgan misamarTi. miTxra, rom, Tu werils davwer-
di, pasuxs miviRebdi. marmaras universitetSi Turquli 
enisa da literaturis bolo kursze vswavlob. mSoblebi 
qarTvelebi arian. me qarTulad saubari swored rom maT-
gan viswavle. magram kargad ar vici. gasul wels sakuTa-
ri ZalebiT qarTulad wera Seviswavle, Tumca ar maqvs 
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saSualeba ufro ganvaviTaro enis codna. ar maqvs xelT 
aranairi wigni. patara leqsikoni Camivarda xelT da misi 
wyalobiT Seviswavle anbani. minda wera-kiTxvis unarebi 
ufro ganviviTaro. amaSi Tqveni daxmareba mWirdeba. Tu 
ar SewuxdebiT, iqneba saWiro masala gamomigzavnoT. min-
da viswavlo mSobliuri ena da Cveni istoria, momavalSi 
rogorc ki SesaZlebloba gamomiCndeba, msurs winaparTa 
samSoblos vestumro. mas Semdeg, rac baton iusufis mier 
mocemul kasetebze movusmine qarTul simRerebs, bara-
Tebze ki Tbilisis ulamazesi xedebi vixile, saqarTvelo-
Si wasvlis survili ufro gamimZafrda. batonma iusufma 
miTxra, rom Tqven SegiZliaT damexmaroT qarTulis ukeT 
SeswavlaSi. imeds vitoveb, rom pasuxs momwerT. kidev er-
Txel gixdiT bodiSs Cemi TavxedobisTvis....~ 

saxelmZRvaneloebsa da saqarTvelosTan dakavSirebul 
specialur literaturas wignebis saxiT oTar gigineiSvi­
lis daxmarebiT iRebda. qarTul-germanuli organizaciis 
egidiT, romelsac saTaveSi Tavad edga, araerTi kultu­
ruli RonisZieba, saqarTvelosadmi miZRvnili konferen­
cia Catarebula germaniaSi. mizans qarTuli xelovnebi­
sa da kulturis popularizacia warmoadgenda. swored 
ilias iniciativiTa da aqtiurobiT 1984 wels haidelber­
gis saganmanaTleblo centris (vhs) warmomadgeneli zigf­
rid Sefeli daukavSirda oTar gigineiSvils da gaugzavna 
werili _ `batono oTar, axlaxan CavatareT haidelber-
gSi Turquli xelovnebisadmi miZRvnili gamofena, swo-
red aq gavicani ilia CeTinqaia, man miambo Tqvens Sesaxeb 
da gamoTqva survili, rom momdevno wels kargi iqneboda 
Tu CavatarebdiT qarTuli xelovnebisadmi miZRvnil ga-
mofenas. aRniSnul gamofenaze upriani iqneboda Tu war-
moadgenT or moxsenebas, romelic damswre sazogadoe-
bas saqarTvelos Sesaxeb miawvdis informacias. gTxovT, 
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ifiqroT, iqneba Tu ara msgavsi gamofenis Catarebis Se-
saZlebloba. vfiqrob rom es SesaZlebelia, madlobeli 
dagrCebiT, Tuki werilobiT SematyobinebT pasuxs. im 
SemTxvevaSi, Tu Catardeba, gTxovT, saqarTvelos Sesa-
xeb germanulenovani broSurebi, wignebi da sxva saWiro 
masala gamomigzavnoT. Tu 1985 wels ver moeswreba, Seg-
viZlian momdevno wels CavataroT.~ 

germaniaSi ilias araerT RonisZiebaze iwvevdnen, rome­
lic eZRvneboda sabWoTa Tu postsabWoTa saqarTvelos. 
mas icnobdnen, rogorc kompetentur pirovnebas, romel­
sac hqonda saintereso moxsenebebi saqarTvelos Sesaxeb. 
manhaimSi 1996 wels organizacia „Gesellschaft Für Ostbezie-
hungen Rhein–Neckar e.v. egidiT, kavkasiis Sesaxeb gaimarTa 
RonisZieba, sadac iliam waikiTxa moxseneba `saqarTvelo 
sabWoTa kavSiris dangrevis Semdeg~. RonisZiebas eswre­
boda saqarTvelos elCi konstantine gabaSvili da saqar­
Tvelos vaWrobisa da sagareo-ekonomikur urTierTobaTa 
ministri konstantine zaldastaniSvili. 

ilias mimowera hqonda qarTvel mwerlebTan _ fri­
don xalvaSTan, mTargmnel ibraim goraZesTan,13 romelic 
Targmanebs gamocemamde ugzavnida wasakiTxad ilias ger­

13	  1937 წლის რეპრესიების გამო, იბრაიმ გორაძის ოჯახმა თურქეთს 
შეაფარა თავი, სადაც დაუახლოვდა თურქეთელ ქართველებს. 
წერდა და ეწეოდა მთარგმნელობით მოღვაწეობას, თარგმნიდა 
თურქ მწერლებს ქართულად და ქართველ მწერლებს თურქულად. 
1976 წელს სამშობლოში დაბრუნებულმა თურქულ ენაზე გამოსცა 
სიმონ ქვარიანის „გიორგი სააკაძე“, უიარაღოს - „მამლუქი“, აკაკი 
წერეთლის - „ბაში-აჩუკი“, იუსუფ ფაღავას „ჩაუმქრალი კერა“, 
მიხეილ ჯავახიშვილის „ეშმაკის ქვა“, თურქულიდან ქართულად 
თარგმნა ორჰან ქემალის „ქალბატონის მამული“, „მემედი — ჩემი 
შევარდენი“, ფაქირ ბაიქურთის „ჭორფლიანი ქალი“ და „გველების 
შურისძიება“. მიღებული აქვს აჭარის ავტონომიური რესპუბლიკის 
უზენაესი საბჭოს პრეზიდიუმის საპატიო სიგელი.
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maniaSi, raTa am ukanasknels kritikuli TvaliT waekiTxa 
da Seefasebina. 

1.3. 1990 weli, fridon xalvaSis werili ilia ximSiaS-
vils

Zvirfaso ilia batono!

didi surviliT gigzavni salams da keTil survilebs 
mTeli Seni mSvenieri ojaxisaTvis. am fotoebs gigzavni 
baton faqir baiqurTze gadasacemad. ilia WavWavaZis sai-
ubileo dReebis saxsovaria. misi misamarTi Secvlilia da 
amitom me ver vugzavni. axvedre da Zmuri salami Cemi ga-
daeci. uTxari romani bavSvobaze davamTavre. wels ibeWd-
eba qarTulad. Turquli bwkaredebi gavakeTe da gadmog-
cem Tqven. iqneba, rogorc Sepirebulia. TviTon faqirma 
Targmnos mere. me TviTon minda germaniaSi Camosvla. 
iqneb gamomigzavnoT orivem (ufro piradad Tqven, Ce-
mo ilia) mowveva da zafxulis miwuruls, ase seqtember- 
-oqtombrisTvis SevZleb Camosvlas 10-15 dRiT. me da Sen 
maqaur CveneburebSi da sxva nacnobebSi gavivliT..... saq-
meebi sainteresoa. 

aba, bevri sagazafxulo suraTebiT, Tqveni fridon 
xalvaSi

30. 09. 1981 pativcemul baton ilia ximSiaSvils, 
ibraim iavuz goraZisagan

Tqvens mier gamogzavnili Zvirfasi werili miviRe me-
laSvilis werilTan erTad, ramac udidesi sixaruli ga-
moiwvia CemSi. mapatieT, rom werili droze ver mogwere 
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da aqamde dagigviane pasuxi. Tqven qarTulad kargad werT 
da mec qarTulad minda gweroT werilebi. 

Cemo ilia batono! minda winandeli ambebidan gadmo-
gceT jer da mere Tqven werilis pasuxic gagceT. ahmed 
melaSvilis mier gamogzavnili ori cali wigni, romani mi-
viRe da Tanac werili. zogierTi raRac saTxovari hqon-
da da im saqmis mosagvareblad TbilisSi, sazogadoebaSi14 

viyavi misuli da abaSmaZesTan vsaubrobdiT melaSvilis 
Txovnebze. is wuTebi iyo, rom telegrama Semoitana erT-
ma fostalionma. telegrama guliko abaSmaZem waikiTxa da 
erTi SekrTa. -es raa? Tqva da feri ecvala. axla am dros 
mec eWvebma Semipyro. SevamCnie, rom cudi ambavi iyo mosu-
li. im telegramas Tqven gzavnidiT mgoni. didi patrioti 
da didi moRvawe axmed melaSvili bursaSi mokleso iwe-
rebodiT. am telegramam Segvatyobina is didi ubedure-
bis ambavi. me cudad viqeni. kabinetidan balkonze , haerze 
gamiyvanes, iq skami damidges da ramodenime saaTs iq davr-
Ci. im kacTan didi pativiscema da siyvaruli mqonda. did 
daxmarebasac miwevda. Cemi ori wigni gamovida stambol-
Si. es misi daxmarebiT moxda. .....es wignebi ufro maqauri 
qarTvelebisTvis aris gamosadegica da sainteresoc. ah-
medis sicocxleSi kidev mqonda oTxi romani gagzavnili, 
magram patroni aRar aris ukve. madloba RmerTs , rom ibe-
ria melaSvili gadarCenilia da SemdegSi isic raRaciT 
dagvexmareba. Cemo ilia, aqac vmoRvaweob, vwer, vTargmni. 
faqir baiqurTis „çilli“15 gamoica. Cilli patara wigni gava-
keTe , es imisTvis, rom es mwerali gavacno saqarTvelos. 
amis Semdeg araviTari cenzura ara sWirdeba misi wigne-

14	  იგულისხმება „უცხოეთში მცხოვრებ თანამემამულეებთან კულ
ტურული კავშირის საქართველოს საზოგადოება“.

15	  „ჭორფლიანი ქალი“.
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bis Targmnas axla. „Yılanların öcü“16 wigni uklebliv vTargmne 
da 1982 welSi gamoicemeba. ̀ Cilli~ oTxi cali gavugzavne 
baiqurTs , magram ukan momivida. Tu isurvebT gamogigza-
vniT Tqvenc. „Hanımın Çiftliği“17 orhan qemalis wigni 30. 000 
daibeWda da erT TveSi ise gaiyida, rom mec ver movaswari 
ramodenime cali rom SemeZina. oci cali viyide da erTi 
caliRa damrCa. didaT moiwona is wigni mkiTxvelma. ase-
Ti romani rac ufro metad siyvarulzea dawerili, gamo-
gigzavni. vTargmne da gamovcem aq. baiqurTTan kai xania 
Semiwyda miwer mowera. wignebi ver mivaRebine, Cemi salami 
gadaeci da Tanac gaagebineT, rom wignebi ukan momivida 
da dResac sazogadoebaSi aris , ar wamomiRia. 

Cemo ilia, ori wliT win germaniidan Svili da badiSebi 
mestumrnen. imaT erTad TbilisSi viyavi da Tqvens bavS-
vebs SevxvdiT, Tu ar vcdebiT biWi da gogo iyo mgonia. sa-
zogadoebis parkSi gavicaniT. Tqveni bavSvebi iyvnen ara? 
mokiTxva gadaveci xalvaSs. baiqurTis werili didi xania 
ar momsvlia. rom miviRo upasuxod ar davtoveb. Tqveni 
aq Camosvla Tu erTad moxerxdes, me egreve Sematyobi-
neT, rom CamosvlisTanave SegxvdeT. imedia, yvelani kar-
gad iqnebiT. momikiTxeT Tqveni ojaxis Semadgenloba da 
Cemi kargi survilebi da salamebi gadaeciT. gisurvebT 
yovelive kargsa da janmrTelobas. ..Cvenc yvelani kar-
gad varT. samSoblos siyvaruliT damtkbarebi vimyofe-
biT. sixaruliT maqvs guli savse. me rom samSoblos da-
vubrundi, es didi miRwevaa CemTvis. kargad da bednierad 
iyaviT. werilebs velodebiT. qarTuli werilis kiTxva Tu 
gagiWirdes, momwereT da SemdegSi laTinurad mogwerT. 
baiqurTsac Seatyobine da salami gadaeci Cemidan.....	

16	  „გველის შურისძიება“
17	  „ქალბატონის მამული“
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iliam saqarTveloSi yofnis dros piradad gaicno re­
Jisori Tengiz modebaZe, mas Semdeg rac naxa misi, do­
kumenturi filmi laz xelovanze hasan helimiSze18. am 
ukanasknelis rTulma cxovrebam, warsulSi gadatanilma 
tragediebma, iliaze didi STabeWdileba moaxdina. patara 
interviuc ki Cauweria reJisorTan:

- Cemo Zvirfaso mkiTxvelo, minda mogiTxroT erTi pa-
tara dokumenturi filmis Sesaxeb, romelic vnaxe Tbi-
lisSi. gavicani da vesaubre am filmis avtors, reJisors 
Tengiz modebaZes. saubarSi rogorc man miTxra, fexiT 
hqonda Semovlili TurqeTis teritoriaze arsebuli 
qarTuli qristianuli Zeglebi. oSki, iSxani, bana, oTx-
Ta , xaxuli da sxva mravali. aRfrTovanebuli saubrobda 
am Zeglebis arqiteqturaze. gulistkivils gamoTqvamda 
zogierTi Zeglis teqnikur mdgomareobaze, romlebic am-
jerad Svelas iTxoven. baton TengizTan saubarSi dameba-
da survili Jurnalistis movaleoba Semesrulebina. ga-
mego yvelaferi am filmis Sesaxeb. Zvirfaso mkiTxvelo, 
saubars gauZRveba Tqveni mona morCili ilia ximSiaSvi-
li:-filmis naxvis Semdeg cota avforiaqdi, avReldi ki-
dec. am gancdis gadmocema ori sityviT albaT SeuZle-

18	 დაიბადა სოფელ ორთახოფაში, თურქეთის ლაზეთში 1907 წელს. 
1932 წელს საცხოვრებლად საქართველოში, ქალაქ ბათუმში 
გადავიდა. 1949-1954 წწ. როგორც არასანდო, „საეჭვო“ პიროვნება, 
ოჯახთან ერთად გადაასახლეს ციმბირის ქალაქ ვასიუგანში 
(ტომსკის რაიონი); 1961-196 7წწ. პროფესორ სერგი ჯიქიას მიწ
ვევით თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის აღმოსავლეთ
მცოდნეობის ფაკულტეტზე თურქულს ასწავლიდა; მისი ლექსები 
სხვადასხვა დროს ლაზური ენის მკვლევართა მიერ (არნოლდ 
ჩიქობავა, სერგი ჯიქია) სხვა ტექსტებთან ერთად გამოქვეყნდა. 
ჰასან ჰელიმიშის ნამუშევრებს ნიკო ფიროსმანის ნახატებს ადა
რებდნენ. მისი ნამუშევრები დაცულია სარფის საშუალო სკოლის 
საექსპოზიციო დარბაზში, ასევე სხვადასხვა კერძო კოლექციაში. 
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belia, filmis gmiri xofaSi dabadebuli da gazrdili 
qarTveli lazi kacia `hasan helimiSi~. 

ilia ximSiaSvili: ram gikarnaxaT filmis Seqmnis idea?

reJisori: qarTul literaturul JurnalSi wavi-
kiTxe baTumeli Jurnalistis nugzar jafariZis weri-
li, rogorc TviTnaswavl mxatvarze, mokle biografiuli 
cnobebiT. swored biografiulma monacemebma damainte-
resa. es iyo 80-iani wlebi, sabWouri reJimi mtkiced idga 
fexze. saqarTvelo da yvela ruseTSi Semavali respub-
likebi, mkacrad iyvnen damokidebulni moskovis cenzu-
raze. patara dokumentur filmsac ver gadaiRebdi ma-
Ti nebarTvis gareSe. im wlebSi qarTuli dokumenturi 
filmebis studiis direqtori gaxldaT cnobili qarT-
veli mwerali ̀ daTa TuTaSxias~ avtori Wabua amirejibi. 
swored man aiRo Tavis Tavze am filmis gadaRebis pasux-
ismgebloba. 

ilia ximSiaSvili: sad da rogor moZebneT masalebi he-
limiSis Sesaxeb? 

reJisori: sarfelebis didi damsaxurebaa, gadaarCines 
helimiSis naxatebi, xelnawerebi, leqsebi, moTxrobebi. 
saqarTvelos teritoriaze sarfi erTaderTi sofelia 
nawili didi lazeTisa. sabWouri imperia yvela xerxs xma-
robda, TurqeTi mtris xatad warmoedgina, sofeli dax-
urul zonad gamoacxada, savizo reJimi iyo. sofelSi Ses-
vla gaZnelebuli iyo. Tqven warmoidgineT ra mZime iyo 
misTvis monatrebis grZnoba, im mxareSi sadac fexi aid-
ga , sadac wyaros wyali dalia, yvelafer amas mxolod 
sizmarSi xedavda. iq Casvlis ufleba ar hqonda. aseT nos-
talgiur mdgomareobaSi myofi adamiani sxva tkivilT-
an erTad, mxolod simReriT pasuxobda. me movismine misi 
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simRerebis Canaweri da filmic am simRerebiT gavaxmo-
vane. gasaocari faqti moxda mis cxovrebaSi. 40 weli ar 
enaxa deda, Camovida SvilTan TbilisSi. TviTmxilvele-
bi amboben: saocari mobilizebuli Sexvda hasani dedas, 
arwmunebda rom mas araferi ar uWirs, rom is bednie-
ria, efereboda , ealerseboda moxucebul WaRara dedas. 
Sinaganad orive grZnobda, rom momavali Sexvedris Sesa-
Zlebloba Zalian mciredi iyo, rom es Sexvedra ukanask-
neli iyo maTTvis. minda gavixseno misi yofili studen-
tis , amJamad akademikosi Turqologi elizbar javeliZis 
sityvebi, romelic am filmSi gadaRebulia da Caweril-
ia dokumenturad. `hasani yovelTvis mxiaruli , moZra-
vi, sicocxliT savse , magram Tu kargad daakvirdebiT mis 
Tvalebs , es iyo Rrmad sevdiani Tvalebi~. saubari gami-
grZelda, magram yvelaze mniSvnelovani dedis Camosvlis 
ambavi ver moxvda filmSi. imdroindeli sistemis komu-
nisturi ideologia ̀ cenzura~ mkacrad idga sadarajoze.

ilia ximSiaSvili: mapatieT, minda SegekiTxoT, hasan he-
limiSi poetia,mxatvaria, mecnieria....?

reJisori: pirdapir pasuxze Tavs Sevikaveb, es moma-
valma Taobebma gansajon, me kidev erT faqts gavixseneb. 
universitetidan daiTxoves, wamovida usityvod , moZeb-
na saarsebo wyaro. mewaRis jixuri, dRe muSaobs jixurSi, 
saRamos Tavis patara oTaxSi iketeba, gvianobamde xatavs. 
ra saxeli davarqva adamianis aseT saocar unars, ramac 
SemoqmedebiTi sicocxle SeunarCuna. mouspes erTi , ma-
gram aaRorZina meore. pirdapir getyviT: mravalfero-
vani Semoqmedi iyo. 

ilia ximSiaSvili: Tqveni filmi momavlis imediT mTavr
deba. is yvelaferi rac hasan helimiSma datova momaval 



78

Taobas ekuTvnis, misi naxatebi sxva Tu araferi eTno
grafiuli ganZia. 

reJisori: Cemi azriT yvelaferi es Sekrebili unda iy-
os erT adgilas, es adgili sarfia, sadac misi saflavia, 
sadac jer kidev hasani axsovT. misi saflavi zRvas gada-
hyurebs. rogorc hasani ityoda; `zRva feradi wigniao, 
sadac bevr legendas da zRapars sZinavso~. swored sarf-
Si unda aSendes patara sagamofeno darbazi misi naxatebi-
sTvis. madloba RmerTs, dRes saqarTvelo damoukidebe-
lia da yvelaferi is rac mis sicocxleSi SeuZlebeli iyo, 
dRes es SesaZlebelia. minda mivmarTo yvela qarTvels 
sadac ar unda cxovrobdes, miiRos monawileoba am ideis 
ganxorcielebaSi. kidev erTi naTeli sxivi movfinoT mis 
gulwrfel da naTel Semoqmedebas, SevqmnaT hasan heil-
iSis fondi.

gansakuTrebulad Tbili urTierToba akavSirebda 
ilias cnobil Turq mweralTan faqir baiqurTTan, rome­
lic 1987 wels ilia WavWavaZis dabadebidan 150 wlis iu­
bilesTan dakavSirebiT, mweralTa kavSiris miwveviT sa­
qarTvelos ewvia. TanamSromlobda TurqeTel qarTvelTa 
gamocemebTan. aqtiurad iyo CarTuli saqarTvelos sa­
zogadoebriv-kulturul cxovrebaSic. mixail lauten­
baxi ilias daxmarebiT Camovida saqarTveloSi da gadai­
Ro filmi 9 aprilis tragediis Sesaxeb: `Zvirfaso ilia 
minda gacnobo, rom momaval kviras mivemgzavrebi saqar-
TveloSi. cota xnis win davasrule 9 aprilis tragedias-
Tan dakavSirebuli filmi. ori Tve davyavi saqarTvelo-
Si, gavecani iqaurobas, bevri videomasala Sevagrove da 
Cavwere interviuebi. ra Tqma unda haidelbergSi Cvenebis 
SesaZleblobac iqneba. gTxov, daukavSirde haidelbergis 
ganaTlebis centris xelmZRvanels baton Seffels.~ 
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ilias xSirad iwvevdnen samSobloSi sxvadasxva Ro­
nisZiebaze: 1987 wels saqarTvelos mweralTa kavSiri, ilia 
WavWavaZis dabadebidan 150 wlisTavTan dakavSirebiT iw­
vevs TurqeTel qarTvelebs ilia ximSiaSvilsa da vaxtang 
malaymaZes.19

19	 მას მომზადებული ჰქონდა სიტყვა, რომელიც უნდა წაეკითხა სა
ზეიმო საღამოზე, მაგრამ უკანასკნელ წუთში, როცა ტრიბუნაზე 
მიწვევას ელოდა, მისთვის ამის ნება არ მიუციათ. თუმცა ამ 
სიტყვის ტექსტს 1988 წელს ვახტანგის თხოვნით, აქვეყნებს 
პარიზის ქართული პოლიტიკური ემიგრაციის ქართულენოვანი, 
პერიოდული ჟურნალი „გუშაგი“, (1988. N-15) სათაურით „ბარათი „ბარათი 
ილია ჭავჭავაძეს თურქეთელ ქართველისაგან“ილია ჭავჭავაძეს თურქეთელ ქართველისაგან“

	 იეთიმ გურჯი ამბობდა: „გამარჯობა ჩემო თბილის ქალაქო, და
კარგული შენი შვილი მოვედი, საქართველოს მიწა-წყალო, 
ალაგო, თორმეტი წლის გატანჯული მოვედი“......

	 დიახ, გამარჯობა, ჩემო თბილის ქალაქო და ქართველი ერის 
დიდებულნო: მეფე ფარნავაზ, ვახტანგ გორგასალო, დავით აღ
მაშენებელო, თამარ მეფევ, ერეკლე მეორევ და კიდევ მრა
ვალნო... გამარჯობათ: შოთა რუსთაველო, ჩახრუხაძევ, ილია 
ჭავჭავაძევ, აკაკი წერეთელო, ვაჟა ფშაველავ, იაკობ გოგება
შვილო, ალექსანდრე ყაზბეგო და კიდევ მრავალნო ენით ჩამო
უთვლელნო მამულიშვილნო!... გამარჯობათ, ოთხასი წლის და
კარგული და გატანჯული თქვენი შვილი გეახელით. თქვენი 
ღვიძლი შვილი, მარა სამწუხაროდ სულით და ზნე-ჩვეულებებით 
გადაგვარებული, სამშობლოდან გაცლილ-ჩამოშორებული...
იმიტომ, პირველად მოგახსენებთ ბოდიშს, რომ სამწუხაროდ , 
არ შემიძლია ჩემი ისტორიული, ზღაპრული დედაენით სუფთად, 
ფაქიზად, მოხდენილი სიტყვებით მოგმართოთ. მაპატიეთ ჩემი და
მახინჯებული და იქნებ მცდარი სიტყვები. პატივცემულო ილიავ! 
გული მტკივა იმიტო, რომ საქართველოსი და შენი არსებობა 
ამ ქვეყანაზე ძალიან გვიან გავიგე, მარა კიდეც ბედნიერი უნდა 
ვიყო, რომ მაინც შემთხვევით, კეთილი ბედით გაგიცანით...აჰა, 
ოთხასი წლის შემდეგ გულის ფანცქალით მოვედი და აი, რა ვნა
ხე, თვალში მელანდება ოთხმოცი წლის, სიღრმიდან ამოღებული 
შენი მკვლელობის მძიმე ტრაგედია... თვალში მელანდება სა
გურამოს გზაზე მიმავალი კოხტა ფაიტონი და შიგ ამაყად მოწ
ყობილი დიდი ილია და მისი საყვარელი ოლღა...შემდეგ, აი, 
ოთხი ლულა, წიწამურში ოთხი ჩახმახი, ოთხი წყეული თითი 



80

 1990 wels, ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis sa­
xelmwifo universitetma moiwvia ilia ximSiaSvili `qar-

და უგუნური ოთხი მხეცის თავი, ბრმა რვა თვალით... შემდეგ 
საზარელი და ოჯახდამაქცეველი გრიალი ეშმაკის ლულებისა...
აი, მესმის სიზმარსავით შენი უკანასკნელი სიტყვები ილიავ: 
„რას შვრებით უბედურნო, არ მესროლოთ, მე ილია ვარ“-ო. 
მესმის შენი ოლღას თრთოლით და ძრწოლით კივილ-ტირილი, 
აუტანელი ვაება. გასაგებია, თუ რა უნდოდა შენთან ცარიზმის 
მონა-მორჩილებს. გასაგებია, მაგრამ ამაზე ლაპარაკი ჩემი უფ
ლება არ იქნება და ჩემი საგნის გარეშეა. ...მაგრამ ამას მაინც 
ვიტყვი: შენ ადამიანური სიყვარულით აღსავსე გულს ატარებდი 
და გიყვარდა სტუმართ მასპინძლობა, ლხინი გამართული გქონდა 
გულუხვად ქართული სუფრა, ტკბილი, ალალი და თბილი სუფ
რა, შინაურ და შორეულ სტუმრებისათვის, რომელთაც ეგებებო
დი ხალისიანად, ღია გულით, მომღიმარე პირით და კეთილი 
გრძნობებით. საქართველოს უკანასკნელო უგვირგვინო მეფევ! 
ქართული ეროვნული აზრის წარმომადგენელო, უბადლო პო
ეტო, ძლიერო ავტორო, სამართლიანო ჟურნალისტო და თავდა
დებულო საზოგადო მოღვაწევ, ცოტაოდენ დაღონებული ყო
ფილხარ თურმე შენი ცხოვრების უკანასკნელ დღეებში. ამის 
მანიშნებელია შენი საყვარელი ქართული ხალხური სიმღერის ეს 
სიტყვები: სული მიწუხს, გული მასთან ღონდება, თვალს ავახელ 
ცრემლები არ მშორდება“. ჩემო ილიავ, ჩვენ უდიდეს პოეტს აკა
კის უთქვამს სიტყვა ჩვენ ძმა ებრაელ ქართველის სიკვდილზე. ეს 
გულის სიღრმიდან ამოღებული სიტყვები განა მარტო ებრაელი 
ქართველის სიმწარეს აგვისახავს, არამედ შენ დალოცვილ გან
სვენებულ სხეულსაც დაგვისახავს თვალის წინ...  გულზე მაცვივა 
და მწვავს ქართველი ერის და შენი საყვარელი ოლღას ნადენი 
მდუღარე ცრემლები... მტკივა გული, მიწუხს სული, როგორც 
შენი სხეულის ერთ-ერთ ასო და შენი ნაღვარავი სისხლის ერთი 
ნაწვეთი...შენი ღვიძლი ძმა და შვილი, საქართველოს ერთგული, 
მიჯნური, თურქეთელი ჭეშმარიტი ქართველი. დასასრულს ამას 
გეტყვი: აღარ სუფევდეს მსოფლიოში შიში, აღარ იყოს ხალხთა და 
ერთა შორის სიძულვილი, მტრობა, მუქარა, შუღლი. იყოს ხალხთა 
და ერთა შორის კეთილი მეზობლობა, მეგობრობა, სოლიდარობა, 
მიშველება და შეწევნა...მშვიდობით ჩემო ილიავ. მშვიდობით 
სამშობლოვ. მშვიდობით ჩემო თანამემამულენო. გაუმარჯოს 
მომავალ უფრო და უფრო ბრწყინვალე საერთაშორისო მეგობ
რობას“... 
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Tvelologiur sazafxulo skola-seminarze~, 1994 wels 
oqtombris TveSi sapatriarqos egidiT Catarda ̀ yovelTa 
qarTvelTa msoflio kongresi~, romelSic monawileobas 
iRebdnen qarTveli emigrantebi msoflios 34 qveynidan. 
aRniSnul RonisZiebasTan dakavSirebiT kinoreJisorma ge­
no caavam filmic ki gadaiRo saxelwodebiT `yovelTa 
qarTvelTa msoflio kongresi~. TurqeTidan eswrebodnen 
ilia ximSiaSvili, fahreTin CiloRlu (farna-beqa CilaS­
vili),20 vaxtang malaymaZe, Salva TevzaZe da sxv.. 

kongresze warmoTqmuli sityva/interviu: vaxtang ma-
laymaZe 

`me gaxlavarT vaxtang malaymaZe, Turquli gvari hai-
ri hairioRlu. me Zalian didad ambavad meCveneba es. di-
dad Sevafase me es. imitom rom, msoflio qarTvelobam 
SeviyareT Tavi aqa. saqarTvelos Wrilobaze raRac ma-
lamod veqceT. me rac SemiZlia yvela daxmarebaze mzad 
var. fuls gadavcem. me warmoSobiT mdidari ar var, ma-

20	  დაიბადა თურქეთში, ორდუს ილის უნიეს ქართულ სოფელ 
აქბაბაში. მისი მეცადინეობით აღდგა ჟურნალი „ჩვენებური“ 
(რომლის გამოცემაც შეწყვეტილი იყო). სტამბოლში თურქულ 
ენაზე გამოიცა ფარნა–ბექა ჩილაშვილის წიგნი „ქართველთა 
ისტორია“, რომელიც თურქულენოვან მკითხველს პოპულარული 
ენით აწვდის ინფორმაციას საქართველოს შესახებ. მანვე 
მიაკვლია ისმეთ-ზადე მეჰმედ არიფის მიერ ოსმალურ ენაზე 
დაწერილ და 1893 წ. სტამბოლში გამოცემულ წიგნს – „ქართული 
სოფლები“, რომელშიც თურქეთში ქართველ მუჰაჯირთა დამკ
ვიდრებასთან დაკავშირებული ისტორიებია მოთხრობილი. აღ
ნიშნული წიგნი ფ. ჩილაშვილმა თანამედროვე თურქულ ენაზე 
თარგმნა და 2002 წ. გამოსცა. თურქულ ენაზე თარგმნა და ცალკე 
კრებულად გამოსცა ქართული პოეზიის პატარა ანთოლოგია. მისი 
რედაქტორობით გამოდიოდა ორენოვანი (თურქულ–ქართული) 
ყოველკვარტალური ჟურნალი „ფიროსმანი“. პერიოდულად იბეჭ
დებოდა მისი პოეტური და მოთხრობების კრებულები. 
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gram SemiZlia purs gavuyof Suaze saqarTvelos. me mgo-
nia yvelam Tavisi wvlili unda Seitanos am kongresis 
gaTvaliswinebuli miznebis winaSe. yvelas albaT raRa-
ca vali edebaT am saqmeSi.... Jurnal ̀ Cveneburi~pirvelad 
Salva batonma daafinansa da SvedeTSi, misi teqnikuri Se-
saZleblobebiT gamovida. amitom pativs vcem, vafaseb....
pativcemulo batonebo da qalbatonebo, CemTvis dRevan-
deli dRe ubednieresi dRea, imitom, rom 4 saukunea, rac 
Cven sxva qveynis qveSevrdomebi varT. am periodSi saqarT-
velo Cvenze dainteresebuli ar iyo dRemde. dRes ofici-
alurad saqarTvelos erT-erTma organizaciam yovelTa 
qarTvelTa kongresma, Cvenze oficialurad Tvali moa-
byro. Cvenze dainteresda, beWedi dado, rom Tqven qarT-
velebi xarT. Tqven Cveni interesebis alyaSi xarT. es Cemi 
guli adgilze ar dgas, gamoxeTqos unda TiTqmis. Zalian 
didi miRweva aris CvenTvis. sxvaTaSoris Cveni gaWirveba 
msoflio qarTvelebTan, vidre ufro Znelia, imitom, rom 
Cven mZime mdgomareobaSi varT religiuri ganxeTqilebis 
gamo. CvenSi qarTvelobis kvlav dabruneba da Canergva 
Zalian Znelia. imitom, rom Cveni religiuri wignis erTi 
muxli ambobs, rom vinc Sen rwmenaze ar aris, unda emtero. 
ar SeiZleba imas miemxro da erTad imuSao......Cven Cveni Ta-
vi unda SevwiroT am saqmes.~

fahreTin CiloRlu _ `me TurqeTeli qarTveli , Tur-
qeTel qarTvelTa saxeliT Tqven gesalmebiT, romelic 
rom 4 saukune samSoblodan Sors cxovroben da am xalxs 
arc wigni qonda, arc skola, magram Seinaxa dedaena, am 
xalxma qarTuli suliT daiZina da gaiRviZa. Cven amnairi 
xalxis Svilebi varT. me survili maqvs , rom es kongresi 
yvela qarTvelTa kavSiris pirveli kargi, ukeTesi eta-
pi iqneba. me TurqeTeli qarTveli var da survili maqvs, 
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rom es kongresi kidev or mezobel qveyanas TurqeT da 
saqarTvelos kargi xidi iqneba. amis survili maqvs me. ise 
mgonia, rom kargi saqmeebs gavakeTebT, vimuSavebT. saqa-
rTvelo racxaze gaWirvebulia, amitomac racxa saWiroa , 
racxa SegviZlia amasac gavakeTebT. amis survilic maqvs~. 

Salva TevzaZe _ `Zalin kargi nabijia, es momavalSi 
bevr rames gaakeTebs, bevr rames moitans Cveni erisTvis. 
warmateba vusurvoT, erTad, erTad devexmaroT, erTad 
bevr rames gavakeTebT...meore dRea aq var, bevri karg, ax-
al xalxs Sevxvdi da mgonia, rom es momavalSic bevr rames 
gaakeTebs saqarTvelosTvis.~ 

ilia ximSiaSvili _ marTla Zalian kargi ram Catarda da 
tardeba. amas didi Sedegebi eqneba. me, magaliTad, minda 
yoveli dRe calke pirovnebebs Sevxvde da Cemi winadadeba 
vuTxra da saqme gavakeTo. magaliTad guSin erTi saqme ga-
mogvivida, dRes meore gamogvivida. es Zalian Sinaarsiani 
RonisZiebaa CemTvis. adre ahmed melaSvili uSvebda Jur-
nals stoqholmSi, mere erTi periodi Sewyda, akrZaluli 
iyo, imitom ver vbeWdavdiT TurqeTSi. exla iseTi perio-
di dadga, rom TurqeTSi vuSvebT amas da mTel msoflioSi 
vugzavniT. marto qarTvelebisTvis ara, es TurqebisTvi-
sac gaTvaliswinebulia.aq aris saqarTelos istoria, qa-
rTuli wera-kiTxva, qarTuli asoebiT aris dabeWdili. 
dRes visac ra SeuZlia is gaakeTos. ....am cxovrebis gan-
mavlobaSi pirvelad SevxvdiT. mere rodis SevxvdebiT 
RmerTma icis. amitom es Camosvla xalxis da aq Sexvedra  
unda iyos Sedegiani. Sedegiani Tu ar iqneba, momavalSi 
aravin ar dainteresdeba. erT rames kidev vTxov am xalxs, 
rom yovel saqmeSi Tavisi jibe ara, erovnuli interese-
bi unda iyos. erovnuli interesebi Tu ar iqneba, mTliani 
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saqme ar gamova. es Tu ar gamova dakarguli varT. Cven ar 
unda devikargoT. mTavari saqme esaa CvenTis.~

 ilia aseve iyo rusTavelis sazogadoebis oficialuri 
wevri, TanamSromlobda saqarTvelos Sinagan saqmeTa sa-
ministrosTan, rogorc konsultanti, gaxldaT aseve ofi­
cialuri ndobiT aRWurvili piri saqarTvelos Tavdacvis 
saministrosi, romelmac mas 1999 wels daavala saminist­
ros saxeliT ewarmoebina molaparakeba dasavleT evropis 
nebismier kompaniasTan samxedro produqciis Sesaxeb da 
moemzadebina niadagi Tavdacvis saministrosa da konkre­
tul kompanias Soris xelSekrulebis gaformebasTan da­
kavSirebiT. 1998 wels kavSirma `qarTuli jaris Tanad-
gomis sazogadoeba~ _ mindobilobis safuZvelze ufleba 
misca ilias ewarmoebina molaparakeba maTi saxeliT. 1993 
wels saqarTvelos kulturis saministrom, aseve misca 
uflebamosileba ilias ewarmoebina molaparakebebi sami­
nistros saxeliT. ilia ximSiaSvilis Tanadgoma qarTuli 
saxelmwifos mimarT mxolod amiT ar Semoifargleboda. 
eduard SevardnaZis fondma `invalidTa saerTaSoriso 
asociacia~ 1997 wels uflebamosileba gadasca mas, ro­
gorc sapatio wevrs, yofiliyo asociaciis oficialuri 
warmomadgeneli germaniis federaciul respublikaSi da 
evropul fondebTan urTierTobis sakiTxebSi...

germaniis, SvedeTisa da TurqeTis qarTvelobis kavSi­
ri emyareboda erT saerTo ideas _ am ideas ki saqarTve­
lo erqva. Sesabamisad, yvelanairi saWirboroto sakiTxi, 
romelic im periodebSi aqtualuri iyo, erToblivi msje­
lobebiT ganixileboda. erTmaneTs ugzavnidnen weri­
lebs, zogjer daSifruls, ikribebodnen germaniaSi anda 
SvedeTSi. maSin, roca saqarTveloSi, kerZod, afxazeTSi 
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SeiaraRebuli konfliqti daiwyo da TurqeTSi mcxovrebi 
afxazebis garkveuli nawili dairazma afxazeTSi qarTve­
lebis winaaRmdeg sabrZolvelad, ilia ximSiaSvili (ger­
mania), Salva TevzaZe (SvedeTi21), vaxtang malaymaZe (Tur­
qeTi) cdilobdnen germania-SvedeTi-TurqeTis presis 
furclebidan xma miewvdinaT afxazi ZmebisaTvis, raTa 
ar Cabmuliyvnen qarTvelebis winaaRmdeg brZolaSi, ase­
ve germaneli, Svedi da Turqi sazogadoebisaTvis swori 
informacia miewodebinaT. ilia saqarTvelos prezident 
eduard SevardnaZesa da premier-ministrs Tengiz siguas 
ugzavnida werilebs, acnobda ra germaniasa da TurqeTSi 
mcxovrebi afxazebis reaqciul politikas, sTavazobda 
germanul da Turqul presaSi statiebis gagzavnas, ra­
sac Tavad uzrunvelyofda da rac naTels mohfenda sa­
qarTveloSi mimdinare procesebs. iliaca da Salvac iye­
nebdnen yvela resurs, presa, radio, televizia, piradi 
kontaqtebi, raTa evropuli da Turquli sazogadoebis 
mier swori aqcentebi gakeTebuliyo da sainformacio omi 
saqarTvelos sasargeblod warmarTuliyo. iliam araer­
Txel mimarTa TurqeTis premiers suleiman demirels 
werilebis saxiT da sTxovda ar daeSva TurqeTSi mcxo­
vrebi afxazebis CarTuloba saqarTvelos teritoriaze 
gaCaRebul omSi. aRniSnuli werili gaugzavna inegolSi 
mcxovreb TurqeTel qarTvels hairi hairioRlus (va­
xtang malaymaZes) romelic Tavisi profesiidan gamom­
dinare kargad icnobda TurqeTis oficialur pirebs da 
sTxova uzrunveleyos werilis adresatamde mitana. rac 
am ukanasknelma pirnaTlad Seasrula. 

21	 იხ. ნინო ოქროსცვარიძე, „ორგზის მუჰაჯირი საბა ართვინელი 
(შალვა თევზაძე). „არტანუჯი“, 2021.
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haidelbergi, germania, 10.9.92

baton prezident Eduard Schevardnaze`s

saqarTvelos respublikis premiers baton Tengiz Sigua`s

Sakartvelo-Tbilisi

Zvirfaso batonebo

me saqarTvelos Tanamemamule ilia ximSiaSvili, romel-
ic TurqeTSia dabadebuli. 31.8.92 dRemden viyavi TurqeTSi. 
afxazebTan konfliqtis Sesaxeb gatyobinebT. 

1. 	 12.8.92 dRes qalaq adafazarSi 16-17 saaTebSi daaxloebi 
1000-1500 afxazi Seikriben da saqarTelos winaaRmdeg 
mitingi Caatares (me 23.8.92 ricxvamde saqarTveloSi vi-
yavi)

2. 	 23.08.92 dRes 3000 amdeni adamianma Caatares afxazebma 
da ramdenime Cerqezma igive mitingi qalaq stambolSi.

3. 	 konkretulad SeiaraRebuli, 30 afxazi SeiaraRebuli 
wavidnen (qalaq inegolidan) afxazeTSi. 

Cven qarTvelebi sxvis qveyanaSi gaCerebuli , magram 
aRelvebulebi varT. Tqvens garda arafers ar vwyvitavT. 
Cven qarTvelebi suliT da guliT samSoblos mxars vuW-
erT. Tu brZola saWiroa TqvenTan varT, Tu sikvdilia 
saWiro amisTvisac mzad varT. velodebiT Tqvens brZane-
bas. 

saTvistomos saxeliT Tqveni Tanamemamule

pativiscemiT,

ilia ximSiaSvili 
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	 saqarTvelos respublikis premier ministrs 
baton Tengiz siguas

batono premier ministro, rogorc adre mogaxseneT 
saqarTvelos Sesaxeb Zalian cudi, tendenciuri rogorc 
germaniis aseve TurqeTisa da Sveicariis presaSi. me ro-
gorc qarTveli Cemi SeZlebisdagvarad vpasuxob xan erT 
xan 2. Jurnalists. gavugzavne werili TurqeTis premier 
ministrs baton demirels afxazTa (abaza) gaumarTlebel 
da arakanonier moqmedebebze, rasac isini Cadian TurqeT-
Si. saqarTvelos winaaRmdeg weren werilebs gazeTebSi, 
agzavnian TavianT warmomadgenlebs, saqarTveloSi qa-
rTvelebis winaaRmdeg saomrad, agroveben fuls afx-
azebis dasaxmareblad, agzavnian saomar iaraRs, awyo-
ben mitingebs TurqeTSi da germaniaSi. msoflios yvela 
qveyanaSi da aseve TurqeTsa da germaniaSi qarTvel xalxs 
yavs mravalricxovani gulSematkivari, romlebmac ician 
simarTle, magram gancvifrebulni rom Tqveni mxridan saz-
RvargareTis presaSi TiTqmis araferi iwereba saqarTvelo-
Si arsebuli situaciisa da misi gamomwvevi mizezebis Ses-
axeb. riTac msoflio xalxebis TvalSi ecema avtoriteti 
rogorc mTeli qarTveli xalxisa, aseve saqarTvelos 
mTavrobis xelmZRvanelobisa, Tqvenisa da baton Se-
vardnaZis saxiT. me rasac vakeTeb imasve vakeTeb Cemi ga-
naTlebidan da SesaZleblobidan gamomdinare. xolo Tu 
Tqven SeZlebT da momawodebT romelime istorikosis Tu 
Jurnalistis werils an statiebs me SemiZlia gamovaqvey-
no isini TurqeTis gazeTebSi: jumhurieTi, millieTi, 
hurieTi, aseve germanul gazeTebSi, sTernSi, SpigelSi, 
frankfurter rundSaurSi, rein nekar caitungSi da sx-
vebSi. Zalian gTxovT Tu Tqven gadawyvetT rom am aqciis 
Catareba saWiroa (me vfiqrob savaldebuloa) SegiZli-
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aT momawodoT Tqvens mier SerCeuli werilebi rogorc 
faqsis saSualebiT, aseve TviTmfrinaviT ̀ eir-georgias~ 
saSualebiT. es rac male gakeTdeba miT ukeTesia. amasTan 
erTad me minda mogaxsenoT rom me myavs bevri nacnobi 
germaniis presasa da radioSi romlebsac aqvT survili 
sazRvargareT miawvdinon dadebiTi informacia saqa-
rTvelos Sesaxeb. amis gansaxorcieleblad saswrafoT 
CamoviyvanT saqarTveloSi. 

bodiSs gixdiT xeliT nawerisaTvis,
pativiscemiT 

ilia ximSiaSvili (Abdurahman Çetinkaya)

ilias mimarTva Tanamemamuleebisadmi
abdurahman CeTinqaia (ximSiaSvili)

iohan sebastian baxis quCa 7
6904-eppelhaimi

germania

Cemo Zvirfaso Tanamemamuleno! 22

Cveni winaprebis gansasvenebeli adgili, ulamazesi 
saqarTvelo, madloba ufals, dRes, rogorc saxelmwifo, 
miuxedavad sirTuleebisa, mainc arsebobs. Cven sadac ar 
unda vcxovrobdeT, saqarTvelos ganviTareba da pozi-
tiuri movlenebi gvaxarebs, xolo uaryofiTi ki gvamwux-
rebs. kolonialistma ruseTma saukuneebis ganmavlobaSi 
erTad mcxovreb qarTvelebsa da afxazebs23 Soris SuRli 

22	  მიმართვა თურქულ ენაზეა დაწერილი.
23	 ილია ხიმშიაშვილი თურქულ ტექსტებში იყენებს ეთნონიმს ̀ Abaza~, 

რომელიც თურქეთში მიღებულია როგორც `აფსუა~  (ქართულად 
აფხაზი) ხალხის აღმნიშვნელად.
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gaaRviva. ruseTis mizani ar aris saqarTvelos teritori-
aze afxazTa saxelmwifos Camoyalibeba, aramed surs Sav 
zRvaze Tavisi satelitis Seqmna. saqarTvelo ki am ̀ gayavi 
da ibatone~ politikis winaaRmdeg gamodis da icavs ro-
gorc teritoriul mTlianobas, ise afxaz da qarTvelTa 
mSvidobasa da usafrTxoebas. 

bevr Cvengans mezobeli, megobari anda naTesavi afx-
azi hyavs. TurqeTSi mcxovrebi afxazebi, ise, rom saer-
Tod ar arian saqmis kursSi ra xdeba sinamdvileSi, midian 
afxa zeTSi da qarTuli SenaerTebis winaaRmdeg ibrZvian. 
gTxovT, TandarTuli gancxadeba gaugzavnoT TurqeTis 
premiers baton suleiman demirels, raTa uzrunvely-
ofili iyos mSvidoba rogorc saqarTveloSi mcxovre-
bi afxazebis, ise TurqeTSi mcxovrebi qarTvelebisa da 
afxazebis. vfiqrob, rom es yovelive humanitarul misi-
is rols Seasrulebs. ar aqvs mniSvneloba religias, Cven 
gvaqvs saqarTvelosTan genetikuri kavSiri. Sesabamisad, 
iq mimdinare procesebi CvenSi did interess iwvevs da un-
da iwvevdes kidec.

gTxovT, TandarTuli gancxadeba gaamravloT, xeli 
moaweroT da gaugzavnoT premiers. aseve gadaugzavneT 
Tqvens nacnob Tu naTesav afxazebsa da qarTvelebs, yve-
las, visac aRniSnuli sakiTxi ainteresebs. 

gisurvebT warmatebebs!

haidelbergSi, vislohSi, karlsruhSi, 
manhaimsa da vormsSi mcxovreb qarTvel-
Ta saxeliT. 

a. CeTinqaia (ximSiaSvili)
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werili TurqeTis premier-ministrs 

suleiman demirels 

1993 weli

pativcemul premiers, suleiman demirels

ankara

pativcemulo premiero!

rogorc mogexsenebaT sabWoTa kavSiris daSlam im-
periuli miznebis mqone ruseTis hegemonia gaanadgura. 
sabWoTa kavSirSi iZulebiT myofma erebma moipoves Tav-
isufleba. am mdgomareobam ruseTis agresiul zraxvebs 
misca farTo gasaqani. ruseTma yofil sabWoTa kavSir-
Si Semaval qveynebSi areuloba gaaCaRa da iribad iReb-
da omSi monawileobas. am yovelives naTeli magaliTia 
TurqeTis mezobeli saqarTvelo. xelovnurad Seqmnili 
afxazur-qarTuli konfliqtiT ruseTi, swored rom, Sav 
zRvaze gafarToebas isaxavs miznad. TurqeTSi mcxovre-
bi eTnikurad afxazi moqalaqeebi, romlebsac ar aqvT 
aranairi informacia da arc is ician, Tu ramdenad di-
di sircxvilia XX saukuneSi omi, gulmkerdze TurqeTis 
droSiT, qarTuli SenaerTebis winaaRmdeg ibrZvian.

 

pativcemulo premiero! 

rogorc mogexsenebaT, TurqeTSi eTnikuri qarTvele
bis ricxvi, eTnikur afxazTa ricxvs sagrZnoblad aWar-
bebs (xuT milionze meti). TurqeTis mezobel saxel-
mwifoSi mimdinare omSi, TurqeTis eTnikurad afxazi 
moqalaqeebis monawileoba, TurqeTis qarTveli moqa-
laqeebisaTvis Zalian guldasawyvetia. 

am mizezebis gaTvaliswinebiT, gTxovT, sifrTxile ga-
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moiCinoT am sakiTxTan mimarTebaSi da ar dauSvaT Tur-
qeTidan afxazebis wasvla qarTvelebis winaaRmdeg sa-
brZolvelad. 

inegolSi mcxovrebi TurqeTeli qarTveli vaxtang ma-
laymaZis (hairi hairioRlu) pasuxi ilias, 17/4/93

gamarjoba ilia.....

Sevasrule dakisrebuli vali. gadaveci demirels 
gancxadeba da zedmetic gazeTebis amonaWrebi da saqa-
rTvelos sagareo saqmeTa saministoros deklaracia da 
Salvas deklaraciac.24....

xalxs davurige Seni gancxadebis aslebi, magram ar 
mgonia dainteresdnen. abxazebma iwyines Cemi presaSi ga-
mosuli interviu25. maT yovel dRe aseT werilebs aZleven 
presas. Cven ar vwyenilobT. gavgzavne bursas gazeTebSic 
es ambavi. jer ar aris gamosuli. magram me mgonia abxaz-
ebma gavidnen bursas da es SeaCeres. odenai muqarac gam-
omicxades abxazebma.26 

24	 იგულისხმება შვედეთში მოღვაწე თურქეთელი ქართველი შალვა 
თევძაზე (შანვერ აქინი), იხ. ნინო ოქროსცვარიძე, „ორგზის მუჰა
ჯირი საბა ართვინელი (შალვა თევზაძე). 

25	 საუბარია ვახტანგ მალაყმაძის მიერ გაზეთში გამოქვეყნებულ 
ინტერვიუზე, სათაურით „Isveç Gürcü derneg~i Türkiye Temsilcisi Hay
riog~lu`dan aç k lama: „Yüzlerce Türkiyeli Abaza Gürcistan elinde esir“ 
(თურქეთში შვედეთის ქართული სათვისტომოს წარმომადგენლის 
ჰაირიოღლუს განმარტება: ასობით თურქეთელი აფხაზი ქართვე
ლებმა ტყვედ აიყვანეს). 

26	 მუქარებს ხშირად იღებდა შვედეთში მცხოვრები შალვა თევზა
ძეც, რომელიც შვედეთისა და თურქეთის პრესაში აგზავნიდა 
სტატიებს იმასთან დაკავშირებით, თუ რა ხდებოდა რეალურად 
აფხაზეთში. შალვა თევზაძის ბრძოლა რუსული პროპაგანდის 
წინააღმდეგ და მისი პოზიცია აფხაზეთში ქართველთა გენოცი
დისადმი, სეპარატისტებს უყურადღებოდ არ დარჩენიათ. ხში
რი იყო მის მიმართ ფიზიკური ანგარიშსწორების მუქარები და 
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vTargmne da stambas Cavabare `gurjusTan Tarihi ve 
Turq-gurju iliSqileri~27 wigni. es metad saintere-
soa. Sig aris (1514-1625 arasi osmalinlarin gurjusTan 
seferleri)28 esec sainteresoa...

saxlis telefonze gelodebi damireko: 9.253.336.36 in-
egol. Tu saCqaro ram iqneba. 

SvidobiT. gkocniT....

Seni vaxtang malaymaZe

vaxtang malaymaZis werili Salva TevzaZes, 

1993 wlis 17 aprili 

Salva gamarjoba. Sevasrule Seni davaleba. gancxade-
ba mivawode inegolis da bursas presas. abxazebma didi 
reaqcia gamoTqves. muqarac momayenes. presam mTxova Ce-
mi oficialuri vinaoba. vuTxari `diax, oficialuri pi-
ri var~ meTqi. es yofila saWiro maTTvis....bursis presa-
Si jer ar gamovida Cemi gadacemuli gancxadeba. me mgonia 
abxazebma es SeaCeres...iq arian metad aqtualuri abxazi 
fanatikosebi. xelic aqvT presaSi. ..ilia ximSiaSvilmac 
momawoda aseTi gancxadeba. isic mivawode s. demirels Se-
ni sabuTebis da gazeTebSi gamosuli ambebis amonaWrebis 
erTad. vnaxoT ra xeiris momgvarebeli iqneba CvenTvis es. 
...Tu sxva gazeTebSi gamova es Cveni naambobebi, momaval-
Si mogawodeb. 

SvidobiT, gkocniT... Seni vaxtang malaymaZe 

შეურაცხმყოფელი წერილები, სადაც ის „ფაშისტად“ იყო მოხსე
ნიებული.

27	 „საქართველოს ისტორია და თურქულ-ქართული ურთიერთობები“.
28	  „1514-1625 წლებში საქართველოში ოსმალთა ლაშქრობები“.
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rogorc Semdegi werilidan irkveva, jer kidev 80-ian 
wlebSi TurqeTel qarTvelebsa da afxazebs Soris is­
toriul faqtebTan dakavSirebiT kamaTi xSiri yofila. 
es ukanasknelni cdilobdnen istoriis gayalbebas, rac, 
bunebrivia TurqeTel qarTvelebSi mwvave reaqcias iwve­
vda. am faqts vaxtang malaymaZis mier ilia ximSiaSvili­
sadmi miwerili werilic adasturebs. 

inegoli, 12/7/1988

gamarjoba Cemo ilia

CavTvale saWirod SenTvis calke werili momewera.....
gTxov, enciklopediis wigni gamomigzavne, raTa afxazebi-
sTvis Sesabamisi pasuxis gacema SevZlo. pasuxebs mxolod 
enciklopediaSi Tu vipovni. afxazi omer beiguva raRac 
kvlevas aqveynebs da yoveljerze qarTvelebs saSinlad 
ixseniebs. yvela qarTvel mefes (Tamaris CaTvliT) afx-
azad moixseniebs. misi azriT, Tbilisis damaarsebeli 
afxazebi yofilan. qarTvelebi ara kavkasielebi, aramed 
mesapotamieli dampyroblebi yofilan Turme.... lazebi 
qarTveluri tomebi ki ara, aramed afxazuri da Cerqe-
zuli warmoSobisani yofilan....am wignebs gamogigzavni...
Tu batoni oTarisgan iqneba Tanxmoba, am unamusos karg 
pasuxebs gavcem da Sevarcxven. swored amisTvis mWirde-
ba enciklopedia. gamoatane sando pirovnebas, rom sazR-
varze SeZlos gadmotana....



94

`Sefrenili futkari~ 29

eppelhaimi patara qalaqia, mSvidi da raRacnairad ax­
lobeli. ucnauri grZnobaa, roca Sua germaniaSi, Tur­
qeTeli qarTvelis mecadineobiT gaxsnil `saqarTvelos 
moednis~ da qarTveli dizaineris mier mowyobil skverSi 
zixar da akvirdebi xalxis gadaadgilebas. bevrma maTgan­
ma SesaZloa arcki icis, rom maTi qalaqis erT-erT mTa­
var quCas uZvelesi qveynis saxeli hqvia da rom es saxeli 
am qveynis eris genetikidan gamosuli, TurqeTSi muhaji­
rad wasulTa STamomavalis da eppelhaimSi gadasaxlebu­
li qarTvelis Zalisxmevis Sedegad ewoda. am dros xvde­
bi, rom romantizirebuli kulturuli nacionalizmis 
es gamovlineba, sakuTari identobis ukeTesad gaazreba­
Si gexmareba. ucnauria, magram am gzajvaredinze arse­
bul moedanze sami radikalurad gansxvavebuli samyaro 
ikveTeba _ qarTuli, Turquli da germanuli. swored am 
sami kulturis gzajvaredinze, istoriuli peripetiebis 
fonze, iqmneboda adamianTa istoriebi, xSirad imedga­
cruebiT, marcxiTa da gamarjvebebiT savse. mainc ratom 
aris qarTvelisTvis aseTi emociuri, roca Seni samSob­
los mwerlis, sazogado moRvawis saxeli an geografiuli 
saxelwodeba amSvenebs ama Tu im qveynis qalaqsa Tu da­
bas? ratom gxvdeba qarTvels ase ucnaurad gulze abraze 
gamokruli saqarTvelosTan asocirebuli saxeli? albaT, 
imitom, rom natanji patara qveynis Svili xar, romelic 

29	 სკა, რომ გამრავლდება, იმაზე იტყვიან „სკამ მართვე გამოუშვაო“. 
მართვე ხშირად მისთვის გამზადებულ სკაში არ შედის და სადმე 
სხვაგან იდებს ბინას. აი, ასეთ „მართვე ფუტკარს“ ადარებდნენ 
საკუთარ თავს მუჰაჯირები, რომლებსაც გზა აებნათ და სხვა 
ქვეყანაში შეფრინდნენ. იხ. შ. ფუტკარაძე, ჩვენებურების ქარ
თული, წ. I, აჭარის ჟურნალ-გაზეთების გამომცემლობა, ბათუმი, 
1993.
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mTeli istoriis ganmavlobaSi sakuTari sivrcis wmindad 
SenarCunebas cdilobda, romelic kulturul-istori­
uli misiis TvalsazrisiT, faruli sikeTis qveyanacaa.30 
ilias muhajiri winaprebi, romlebmac gemiT gadalaxes Sa­
vi zRva da Cavidnen TurqeTSi, verasodes wamoidgendnen, 
rom Zalian Soreul momavalSi, maTi STamomavali, maTTvis 
srulebiT ucnob germanul qalaqSi gadacxovrdeboda da 
misive ZalisxmeviT `saqarTvelos moedani~ gaixsneboda. 

nino ximSiaSvilma laimenSi sxva TurqeTel qarTve­
lebTan Sexvedra SemomTavaza, romlebsac manamde hqondaT 
informacia Cemi Camosvlis Sesaxeb. mec didi siamovnebiT 
davTanxmdi da saocrad mesiamovna, roca Sevityve, rom aq, 
am patara qalaqSi TurqeTidan, kerZod, inegolis raionis 
sofel hairiedan31 (maWaxela) Camosaxlebuli TurqeTeli 
qarTvelebi saxlobdnen. rogorc adgilobrivebma miTxres, 
swored vaxtang sudaZis daxmarebiT dasaxlebulan eppel­
haimsa da laimenSi. hairieli qarTvelebi aseve saxloben 
kiolnTan axlos mdebare gumersbaxsa da bergnoStadSic.32

qarTvelebisTvis Cveuli xmauriTa da emociiT Seme­
geba adiamanebis ojaxis diasaxlisi, qalbatoni hajeri _ 
TurqeTeli qarTvelebisTvis damaxasiaTebeli mimarTviT 
_ ̀ raijebi Cveneburo?~. germaniaSi cxovrebis miuxedavad 
kavkasielisTvis, iseve rogorc aRmosavlelisTvis da­

30	  იხ. მერაბ კოსტავა „ფიქრები საქართველოს მისიაზე“, საქართველო, 
1991.

31	  იხ. ნინო ოქროსცვარიძის მონოგრაფია „ ოჯახი და საოჯახო ყოფა 
თურქეთელ ქართველებში (ინეგოლის რაიონის სოფელ ჰაირიეს 
მოსახლეობის მაგალითზე“, თბილისი 2012.

32	 იხ. Twofold Muhajirs at the crossroad of three cultures: Turkish Georgians in 

Bergneustadt, Germany, ჟურნალი „კადმუსი“, #-6, 2014. (ორენოვანი) 
https://kadmos.iliauni.edu.ge/index.php/kadmos/article/view/194
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maxasiaTebeli stumarmaspinZloba wmidaTa wmida movle­
naa. SemipatiJes evropul stilSi mowyobil saxlSi. er­
Ti SexedviT, TiTqos araferi hqonda interiers iseTi, 
romelic ̀ gurjul~(qarTul) yofaze miuTiTebda, Tumca 
gaSlil sufras amSvenebda TurqeTeli qarTvelebisT­
vis damaxasiTebeli kerZebi _ `fxallobia~, `malaxto~, 
`mWadi~, hairiedan wamoRebuli da laimenSi darguli qa­
rTuli yurZeni `adesa~...erTxel stambolSi mcxovrebma 
erTma TurqeTelma qarTvelma brZana, rom misi `memle­
qeTi~ (samSoblo) misive saxlis fanjrebidan iwyeboda...

eppelhaimSi Cemi mivlineba dasrulda, davemSvidobe 
maspinZels da isev ienaSi, STabeWdilebebiT savse gavemg­
zavre. ukan movitove gayviTlebuli foliantebis dasta 
_ adamianTa istoriebiTa da tkivilebiT. vin icis, ilias 
msgavsad ramdeni qarTveli gaifanta msoflios sxvadasxva 
qveyanaSi, vin icis, ramdeni CvenTvis ucnobi, Rirseuli 
qarTveli Caikarga warsulis labirinTSi. ukve aCrdilad 
qceulni dganan da elian mas, vinc gabedavs da am labir­
inTSi mogzaurobas daiwyebs...

`Semwydaria Cveni gulis sixaruli, glovad gadaiqca 
Cveni ferxulebi~.

godeba ieremiasi

TurqeTSi kvlevebisa da samecniero mivlinebebis dros, 
TurqeTeli qarTvelebiT dasaxlebul soflebsa da dabeb­
Si, yovelTvis gansakuTrebul yuradRebas vaniWebdi sa­
flavebis kvlevas. SeiZleba iTqvas, rom micvalebulebic 
saubroben sakuTar identobaze. eTnikuri sivrce, ro­
gorc ukve zeviT aRvniSne, TurqeTeli qarTvelebisaTvis, 
iseve, rogorc, zogadad, qarTvelisaTvis, sakraluri da 
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wmindaa. TurqeTeli qarTvelebis ukanaskneli samkvid­
ro-ZvalTSesalagis saxiT, rac SemosazRvrul sivrces 
warmoadgens, ara mxolod  zRvars avlebs imier da ami­
er samyaroebs Soris, aramed imier samyaroSi gadasulebi 
toveben ukanasknel Setyobinebas da dedamiwis droebiT 
moqalaqeebs TavianTi eTnikuri identobis Sesaxeb awvdian 
informacias. uamrav aseT warweras wavawydi wlebis gan­
mavlobaSi, msgavsi movlena iranSi, kerZod, fereidnel 
qarTvelebSic SeiniSneba... zogs qarTulenovani epita­
fiebic axlavs Tan. 

eppelhaimis sasaflaoze naxavT erT saflavs, romelic 
sxva saflavebisgan dizainiT gamoirCeva. saflavis mose­
ro qvaze gamosaxulia gadaSlili wigni. erT gverdze qar­
Tulad aweria — ilia ximSiaSvili, meore gverdze ki _ A. 
Çetinkaya, SuaSi simbolurad moTavsebulia qarTuli xmali. 
samwuxarod, ilias ver auxda survili, `me Cems mamulSi 
minda. me rom movkvdebi, Cems miwas minda mivebaro, imitom, 
rom me yvelafriT iqauri var~. 

2017 wlis 1 noembers ilias 69 weli Seusrulda, zus­
tad 23 dReSi, 24 noembers, nino ximSiaSvili samudamod 
gamoemSvidoba mamas. mZime diagnozdasmuli ramdenime Tve 
mkurnalobda haidelbergis sauniversiteto klinikis ra­
dioonkologiis ganyofilebaSi... Tumca uSedegod... si­
cocxlis ukanaskneli dReebi gaatara haidelbergSi, wmin­
da hedvigis saxelobis TavSesafarSi, paliatiuri zrunvis 
qveS. adamiani, romelic brwyinvaled flobda germanul 
enas, gardacvalebamde ramdenime dRiT adre saerTod da­
aviwyda, veRar amyarebda kontaqts germanel meddasTan 
da mxolod qarTulad eZaxda ninos.... ase dasrulda saku­
Tari qveynis Wirisufali, erTi gulanTebuli qarTvelis 
boboqari cxovreba da Cveni mogzaurobac muyaos yuTeb­
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Si davanebuli, istoriis gayviTlebuli foliantebis sam­
yaroSi...

dabolos, `Tqveni Sesandobari gvinda gveTqva, vinc 
ubedobam saqarTvelodan gadamTieTSi gagxiznaT xor-
cielad, magram sulierad sakuTar miwisTvis daiRvenTe-
niT, im miwisTvis, samudamo gansasveneblad rom icodiT, 
veRar eRirsebodiT. kurTxeul iyaviT Tqven, visac didi 
qveynebis SoreTidan, ar gecotavaT sakuTari xalxi, vinc 
aicileT gadagvarebisa da gadajiSebis ukurnebeli seni~.

rezo TabukaSvili
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foto da dokumenturi masala 
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arCil meqanari (meqanariSvili)

haidelbergis universitetis qarTveli 
studentebis Sesaxeb dokumentacia
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studentis TviTmkvleloba
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zurab eliava
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biZina ramiSvili
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daviT vaSaZe
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mixeil kedia da misi meuRle valentina kedia
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levan nakaSiZe
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giorgi nakaSiZe



136



137

ilia ximSiaSvilisa da vaxtang sudaZis 
werili oTar gigineiSvils
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139

giorgi galogres werili vaxtang sudaZes
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vaxtang sudaZis samZimari iberia melaSvils, mamis ahmed 
ozkan melaSvilis mkvlelobasTan dakavSirebiT. `batoni 
ahmedis mkvlelobis ambavi SevityveT, vusamZimrebT yvel-
as. ilia ximSiaSvilisa da sudaZis ojaxis saxeliT~.
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lado Ciqovanis werili mixeil gorbaCovs 1989.06.01
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lado Ciqovanis werili raisa gorbaCovas. 1989. 01.06
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lado Ciqovanis werili ilias. 1989.08.05
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148

nodar guguciZis werili ilias
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oTar gigineiSvilis werili ilias
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nugzar qarsiZis werili ilias
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nugzar qarsiZis werili ilias
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guliko abaSmaZis werili ilias
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guliko abaSmaZis werili ilias
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nugzar qarsiZis werili ilias
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156

nugzar qarsiZis werili ilias
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nugzar qarsiZis werili ilias
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guram galogres werili ilias



159

vasiko maWavarianis werili ilias
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vasiko maWavarianis werili ilias
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mindobiloba
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guram galogres werili ilias
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guram galogres werili ilias
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ilias werili oTar gigineiSvils, haidelbergi, 1983 weli
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Tamar abramiSvilis werili ilias
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oTar gigineiSvilis saaxalwlo misaloci baraTi ilias
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ilis werili saqarTvelos prezidents eduard 
SevardnaZesa da premier-ministr Tengiz siguas
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ilias werili premier-ministr Tengiz siguas
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170

ili ximSiaSvilis mimarTvis werili qarTvelebs, 1992 weli
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ili ximSiaSvilis mier Sedgenili saqarTvelos damou-
kideblobis mxardasaWeri mowodeba 
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ilis mimarTva TurqeTeli qarTvelebisadmi
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ilias werili TurqeTis premiers suleiman demirels



177

vaxtang malaymaZis werili ilia ximSiaSvilsa da Salva 
TevzaZes



178

zigfrid Sefelis werili oTar gigineiSvils
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mosawvevi kavkasiis Sesaxeb gamarTul RonisZiebaze, ro-
melic manhaimSi 1996 wels organizacia Gesellschaft Für Ost-

beziehungen Rhein –Neckar  e.v. egidiT  Catarda 
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volfgang rotmaieri iwvevs ilias 1989 wlis RonisZiebaze 
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182

ilias werili saqarTvelos cekavSiris Tavmjdomaris 
moadgiles, avTandil keTilaZes
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mixail lautenbaxis werili ilias
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185



186

mixail kovalskis mwuxarebis werili ilias 9 aprilis 
tragediasTan dakavSirebiT 
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1993. 13. 04. qalaq inegolis gazeTSi `Cveni inegoli~ qvey
ndeba statia/mimarTva Semdegi saxelwodebiT: `Setyobine-

ba inegols Svedur-qarTuli sazogadoebisgan _  rusebi 
separatist afxazebs exmarebian~.
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inegoleli vaxtang malaymaZis (hairi hairioRlu) werili 
`es omi qarTvelTa da afxazTa omi araa~, gazeTi 

`Yıldırım~.  1993. 14.04. 
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vaxtang malaymaZis werili ilias, inegoli 12/7/1988
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Tbilisis saxelmwifo universitetis mosawvevi
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yovelTa qarTvelTa msoflio kongresze mosawvevi
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yovelTa qarTvelTa msoflio kongresTan dakavSirebuli 
mimarTva
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mweralTa kavSiris mosawvevi ilia WavWavaZis dabadebidan 
150 wlisTavTan dakavSirebiT
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ilia ximSiaSvilis pasuxi mweralTa kavSirs, ilia WavWava-
Zis dabadebidan 150 wlisTavTan dakavSirebul mowvevaze
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Tavdacvis saministoris mindobiloba
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Tavdacvis saministros mindobilobis danarTi
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kavSiri _ qarTuli jaris Tanadgomis 
sazogadoebis mindobiloba



199

kulturis saministros mindobiloba
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eduard SevardnaZis fondis _ invalidTa saerTaSoriso 
asociaciis mindobiloba
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202

marmaras universitetis TurqeTeli qarTveli studentis 
ulqu Cavdaris werili ilia ximSiaSvils. 12.03.199
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ilia ximSiaSvilis sagazeTo gancxadeba germaniaSi qar-
Tuli enis kursebTan dakavSirebiT 
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galaktionis leqsis Targmnis mcdeloba ilias mier
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fridon xalvaSis werili ilias, 1990. 01.03.



206

ibraim goraZis werili ilias. 30. 09. 1981



207



208

cnobili Turqi mwerlis faqir baiqurTis werili ilias 
1981, 1982, 1988 wlebi. werilebi exeba  saqarTveloSi samo-

mavlo vizits, filmis Sesaxeb STabeWdilebebsa 
da Targmanebs.
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210



211

fahreTin CiloRlus werili ilias, 1988 weli, sadac 
sTxovs JurnalisTvis `adam Sanat~ Turqul enaze 

Targmnil qarTveli mwerlebis leqsebisa da mokle 
nawarmoebebis gamogzavnas.
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qarTveli emigrantis manana salaZis33  werili vaxtang 
malaymaZes (hairi hairioRlus), 1988. 10 maisi, budapeSti

 33	ცნობილი მთარგმნელი,  2000 წლიდან მოღვაწეობდა ბრიტანეთში. 
მას დიდი წვლილი მიუძღვის ბრიტანელებისათვის ქართული ენის 
სწავლებისა და მთარგმნელობით საქმიანობაში. 2000 წლამდე 
ცხოვრობდა ბუდაპეშტში და აქტიურად ეწეოდა მთარგმნელობით 
საქმიანობას. მისი დამსახურებით უნგრულ ენაზე ითარგმნა 
ქართველი მწერლების არაერთი ნაწარმოები. ფასდაუდებელია 
მისი წვლილი როგორც ქართულ-ბრიტანულ, ისე ქართულ-
უნგრულ ურთიერთობის განმტკიცებაში.
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ahmed ozkan melaSvilis werili ilia ximSiaSvils, 
1979 weli.
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ahmed melaSvilis saaxalwlo misaloci baraTi, romelic 
egzavneboda qarTul emigracias sazRvargareT
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misaloci werili saqarTvelos sruluflebian elCs 
TurqeTSi nodar komaxiZesa da saqarTvelos prezidents 

edurad SevardnaZes _ arCevnebSi gamarjvebasTan 
dakavSirebiT, 1995.8.1
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werili saqarTvelos prezidents mixeil saakaSvils 
arCevnebSi gamarjvebasTan dakavSirebiT, 

16. 01. 2004, haidelbergi
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SvedeTSi mcxovrebi Salva TevzaZis werili ilias, 9 apri-
lis tragediasTan dakavSirebiT. 1989. 23. 06.
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lia ClaiZis werili ilias qaliSvils, nino (sevim) 
ximSiaSvils , 1981. 15. 04.
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220

lia ClaiZis werili ilias, 1981.15.04. Tbilisi
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iberia melaSvilis werilebi ilias 1981-1982 wlebi
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marcxnidan pirveli _ prof. martin reteri, meore _ vaxtang 
sudaZe, mesame _ prof. diter klete, meoTxe _ mxatvari gizela 
haxman-ruxi, mexuTe _ qarTveli mxatvari mamia axobaZe, meeqvse _ 
nugzar qarsiZe (`ucxoeTSi mcxovreb qarTvel Tanamemamuleeb-
Tan kulturuli kavSiris saqarTvelos sazogadoebis~ wevri), 
meSvide _ ilia ximSiaSvili, merve _ nino ximSiaSvili. 1988 wels 
haidelbergSi Catarda `saqarTvelos dReebi~, moewyo mxatvar 
mamia axobaZis namuSevrebis gamofenac. aRniSnuli proeqtis 
ganxorcielebaSi didi wvlili miuZRviT ilia ximSiaSvilsa 
da vaxtang sudaZes.
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1.	 vaxtang sudaZis saflavi 
zandhausenSi

2.	 qarTuli kulturis dReebi 
haidelbergSi, programa
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1.	 lado, vladimer Ciqovanis 
nekrologi

2.	 lado Ciqovani SvilTan  er-
Tad
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1.	 lado Ciqovani meuRlesTan erTad;  2. `saqarTvelos moed
nis~ gaxsna, 1991 weli; ilia ximSiaSvili, gerhard gandira, 
daviT aglaZe, nugzar qarsiZe, ugo gize (eppelhaimis meri)
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1.	 eppelhaimis meri ugo gize, ilia ximSiaSvili da ilias me
uRle Sadie jihani, ̀ saqarTvelos moednis~ gaxsna  1991 weli, 
sazeimo vaxSami;  2. `saqarTvelos moedani~, eppelhaimSi.
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1.	 nino (sevim) ximSiaSvili

2.	 sainformacio dafis dad-
gma eppelhaimSi, 2023 weli. 
nino (sevim) ximSiaSivili, 
andre baumani, zaqaria me-
greliSvili (generaluri 
konsuli StutgartSi), 
patrisia rebmani (eppel-
haimis meri), maia abulaS-
vili (generaluri kon-
suli frankfurtSi) da 
martin grami.
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1.	 sainformacio dafa, eppelhaimi, 2023 weli; 2. germanul 
presaSi gaSuqebuli informacia, `saqarTvelos moednis~ 
Sesaxeb, 2023 weli.
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1.	 `Googl map~-idan danaxuli ̀ saqarTvelos moedani;  2. wevro-
bis damadasturebeli mowmobebi
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2023 weli, `saqarTvelos moednis~ gaxsnis RonisZiebaze 
miwveuli iyvnen germaniaSi moRvawe TurqeTeli qarTveli mu-
sikosi, ilias disSvili, miqail iaquTi (ximSiaSvili) da pianis-
ti ekaterine kinwuraSvili
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1.	 ilia ximSiaSvilis saflavi; 2. nino (sevim) ximSiaSvili 
mamis saflavTan
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1.	 ilia ximSiaSvilis saf
lavTan

2.	 ilia ximSiaSvili
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იილლიიაა  ხხიიმმშშიიააშშვვიილლიისს  ნნაათთლლოობბიისს  მმოოწწმმოობბაა  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

1.	 ilia ximSiaSvili kolegebTan erTad, germania; 2. ilia 
ximSiaSvilis naTlobis mowmoba
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იილლიიაასს  იინნიიცციიაატტიივვიითთ  სსააქქაარრთთვვეელლოოსსთთვვიისს  შშეექქმმნნიილლიი  სსაანნოომმრრეე  ნნიიშშაანნიი    

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

1.	 nino ximSiaSvili; 2. ilias iniciativiT saqarTvelos-
Tvis Seqmnili sanomre niSani 
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ნნიინნოო  ხხიიმმშშიიააშშვვიილლიისს  სსაახხლლიი  ეეპპპპეელლჰჰააიიმმშშიი    

  

  

  

  

  

  

nino ximSiaSvilis bina qalaq laimenSi  
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იილლიი  ხხიიმმშშიიააშშვვიილლიისს  ნნიივვთთეებბიი  
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იილლიიაა  ხხიიმმშშააიიშშვვიილლიი,,  ოოთთაარრ  გგიიგგიინნეეიიშშვვიილლიი  დდაა  გგუურრაამმ  გგაალლოოგგრრეე    

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

1.	 ilia ximSiaSvilis nivTebi;  2. ilia ximSiaSvili, oTar 
gigineiSvili da guram galogre
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პპრროოფფ..  პპაააატტაა  ბბუუხხრრააშშვვიილლიისს  სსტტუუმმრროობბაა  იილლიიაა  ხხიიმმშშიიააშშვვიილლიისს  ოოჯჯაახხშშიი  

22000077  წწეელლიი  ..  ((პპაააატტაა  ბბუუხხრრააშშვვიილლიისს  პპიირრაადდიი  აარრქქიივვიიდდაანნ))  
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იინნტტეერრვვიიუუ  იილლიიაა  ხხიიმმშშიიააშშვვიილლთთაანნ  22000077  წწეელლიი,,  ((პპრროოფფ..  პპაააატტაა  ბბუურრააშშვვიილლიისს  პპიირრაადდიი  
აარრქქიივვიიდდაანნ))  

  

  

  

1.	 prof. paata buxraSvi
lis stumroba ilia xim
SiaSvilis ojaxSi, 2007 
weli (paata buxraSvi-
lis piradi arqividan)

2.	 interviu ilia ximSi
aSvilTan, 2007 weli, 
(prof. paata buxraSvi
lis piradi arqividan).
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22000033  წწეელლიი,,  სსტტუუმმრრაადდ  ჰჰუუსსეეიინნ  ლლოორრთთქქიიფფაანნიიძძიისს  ოოჯჯაახხშშიი,,  ეეპპპპეელლჰჰააიიმმიი..  ((პპრროოფფ..  პპაააატტაა  
ბბუუხხრრააშშვვიილლიისს  პპიირრაადდიი  აარრქქიივვიიდდაანნ))    

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

1.	 interviu ilia ximSiaS
vilTan, 2007 weli (prof. 
paata buxraSvilis pira-
di arqividan).

2.	 2003 weli, stumrad hu-
sein lorTqifaniZis oja
xSi, eppelhaimi (prof. pa
ata buxraSvilis piradi 
arqividan).
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იილლიიაა  ხხიიმმშშიიააშშვვიილლიი  22000077  წწეელლიი,,  ((პპრროოფფ..  პპაააატტაა  ბბუუხხრრააშშვვიილლიისს  პპიირრაადდიი  აარრქქიივვიიდდაანნ))  
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22001177  წწლლიისს  2222  დდეეკკეემმბბეერრსს  იილლიიაასს  სსაახხეელლმმწწიიფფოო  უუნნიივვეერრსსიიტტეეტტშშიი,,  კკაავვკკაასსიიოოლლოოგგიიიისს  
სსააეერრთთააშშოორრიისსოო  კკვვლლეევვიითთიი  იინნსსტტიიტტუუტტიისს  ეეგგიიდდიითთ,,  იილლიიაა  ხხიიმმშშიიააშშვვიილლიისსაადდმმიი  მმიიძძღღვვნნიილლიი  
ლლეექქცციიაა//მმოოგგოონნეებბაა  გგააიიმმაარრთთაა,,  მმოომმხხსსეენნეებბეელლიი  პპრროოფფეესსოორრიი  პპაააატტაა  ბბუუხხრრააშშვვიილლიი..  
ღღოონნიისსძძიიეებბაასს  ეესსწწრრეებბოოდდნნეენნ  თთუურრქქეეთთეელლიი  ქქაარრთთვვეელლეებბიი;;  ეერრგგუუნნ  აათთააბბააიი  ((გგუურრაამმ  ქქოოქქოოლლააძძეე))  
დდაა  მმიისსიი  მმეეუუღღლლეე  ეელლმმაასს((ეელლიისსოო))  აათთააბბააიი  
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თთუურრქქეეთთეელლიი  ქქაარრთთვვეელლიი  ჰჰააჯჯეერრ  აადდიიაამმაანნიი,,  ქქაალლააქქიი  ლლააიიმმეენნიი  

  

  

  

  

  

  

1.	TurqeTeli qarTveli hajer adiamani, qalaqi laimeni; 2. 2017 
wlis 22 dekembers ilias saxelmwifo universitetSi, kavkasio-
logiis saerTaSoriso kvleviTi institutis egidiT, ilia xim-
SiaSvilisadmi miZRvnili leqcia/mogoneba gaimarTa, momxsene-
beli profesori paata buxraSvili. RonisZiebas eswrebodnen 
TurqeTeli qarTvelebi; ergun aTabai (guram qoqolaZe) da misi 
meuRle elmas(eliso) aTabai
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recenzia

ilia ximSiaSvili _ dedasamSoblos gulmxurvale Wi-
risufali

SeiZleba iTqvas _ bavSvoba baTumSi, Cems deduleTSi ga­
vatare. maxsovs, babuaCemi, avTandil sarjvelaZe, romelic 
im periodis vaWrobis sferos inspeqciaSi (e.w. ,,obexeesi~) 
muSaobda da xSrad uwevda samsaxuris saqmeebze TurqeTis 
saxelmwifo sazRvrispira mxareebSi gasvla (zonaSi, ro­
melic umkacresad kontroldeboda sabWoTa sasazRvro 
jarebis mier), mpirdeboda _ `rodesac pasporti geqne­
ba (Cven dros ki 16 wlis asakSi ukve gaicemoda moqalaq­
is pasporti), sazRvarTan gagiyvan da TurqeTis saqarT­
veloSi gadagaxedebo~. ase Semovida Cems cnobierebaSi _ 
`TurqeTis saqarTvelo~. 

mas Semdeg bevrma wyalma Caiara da bavSvobis ocneba 
TurqeTSi mcxovreb qarTvelTa xilvisa, ocnebad rCebo­
da... 

1986 wels saqarTvelos politeqnikuri institutis sax­
alxo Teatrma, romlis dasSi Cemi Zma, beso buxraSvilic 
iricxeboda, germaniis fedraciuli respublikis baden-vi­
urtembergis mxareSi sagastrolo turne Caatara. germani­
idan dabrunebulebma ambavi Camoitanes _ Cvens speqtaklebs 
am mxareSi mcxovrebi TurqeTeli qarTvelebic eswrebod­
neno. swored maTgan Sevityve b-n ilia ximSiaSvilis Sesax­
eb, romelic iqaur qarTvelTa ,,Tavi kacad~ (rogorc amas 
ityvian CvenSi) iTvleboda.

1995 wels ki, rodesac germaniis akademiuri gacvlebis 
(DAAD) daxmarebiT, rogorc postdoqtoranti, aRmovCndi 
haidelbergis universitetSi34, winare da Zveli istoriisa 

34	   ქალაქი ჰაიდელბერგი, ბადენ-ვიურტემბერგის განთქმული 
ქალაქია გერმანიში უძველესი უნივერსიტეტით.
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da wina aziis arqeologiis institutSi Cemi uSualo sa­
qmianobisgan Tavisufal dros, gamalebiT daveZebdi b-ni 
ilia ximSiaSvilisa da iqauri qarTvelebis kvals am mxa­
reSi, ZiriTadad iseT adgilebSi, sadac Tavs iyrian ger­
maniaSi emigrirebuli Turebi _ Turqul restornebsa Tu 
swrafi kvebis obieqtebSi, Tumca, uSedegod.

2003 wels, kvlav aRmovCndi haidelbergSi, axla ukve hai­
delbergiis mecnierebaTa akademiis miwveviT. da iq, Sem­
TxveviT universitetSi gacnobili qarTveli studentis, 
Tamuna rusulaSvilis (romelic haidelbergis mezobel 
daba visloxSi mcxovreb TurqeTeli qarTvelebis ojax­
Si bavSvebis aRmzrdelad da qarTuli cekvis maswavleb­
ladac muSaobda) daxmarebiT gavicani batoni ilia ximSi­
aSvili.

batonma iliam pirveli Sexvedra dagviTqva qalaq ep­
pelhaimis `saqarTvelos moedanze~ – `Georgienplatz~-ze, 
romelsac es saxeli misi didi mecadineobiTa da meoxebiT 
ewodeba 1991 wlidan. 

dauviwyari darCeba CemTvis es  xanmokle, magram Zalian 
gulTbili gacnobiTi Sexvedra am didebul qarTvelTan, 
baton iliasTan, rac Cemi bavSvobis ocnebis erTgvari aR­
srulebac iyo. SevTanxmdiT _ erTi kviris Tavze kvlav 
SevxvedrodiT am moedanze da batoni ilia iqaur qarTve­
lebs Semaxvedrebda.

marTlac, 2003 wlis 31 agvistos kvlav SevxvdiT baton 
ilias. man migviwvia moednis axlomdebare quCaze mcxov­
reb, inegolidan germaniSi gadasul TurqeTeli qarTve­
lis _ husein lorTqifaniZis (misi Turquli gvari aRar 
CaminiSnavs) ojaxSi, sadac Tavi moeyaraT mis naTesavebsa 
da nacnob-axloblebs _ biZas, nuri lorTqifaniZes, ab­
dela kekeliZes (warmoSobiT facadan), soso SaviSvils 
(dediT konceliZes, warmoSobiT Caqvidan) ojaxebiT _ im 
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aremareSi mcxovreb 20-mde TurqeTel qarTvels, yvela 
asakisas. 

huseinis moxuci mSoblebi qarTulad mSvenivrad sau­
brobdnen, Tavad huseini da misi axloblebi SedarebiT na­
klebad, xolo maT Svilebs Turqulic aRar esmodaT da 
germanulad saubrobdnen.

nanaxma yovelgvar molodins gadaaWarba _ Semogvcqe­
rodnen qarTuli, uRalato da uboroto naTeli Tvale­
bi; daecxoT mWadebi, moemzadebinaT fxal-lobio da nigv­
ziani badrijani; sufraze ewyo xileulic _ adesa yurZeni 
da leRvi, huseinis ezoSi moweuli, ramac gansakuTrebiT 
imoqmeda Cemze _ es im jiSis adesa da leRvi iyo, romelic 
TbilisSi, Cems ezoSic mqonda, baTumidan rom Camoitana 
babuaCemma da dargo Cvens ezoSi. warmoidgineT, maTac es 
jiSebi saqarTvelodan jer bursa-inegolSi (TurqeTi), 
xolo Semdeg  germaniaSi wauRiaT da Tavis ezoSi uxare­
biaT...

saocrad qarTuli da amaRlebuli garemo damyarda. ba­
toni ilia hyveboda eppelhaimSi `saqarTvelos moednis~ 
_ „Georgienplatz~-is mowyobis ambavs; Tu rogor Camoitanes 
saqarTvelodan samanqano gziT Zvirfasi Tujisgan sxmu­
li lampionebi, skamebi, Robe-meseri, urnebi. sxvaTa So­
ris, es is inventaria, romliTac iyo gawyobili TbilisSi 
daviT aRmaSeneblis gamziri 90-91 ww-Si. mas Semdeg, Tbi­
lisSi _ orjer mainc Caanacvles es inventari iaffasia­
ni namzadiT; eppelhaimSi ki dRemde SemorCa da axaliviT 
gamoiyureba...

batoni ilia mouwodebda iq Sekrebil Tanamemamuleebs, 
Svilebi saqarTveloSi gaegzavnaT umaRlesi ganaTlebis 
(gansakuTrebiT teqnikuri ganxriT) misaRebad, Cvens qar­
Tul universitetebSi. sufrasTan maspinZlebma qarTula­
dac ki imReres _ `gogov, rad memalebi...~

mas Semdeg, baton ilias kidev 2007 wels Sevxvdi. ax­
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la ukve man sakuTar binaSi migviwvia, imave qalaqSi, baxis 
quCaze da masTan vrceli videointerviuc Cavwere, sadac 
igi mogviTxrobs sakuTari gvaris istoriasa da Tavgada­
savalze... 

es interviu gaSifra da teqstur failSi gadaiyvana im­
Jamindelma Cvenma doqtorantma da axla ukve istoriis 
doqtorma, TurqeTel qarTvelTa gulSematkivarma da Ta­
vdauzogavma mkvlevarma nino oqroscvariZem. es interviu 
gamoqveynebulia kavkasiologiis saerTaSoriso samecnie­
ro-kvleviTi institutis moambe ̀ amiranis~ XIX nomerSi [ix. 
http://caucasology.com/view_amirani.php?id=373 ].

qalbatonma ninom didi mondomebiTa da mecadineobiT 
mecnierulad Seiswavla TurqeTel qarTvelTa saojaxo 
yofa, rac mSvenivrad asaxa kidec Tavis monografiaSi _ 
`ojaxi da saojaxo yofa TurqeTel qarTvelebSi (inego­
lis raionis sofel hairies magaliTze)~.

amjerad ki man moamzada vrceli gamokvleva b-n ilia 
ximSiaSvilis, am didebuli qarTvelis cxovrebisa da moR­
vaweobis Sesaxeb im wyaro-masalebis safuZvelze, romelic 
Tavad moiZia germaniaSi misi samecniero mivlinebis dros. 
darwmunebuli var, am wignis stamburad gamocema kidev 
erTi Rirebuli SenaZeni iqneba qarTuli istoriografi­
isTvis, romelSic naTlad aisaxeba mSobliuri saqarT­
velos kidev erTi moWirnaxulis, Rirseuli pirovnebis, 
baton ilia ximSiaSvilis gaweuli Sroma da Rvawli samS­
oblos winaSe.

ilias saxelmwifo universitetis

profesori, paata buxraSvili

2023. 04.08. 
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Mustafa Yakut Himşiaşvili

Aynı gvariden (Himşiaşvili soyadından) olmamıza karşın, İlia Himşiaşvi-
li ile tanışmamız, 1980 de, Adapazarı’nda gerçekleşmişti. 

O, 1968’de Bolu İlk Öğretmen Okulunu bitirerek Almanya’ya gitmiş 
ve orada öğretmenliğe başlamıştı. Ben ise 1972’de Arifiye İlk Öğretmen 
Okulu’ndan mezun olup, Konya’da öğretmenliğe başlamıştım. Arifi-
ye’de (Sakarya) 6 yıl yatılı okulda okuduğum sırada ailesi ile (baba, anne, 
dede) ile tanışmıştım. Akrabamız olan babası Zihni Çetinkaya (Hemşioğ-
lu-Himşiaşvili) beni okula ziyaretime geliyor,  ben de onları ziyaret ediyor-
dum. Felekdüzü’nde (Ahmediye) yaşayan Molla Şakir’i (dedesi) ve diğer 
akrabalarını da ziyaret etmiştim. Dedem (babamın babası) Molla Yunus 
Nadi ile Molla Şakir İstanbul’da Fatih Medreselerinde okurken tanışmışlar. 

İlia Himşiaşvili, Ahmet Özkan Melaşvili’nin yakın dostlarından biriydi. 
Türkiye Gürcülerinin, Gürcistan ile kültürel bağlarının kurulmasında, A. Ö. 
Melaşvili ’ye en büyük katkıları sağlayanlardandı. A. Ö. Melaşvili ile İlia’nın 
yolları 70’li yıllarda kesişir ve aralarında çok önemli, güçlü bir dostluk bağı 
oluşur. Bilindiği gibi Sovyet döneminde, Türkiye-Gürcistan (SSCB) ilişkileri 
’’demirperde’’ ile sınırlıydı. Türkiye’den Gürcistan’a gidip – gelmek ola-
naksız denecek denli zor ve riskliydi. Ama Almanya’dan göreceli olarak ko-
laydı. Yani gidiş- gelişler (turizm, kültürel, akraba ziyaretleri) olmaktaydı.

Bu fırsatı değerlendiren İlia, Almanya’dan Gürcistan’a sık sık gidip 
gelmeye başlar. Bu arada Ahmet Ö. Melaşvili ile tanışmış ve ona matery-
al-doküman götürme, aktarma görevi de üstlenmişti.

GOKS (Gürcistan Dışında Yaşayan Soydaşlar İle Kültürel İlişkiler 
Derneği) ile bağlantı sağlayarak, dernek başkanı ve Türkiye ilişkileri so-
rumlusu Prof. Otar Gigineşvili ile ortak çalışmalar yapmaya başlar.

1979’da Almanya’da yaşayan Türkiyeli Gürcü (çoğu Hayriyeli) 
çocuklardan ufak bir grup oluşturarak, kendi kızı Nino (Sevim) ile birlikte 
Gürcistan’a götürdü. Orada Türkolog Lia Çlaidze hanımın yanında birkaç 
ay kalan çocuklar, Gürcüceyi öyle güzel öğrendiler ki, yıllarca unutmadılar 
ve ana vatanlarıyla bağ kurmuş oldular.
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Prof. Otar Gigineşvili ile A. Melaşvili arasında irtibatın düzenlenmesi 
çok değerliydi. Çünkü bilinen nedenlerle A. Ö. Melaşvili ‘ye  direk belge 
ve materyal ulaştırılamıyordu. Dolayısı ile şöyle bir formüle başvuruldu; 
söz konusu materyal kitap-yayın vs. önce Tiflis’ten Almanya’ya (İlia ’ya), 
sonra da oradan Türkiye’ye ulaştırılması sağlanıyordu. Hayri Hayrioğlu 
(Vahtang Malakmadze) ile dostluk kuran İlia, bu belgelerin önemli bir 
bölümünü de ona ulaştırıyordu.

İlia; Türkiyeli ve Gürcistanlı birçok yazarın, aydının tanışma, yakınlaşma 
ve dostluğunu sağladı ki bunların başında, Fakir Baykurt ile Pridon Halvaşi 
gelmektedir. İlia; Almanya ‘da yaşayan ve yakın dostu olan ünlü Türkiyeli 
yazar Fakir Baykurt ile birkaç kez Gürcistan gezisi düzenledi.

1983’teki seyahatinde F. Baykurt ünlü Gürcü yazar Nodar Dumbadze 
ile tanışmak istemiş ancak N. Dumbadze, hasta olduğu için bu 
gerçekleşmemişti. Bir dahaki gidişlerinde  (1985) ise N. Dumbadze ve-
fat etmiş olduğundan görüşme yapılmamış olur. Ancak F. Baykurt, N. 
Dumbadze üzerine birçok çalışmalar yaparak, onun Türkçe’de tanınması-
na katkıda bulundu. 1988’de Almanya’da, sürgündeki Türkiyeli yazarların 
etkili bir yayın organı olan (YAZIN) edebiyat dergisinde onunla ilgili yazılar 
yazdı. İlia’nın tanıştırıp işbirliği yaptığı diğer şair-yazar ise, Acara Yazarlar 
Birliğin Başkanı Pridon Halvaşi idi. P. Halvaşi’nin şiirlerini, Fakir Baykurt ve 
İlia (A. Çetinkaya) birlikte Türkçeye çevirip, 1988’de Almanya’da ̀ Eninde 
Sonunda~ ismiyle Duisburg’da yayımladılar. Bu kitap, Gürcüceden Türkç-
eye ilk şiir çevirisi kitabı oldu.

Goksi’nin üyelerinden, başta Lia Çlaidze olmak üzere, Gurami Galogre, 
Viktor Çikaidze, Tzate Batsaşi ve Richard Caşi ve diğerleri ile kurduğu un-
utulmaz ilişkilerin tarihsel öneme sahip olduğunu söylemek abartı olmay-
acaktır. İlia Almanya’da yaşayıp Gürcü kültürü ile ilgili çalışmalar yaparken, 
A. Melaşvili’nin yanı sıra ve onun önerisiyle Paris’te 1921’de Gürcistan’dan 
kaçmış olan sürgündeki Gürcülerle, onların şimdiki kuşağı ile ve Viktor 
Homoriki ile ilişki kurdu.

Bir diğer ilginç dostu Vahtang Sudadze idi. 2. Dünya Savaşı’nın biti-
minde Gürcistan’a (Sovyetler Birliği’ne) dönmeyen V. Sudadze, Alman-
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ya’da Heidelberg’te yetişti. Yıllarca vatan hasreti çeken Sudadze, Sovyet 
Polisi ve bürokrasisinden çekindiği için Gürcistan’a gidemedi. Yıllar sonra 
onu Gürcistan’a götürüp getirmek de İlia’nın görevi oldu. İlia, O’nu Tür-
kiyeli Gürcülerle ve A. Melaşvili ile de tanıştırdı.
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mustafa iaquT ximSiaSvilis werili/
mogoneba

miuxedavad imisa, rom me da ilia erTi da imave gvaris 
warmomadgenlebi  viyaviT, erTmaneTi 1980 wels gavican­
iT. ilia 1968 wels bolus pedagogiuri saswavleblis das­
rulebis Semdeg, germaniaSi gaemgzavra da Seudga maswav­
leblobas. me 1972 wels, mas Semdeg, rac arifies dawyebiTi 
skolis maswavleblis profesias daveufle, koniaSi davi­
wye pedagogiuri saqmianoba. arifies (saqaria) pansionSi 6 
weli davyavi, ra drosac ilias mSoblebi da papa gavicani. 
mamamisi zihni CeTinqaia (hemSioRlu-ximSiaSvili) naTesav­
ad mekuTvnoda, skolaSi makiTxavda da mec xSirad vstum­
robdi mis ojaxs. feleqduzSi (ahmedie), sadac ilias pa­
pa mola Saqiri da misi naTesavebi cxovrobdnen, xSirad 
Cavdiodi. papaCemma (mamaCemis mama) mola iunus nadma da 
ilias papam mola Saqirma erTmaneTi stambolSi, fatihis 
sasuliero saswavlebelSi swavlis periodSi gaicnes.  

ilia ximSiaSvili ahmeT ozkan melaSvilis axlo mego­
barTagani gaxldaT. man didi wvlili Seitana TurqeTel 
qarTvelebsa da saqarTvelos Soris kulturuli kavSire­
bis damyarebis TvalsazrisiT. ahmed melaSvilisa da ilias 
gzebi 70-ian wlebSi gadaikveTa, ris Sedegadac maT Soris 
mtkice megobroba Camoyalibda. rogorc mogexsenebaT, sa­
bWoTa periodSi  TurqeT-saqarTvelos Soris ̀ rkinis far­
da~ iyo Camofarebuli, bunebrivia, saqarTveloSi wasvla 
TiTqmis SeuZlebeli da sarisko iyo.  magram germaniidan 
Casvla (turistuli, kulturul-SemecnebiTi Tu naTesa­
vebis monaxulebis mizniT), sirTules ar warmoadgenda. 
Sesabamisad, ilia xSirad stumrobda saqarTvelos da me-
laSvilisTvis dokumenturi masalebic  Cahqonda. iliam 
kavSiri daamyara `goqsTan~ (`ucxoeTSi mcxovreb Tana­
memamuleebTan kulturuli kavSiris saqarTvelos sazo­
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gadoeba~) da am organizaciis xelmZRvanelTan, profe­
sor oTar gigineiSvilTan erTad axorcielebda erTobliv 
proeqtebs. 1979 wels germaniaSi mcxovrebi TurqeTeli 
qarTveli  bavSvebi (umravlesoba sofeli hairiedan iyo)  
sakuTar Svil ninosTan (sevim) erTad, gaagzavna saqarT­
velos sazafxulo banakebSi.  maT xelmZRvanelobda Tur­
qologi lia ClaiZe. bavSvebma kargad Seiswavles qarTuli 
da  winaparTa samSoblosTan daamyares kavSiri. 

oTar gigineiSvilsa da ahmed melaSvils Soris Tana­
mSromlobam did roli iTamaSa qarTuli saqmis keTebis 
TvalsazrisiT. imis gamo, rom saqarTvelodan melaSvi­
lisTvis masalebis gagzavna SeuZlebeli iyo, Semdeg xerxs 
mimarTavdnen: masalebi, wignebi da sxv. jer Tbilisidan 
germaniaSi (iliasTan) igzavneboda, xolo iqidan ki pir­
dapir TurqeTSi. ilia aseve  masalebs awvdida Tavis me­
gobars, TurqeTel qarTvels, hairi hairioRlus (vaxtang 
malaymaZes) 

ilias mecadineobiT qarTvelma da Turqma mwerleb­
ma, inteleqtualebma erTmaneTi gaicnes da damegobrdnen. 
maT Soris aRsaniSnavia Turqi mwerlis faqir baiqurTisa 
da qarTveli mwerlis fridon xalvaSis megobroba. swo­
red ilias daxmarebiT 1983 da 1985 wlebSi estumra faqir 
baiqurTi saqarTvelos. mas Zalian surda qarTveli mwer­
lis nodar dumbaZis gacnoba, Tumca maTi Sexvedra nodar 
dumbaZis jer avadmyofobis, xolo Semdeg gardacvalebis 
gamo, ver moxerxda. Tumca Turqma sazogadoebam qarTve­
li mwerali swored faqir baiqurTis naSromebiT gaicno.  
am ukanasknelma 1988 wels germaniaSi, Turqi mwerlebis 
saliteraturi JurnalSi ̀ YAZIN~ dabeWda statiebi nodar 
dumbaZesTn dakavSirebiT. aseve aRsaniSnavia aWaris mwe­
ralTa kavSiris Tavmjdomaris fridon xalvaSisa da faqir 
baiqurTis TanamSromlobac. fridon xalvaSis leqsebi fa­
qir baiqurTma ilia ximSiaSvilis daxmarebiT Targmna da 
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1988 wels germaniaSi gamosca. es wigni  qarTulidan Tur­
qulad leqsebis Targmnis pirveli mcdelobaa. 

albaT, gadaWarbebul naTqvamSi ar CamomarTmevT, Tu 
vityvi, rom istoriuli mniSvnelobis mqone gaxldaT is 
urTierTobebi, romelic damyarda `ucxoeTSi mcxovreb 
TanamemamuleebTan kulturuli kavSiris saqarTvelos sa­
zogadoebis~ wevrebTan, kerZod, lia ClaiZesTan, guram 
galogresTan, viqtor WikaiZesTan, waTe bawaSTan, riCard 
jaSTan da sxvebTan.   

ilia germaniaSi cxovrebis periodSi cdilobda qarTu­
li kulturis popularizacias, swored ahmed melaSvilis 
mecadineobiT daamyara kavSiri safrangeTis qarTuli emi­
graciis warmomadgenlebTan, kerZod ki, viqtor xomerik­
Tan. ilias axlo megobroba akavSirebda vaxtang sudaZes­
Tanac, romelic meore msoflio omis dasrulebis Semdeg 
sabWoTa saqarTveloSi veRar dabrunda da germaniaSi da­
saxlda. vaxtang sudaZe nostalgias ganicdida samSoblos 
mimarT, sabWoTa biurokratiis gamo  ver axerxebda sa­
qarTveloSi vizits, Tumca wlebis Semdeg swored ilias 
daxmarebiT ewvia samSoblos. TurqeTeli qarTvelebi da 
Tavad ahmed ozqan melaSvilic vaxtangma ilias meSveo­
biT gaicno. 
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Nino Khimşiaşvili

Babamın Gürcüstan’la yaptığı yazışmaları ve Gürcüstan hakkında to-
pladığı bilgileri değerli Nino Okrostsvaridze‘ye sunmak üzere bir araya 
getirirken anılarım çok gerilere, 1977 yılına gitti. Vatanımıza ulaşabilmek 
için uzun bir yolculuk yapmamız gerekiyordu … 

Yaz mevsimiydi, hazırlanıp trenle Heidelberg’den Batı Berlin‘e gittik, 
orada başka bir trene binip Minsk’e kadar gittik. Minsk tren istasyonunda 
bizi GOKS’tan (Gürcistan Dışında Yaşayan Soydaşlar İle Kültürel İlişkiler 
Derneği) `Vasiko~ isminde bir kişi karşılayacaktı; bizi tanıması için ba-
bam elinde Lenin’in resmini tutacağını GOKS’a yazdığı mektupta bildirmiş-
ti. Vasiko gecikmişti… Bir saat kadar Minsk tren istasyonunda akşam 
karanlığında çevreye bakındıktan sonra, resmi çantaya koyup ileri geri 
yürüyümeye devam ettik. Aradan ne kadar zaman geçti hatırlamıyo-
rum, birisi babama doğru yaklaştı ve Gürcüce laf attı; ilk Gürcüstan’lı 
bir Gürcüyle tanışmamız böyle gerçekleşmişti. Sonraki saatlerde soh-
bet ederken Vasiko babamın yürüyüş tarzından bir Gürcü olduğunu an-
ladığını anlatıp aralarında dil sorununun pek olmadığına şaşırmıştı. Dias-
porada geçen yıllar Gürcü alfabesinin bilinmemesine ve konuşulan dilde 
değişikliklere yol açmış olsa da Gürcücenin kimlik yaratan bir unsur ol-
masını ortadan kaldıramamıştı. Yolculuk Vasiko‘yla beraber devam etti… 
Minsk’ten Moskovo’ya vardık ve Moskova‘da iki gün kaldıktan sonra ni-
hayet Tbilisi‘ye uçtuk. Bu esnada, bize ulaşımı kolay olmayan bir dönemde 
vatanımıza gelebilmemizi sağlayan Prof. Dr. Otar Gigineişvili’yi saygıyla ve 
minnetle anıyorum, zira ilk başta onun çabaları sayesinde, o yıllarda ge-
lip Gürcüstan’ı gezerek, ilişkiler, bağlar kurarak ve köklerimizin çıkış nok-
tasına ulaşarak Gürcü kimliğimizin çokboyutluluk kazanması mümkün ol-
du. Yurtdışında yaşayan bir Gürcü olarak Gürcüstan’ı tanımak herşeyden 
evvel çalkantılı geçmişine, insanlık tarihinde kültürel zenginlikler yaratmış 
olmasına ve eski diliyle edebiyatına bakmayı gerektiriyor.

Babamın en büyük hedeflerinden biri sıkça çok sevdiği vatanını zi-
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yaret etmek ve onun özelliklerini çevresine anlatmaktı; bunun 80li/90lı 
yıllarda, yani bilgiye bugünkü gibi kolay erişilmediği bir zamanda Heidel-
berg’de olsun, yaşadığı Eppelheim’de olsun Gürcü sanatçılarının eser-
lerini sergileyerek, basında Gürcüstan üzerine demeçler vererek, Halk 
Yüksek Okulunda Gürcüce dil kursu sunarak, Türk yazarı Fakir Baykurt’la 
beraber Pridon Halvaşi’nin şiirlerini çevirip ̀ Eninde sonunda~ adlı bir şiir 
kitabı çıkartarak, 

Gürcü kültür günleri kapsamında Gürcüstan’ı tarihiyle, müziğiyle, 
edebiyatıyla, resim sanatıyla tanıtarak ve Eppelheim’de bir `Gürcüstan 
Meydanının~ inşa edilmesini sağlayarak hakkını vermeye çalıştı. Hayali 
Eppelheim’le bir Gürcü şehiri arasında kardeş şehirliği bağı kurmaktı, ama 
ömrü yetmedi. İlk kurulan köprü Eppelheim lisesiyle Tbilisi’de Almanca 
yabancı dil dersi veren bir lise arasında öğrenci değişimi olacak. 

Tarihi gelişmeler bizi vatanımızdan koparsa da vatanımızı kalbimizden 
sökemedi.  

Gürcüstan’a her gelişimiz özümüze geri dönebilmenin mutluluğunu 
yaşattığı gibi kültürel mirasımızın diasporada da canlı tutulmasının ne ka-
dar önemli olduğunu gösterdi.

Sevgili Nino Okrostsvaridze’ye araştırmalarında Türkiye’deki Gürcüleri 
ele alarak gösterilen faaliyetleri belgelediği için candan teşekkür ediyo-
rum. 
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nino ximSiaSvili

rodesac mamaCemis mier saqarTvelos Sesaxeb Segrovebul 
masalebs, mimowerebs nino oqroscvariZisaTvis gadasacemad 
Tavi movuyare, gardasrul dReTa mogonebebma warsulSi, 
kerZod, 1977  wels gadamiyvana. 

imisaTvis, rom Cvens samSobloSi CavsuliyaviT, win xangrZ­
livi mogzauroba gveloda. zafxulis erT cxel dRes, move­
mzadeT da haidelbergidan dasavleT berlinSi gaveSureT, 
iq sxva matarebelSi gadavsxediT da minskSi CavediT. winas­
war vicodiT, rom minskis sadgurSi ̀ goqsis~ (`ucxoeTSi mcx­
ovreb TanamemamuleebTan kulturuli kavSiris saqarTve­
los sazogadoeba~) wevri, saxelad `vasiko~ dagvxvdeboda. 
radgan piradad ar gvicnobda, mamaCemma xelSi leninis sura­
Ti daikava, bunebrivia, es winaswar Seatyobina ̀ goqss~. vasi­
kom daagviana....ukve saRamo xani iyo, daaxloebiT erTi saaTi 
sadgurSi bolTas vcemdiT. ramdeni xani gavida zustad aRar 
maxsovs, uecrad ucnobi mamaCems miuaxlovda da qarTulad 
dauwyo saubari. swored ase gavicaniT  pirveli  qarTveli 
saqarTvelodan. saubarSi vasikom aRniSna, rom mamaCemis qa­
rTvelobas, misi siarulis maneriT  mixvda, gaukvirda, rom 
maT Soris enobrivi barieri ar arsebobda.  wlebma  garkveu­
li daRi daasva TurqeTel qarTvelTa metyvelebas, imasac, 
rom bevrma ar icis qarTuli anbani, magram qarTvelebis eT­
nikur identobas mainc veraferi daaklo. 

gza vasikosTan erTad gavagrZeleT...minskidan moskovSi 
CavediT, sadac ori dRe gavCerdiT, xolo Semdeg, rogorc 
iqna, Tbilisis mimarTulebiT gavfrindiT. profesor oTar 
gigineiSvils yovelTvis pativiscemiTa da madlierebiT vix­
seneb, im avbediT dros, roca  CvenTan kavSirze gamosvla 
arcTu ise advili iyo, swored batoni oTaris mecadineobiT 
movaxerxeT samSobloSi Camosvla. im wlebSi misi wyalobiT 
vstumrobdiT saqarTvelos, vaTvalierebdiT mis kuTxeebs, 
vamyarebdiT axal-axal kavSirebs da vubrundebodiT Cvens 
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fesvebs, rac saSualebas gvaZlevda Cveni eTnikuri idento­
ba ufro Zlierad gagvesigrZeganebina. rogorc ucxoeTSi 
mcxovreb qarTvels mimaCnia, rom, Tu saqarTvelos ukeT  gac­
noba gsurs, upirveles yovlisa, mis warsulSi unda imog­
zauro, gaecno Zvel qarTul enas, literaturas da naxo, Tu 
ramdenad mniSvnelovania misi roli kacobriobis kulturis 
istoriis  ganviTarebaSi. 

mamaCemis diadi miznebidan erT-erTi misTvis Zvirfas saqa­
rTveloSi xSiri stumroba da garSemomyofebisTvis maszed 
dausruleblad saubari gaxldaT. 80-ian da 90-ian wlebSi, 
rodesac dRevandlisgan gansxvavebiT informaciaze wvdoma 
naklebi iyo, mamaCemi haidelbergsa da eppelhaimSi awyobda 
qarTveli mxatvrebis gamofenebs, saqarTvelos Sesaxeb aZle­
vda interviuebs, saxalxo skolaSi aswavlida qarTuls, Turq 
mweral faqir baiqurTTan erTad Targmnida fridon xalva­
Sis leqsebs, romelic wignad gamoica. qarTuli kulturis 
dReebis farglebSi, cdilobda saqarTvelos istoria, lite­
ratura, ferwera gaecno germanelebisaTvis. man SeZlo ep­
pelhaimSi oficialurad  ̀ saqarTvelos moednis~ gaxsna. mis 
ocnebas warmoadgenda eppelhaimi daemegobrebina saqarTve­
los romelime qalaqTan, Tumca, samwuxarod, ar dascalda. 
vfiqrob, ocnebis asrulebisken mimavali pirveli xidi ep­
pelhaimis, da Tbilisis liceumebs  (sadac ucxo enad german­
uli iswavleba) Soris moswavleebis gacvla iqneba. 

istoriam Cven samSoblodan mogvwyvita, magram Cveni 
gulebidan samSoblo mainc ver amoglija. saqarTveloSi 
yoveli Camosvlis dros gancdili ukan dabrunebis bedniere­
ba aris swored imis maCvenebeli, Tu ramdenad mniSvnelovania 
diasporaSi kulturuli memkvidreobis Senaxva-SenarCuneba.  

minda guliTadi madloba gadavuxado Zvirfas nino oq­
roscvariZes, romelmac Tavis kvlevebSi TurqeTSi mcxov­
reb qarTvelebs gansakuTrebuli adgili dauTmo da SeZlo 
naSromebis saxiT gamocema.
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